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இேங்ளகோவடிகள் வககப்படுத்தும் ஆலயங்கள் 

Temples classified by Ilankovatikal 

 S. Kanmani Ganesan1  

 1Rtd. Principal& HOD in Tamil, Srikaliswari college, Sivakasi. INDIA 626123, 
kanmanitamilskc@gmail.com 

  

ஆய்வுச்சுருக்கம் (Abstract). இேங்ளகோவடிகள் சிலப்பதிகோரத்தில் ஆலயங்ககே நோன்கோக 
வககப்படுத்தி உள்ேகமக்கு உரிய அடிப்பகைக் ககோள்ககககேக் கோண்பது இக்கட்டுகரயின் 
ளநோக்கம் ஆகும். ஆலய வககப்போட்டின் கோரணிககே நுணுகி அறிவது இவ்ஆய்வின் சிறப்பு அம்சம் 
ஆகிறது. பண்கைத்தமிழ் இலக்கியம் ளதோன்றிய கோலத் தமிழ்ச்சமூக நிகலகயத் திரிபற அறியத் 
தமிழ்ச்சமுதோயத்து வழிபோடுகளேோடு வருணப்போகுபோடு கதோைர்புற்ற தன்கமகயயும் கோலத்கதயும் 
கோண ளவண்டிய ளதகவ உேது. மரபு வழிப்பட்ை இவ்விேக்கமுகற ஆய்விற்குச் சிலப்பதிகோரம் 
முதனிகலத் தரவோக அகமகிறது. எட்டுத்கதோகக, பத்துப்போட்டு, மணிளமககல, உகரயோசிரியரும் 
கதோல்லியலோரும் ஆய்வோேரும் கூறும் கருத்துகள், கே ஆய்வு ஆகியன துகணகமத் தரவுகள் 
ஆகின்றன. கதோககப்போக்கள் ளதோன்றிய கோலத்திளலளய நோல்வருணமும் தமிழ்ச்சமூகமும் 
வழிபோடுகளேோடு கதோைர்புற்றகம கதரிகிறது.  

This research article aims to decipher the underlying principles governing the four-fold classification of 
temples as narrated by Ilangovadikal in the Tamil epic Cilapatikaram. The significance of this study lies 
in deconstructing the specific socio-religious criteria used for this categorization. To objectively infer 
the socio-cultural landscape of early Tamil society, it is essential to trace the timeline and mechanism 
through which the Varna (social hierarchy) system became intertwined with indigenous cults and 
worship practices.  

Adopting a traditional descriptive and socio-historical methodology, this study utilizes Cilapatikaram as 
its primary data source. The Sangam anthologies (Ettuthogai and Pattupattu), Manimekalai, ancient 
lexicons (Nikandus), commentaries, archeological findings, and contemporary fieldwork serve as 
secondary data. The analysis reveals that the integration of the four Varnas with Tamil religious spaces 
was already underway during the period of the earliest Sangam anthologies. Ultimately, the study 
concludes that Ilangovadikal's temple taxonomy is not merely architectural or sectarian, but rather a 
profound reflection of the evolving social stratification in ancient Tamil Nadu. 

திறவுச்கசோற்கள் (Key words): எறி உளி, குதிகரக்குரிய உணவு, பரதவர் வோழ்வியல், கநல்லரிசி 
உணவு, திகரயன், பவத்திரி  

1.0  முன்னுகர   

இேங்ளகோவடிகள் ஆலயங்ககே வககப்படுத்துவதன் கோரணகோரியத்கத விேக்குவது இக்கட்டுகரயின் 
ளநோக்கமோகும். சிலப்பதிகோரம் ளதோன்றிய கோலத்துச் சமூகநிகலகயத் துல்லியமோக அறிய  வழிவகுப்பதுைன்; 
அதற்கும் முந்கதய பண்கைத் தமிழ்ச்சமூகத்தில் நோல்வருணப் பரவகல அறிய இவ்ஆய்வு துகணகசய்கிறது. 
விேக்கமுகற ஆய்வோக அகமயும் இக்கட்டுகரக்குச் சிலப்பதிகோரச் கசய்திகள் முதனிகலத் தரவுகேோகத்; 
கதோககப்போைல்கள், மணிளமககல, அகரோதி, நிகண்டுகள், கேஆய்வு, உகரயோசிரியரும் ஆய்வோேரும் 
கதோல்லியலோரும் கூறும் கருத்துகள் ஆகியன துகணகமத்தரவுகள்  ஆகின்றன. 
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2.0 ஆய்வு முன்ளனோடிகள் 

கபோ.ளவ.ளசோமசுந்தரனோர் நகர், ளகோயில், நியமம், ளகோட்ைம் ஆகிய நோன்ககயும்  ஒருளசரத் திருக்ளகோயில்கள் 
என்பதுைன்; திருமுருகோற்றுப்பகை சுட்டும் முருகனின் ‘நககர’ ஊர் என்கிறோர். அகநோனூற்று 
உகரயோசிரியர்கள் ந.மு.ளவங்கைசோமி நோட்ைோரும் இரோ.ளவங்கைோசலம் பிள்கேயும் ‘நியமம்’ என்ற 
ஆலயவககக்கு ஊர் எனப் கபோருள் உகரக்கின்றனர்; ‘நகர்’ என்ற ஆலயவகககயக் ‘ளகோயில்’ என்கின்றனர். 
நச்சினோர்க்கினியரின் உகர ‘நககர’க் ளகோயில் என்பதுைன்; பட்டினப்போகலயின் ‘உயர் ளகோட்ைத்’கதயும் 
ளகோயில் என்கிறது. இரோ.இரோககவயங்கோர் தன் நூலில் நியமத்கத நிறுவிய ளகோசகர ளவந்தர் என்கிறோர். 
ஔகவ சு.துகரசோமிப்பிள்கே இமயவரம்பனின் ஆட்சிப்பரப்பில் விழோக்ககோடி ஏற்றி முரசு முழங்கும் 
நியமம் ‘ககைவீதி’ என்கிறோர். பிங்கலமும் திவோகர நிகண்டும் நியமம் என்ற கபயர்ச்கசோல்லின் 
கபோருள்ககேக் கூறுகின்றன. கழகத் தமிழகரோதியும் உரிச்கசோல் நிகண்டும் ‘நகர்’ என்ற ஆலயவககயின் 
கபோருகே அறிய வழிளகோலுகின்றன. தமிழக அரசுத் கதோல்லியல் துகறயின் ஓவோமகலக் கல்கவட்டு 
அறிக்ககயும் மோங்குேம் கல்கவட்டு அறிக்ககயும் ‘நிகமத்தோர்’ வணிகர் என்கின்றன.  

3.0 நோல்வகக ஆலயங்கள்                                

சிலப்பதிகோரக் கோலத் தமிழகத்து ஆலயங்கள் தம் அகமவிைம், நிருமிப்ளபோர், நிர்வகிப்ளபோர், பின்பற்றிய 
வழிபோட்டுமுகற ஆகிய அடிப்பகைககே ஒட்டி நோன்கு வககப்பட்ைன. அவற்கற மதுகர நகர 
வருணகனயில்; 

"ஓங்குயர் கூைல் ஊர்துயில் எடுப்ப                                                   
நுதல்விழி நோட்ைத்து இகறளயோன் ளகோயிலும்                 
உவணச் ளசவல் உயர்த்ளதோன் நியமமும்                                               
ளமழி வலனுயர்த்த கவள்கே நகரமும்                           
ளகோழிச் ளசவல் ககோடிளயோன் ளகோட்ைமும்…                                  
கோகல முரசம் ககனகுரல் இயம்ப" (சிலப்.ஊர்கோண்.6-14) 

எனக் ளகோயில், நியமம், நகரம், ளகோட்ைம் என்கிறோர் இேங்ளகோவடிகள்.  

4.0 ளகோயில் 

ளவத கநறிப்படி தீமுகற வழிபோடு நிகழ்ந்த இைம் ளகோயில் ஆகும். 

புகோர் நகரில் இந்திரவிழோத் கதோைங்கியளபோது; பிறவோ யோக்ககப் கபரிளயோன் ளகோயில், அறுமுகச் கசவ்ளவள் 
அணிதிகழ் ளகோயில், வோல்வகே ளமனி வோலிளயோன் ளகோயில், நீலளமனி கநடிளயோன் ளகோயில், மோகல 
கவண்குகை மன்னவன் ளகோயில் என  ஐந்து ளகோயில்களிலும்  நோன்மகற மரபின் தீமுகற வழிபோடு நிகழ்ந்தன 
என்கிறோர் இேங்ளகோவடிகள் (சிலப்.இந்திர.141-175). அவளர நுதல்விழி நோட்ைத்து இகறளயோன் ளகோயில் 
போண்டியனின் தகலநகர் மதுகரயில் இருந்ததோகவும் போடுகிறோர் (சிலப்.ஊர்கோண்.6-14). 

திருமுருகோற்றுப்பகையில் நக்கீரர் ளகோயில் என்ற கசோல்கலப்  பயன்படுத்தவில்கல எனினும்; ளவதமரகபப் 
பின்பற்றிய அகலவோய், ஆவினன்குடி, ஏரகம் மூன்கறயும் ஒருளசரப் பட்டியல் இடுகிறோர்.  

அகலவோயில் எழுந்தருளிய முருகனின் ளதோற்ற வருணகன இக்கருத்கத  உறுதி கசய்கிறது.  

ஆறு முகங்களும் பன்னிரு கககளும் ககோண்ை முருகனின் மூன்றோவது முகம்  ளவதகநறிப்பட்ை தீமுகற 
வழிபோட்கை ளநோக்கியது (திருமுரு.77-124). இகசக்கருவிகள் பல ளசர்ந்து இன்னிகச எழுப்ப; கவண்சங்கு 
விண்ணதிர முழங்க; அகலவோயில் ளவதகநறிப்படி தீமுகற நிகழ்ந்த தன்கம வருணிக்கப்படுகிறது. இத்தலம் 
கைற்ககரயில் அகமந்துள்ே இன்கறய திருச்கசந்தூர் ஆகும். இங்குப் பண்டுகதோட்டு ஒரு முருகன் ளகோயில் 
வழிபோட்டில் உேது. திருச்கசந்தூர் முருககன வழிபட்டுத் தகலவன் உகரத்த சூள் பற்றிப் பரணரும் 
போடியுள்ேோர் (அகம்.266). 

ஆவினன்குடியில் எழுந்தருளிய முருககன வழிபை ஐரோவதத்தில் ஏறி நூறு ளவள்விககேச் கசய்த இந்திரனும்  
முப்பத்து முக்ளகோடி ளதவர்களும் வந்தனர். அங்கு முருகன் குற்றமில்லோத கற்புகைய மைந்கதயுைன் 
எழுந்தருளி இருந்தோன் (திருமுரு.125-175). ளவதமரகபப் பின்பற்றிய இந்திரனும் ளதவர்களும் வந்து 
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வணங்கிய தலம் ஆதலோல் ஆவினன்குடி ளவதமரகபப் பின்பற்றிய ளகோயில் என்பது கவளிப்பகை. 
ஆவினன்குடி இன்கறய ஆவிக்குடி அருகில் உள்ே பழனித் தலமோகும். 

ஏரகத்தில் எழுந்தருளிய முருககன வழிபை அறுவககத் கதோழிலும் வழுவோமல்; உயர்குடிப் பிறந்து; 
பிரம்மசரியப்  ளபரோண்கம மிகுந்து;  முத்தீப் ளபணி; இருபிறப்பு உகைய அந்தணர் பூணூல் அணிந்து; புலரோத 
ஆகையுைன் தகலளமல் கககுவித்து வந்தனர். ஆகறழுத்து மந்திரத்கத  ளவதகநறி வழுவோமல்  ஓதி; மலர் 
தூவினர் (திருமுரு.176-189).                                                                                                                   

5.0 ளகோட்ைம்  

குறிப்பிைத்தக்க கட்டுமோனம் இன்றியும்; பலிபீைங்கள் மட்டுளம அகமத்தும் வழிபடும் இைங்கள் ளகோட்ைம் 
எனப்பட்ைன. அங்கு விழோ அகறந்து; ககோடிளயற்றி; இகசக்கருவிககே முழக்கி;  நறும்புகக கோட்டி; மணி 
அடித்துக்; கள்கேப் பகைத்துக் கண்ணி சூட்டிக்; கிைோய்ப் பலி ககோடுத்து வழிபோடு நைந்தது. கதய்வத்தின் 
ளகோலத்கதப் புகனந்து; கதய்வளமறப் கபற்று ஆடினர். விலக்கோன கபண்கள் கூைக்  ளகோட்ைத்தில் ஒதுங்கி 
இருந்தனர். ளகோட்ைத்தில் தீமுகற வழிபோடு நிகழ்ந்தோல் அது ளகோயில் என்ளற அகழக்கப்பட்ைது. 
ஈமப்புறங்கோட்டில் அதோவது சுடுகோட்டின் எயிற்புறத்தில்; பிணத்துைன் கசல்லக் கூடிய ளகோட்ைங்கள் இருந்தன.  

மதுகரயில் ளகோழிச்ளசவல் ககோடிளயோன் ளகோட்ைத்தில் கோகலமுரசம் ஒலித்தது (சிலப். ஊர்கோண்.6-14). 
புகோரில் இந்திரவிழோத் கதோைங்கியளபோது வச்சிரக் ளகோட்ைத்து மணங்ககழு முரசிகனக் கச்கச யோகனப் 
பிைர்த்தகல ஏற்றி விழோகவ அறிவித்தனர். வோல்கவண் களிற்றரசு என்ற ஐரோவதக் ளகோட்ைத்தில் 
விழோவிற்குரிய தூகண நோட்டினர். தருநிகலக் ளகோட்ைம் என்ற கற்பகத்தருக் ளகோட்ைத்தில் விழோவிற்குரிய 
மங்கல கநடுங்ககோடிகய வோனுற ஏற்றினர் (சிலப்.இந்திர.141-175). ளதவந்தியின் கணவன் போசண்ைச் 
சோத்தனின் வோழ்க்கக பற்றிப் ளபசும்ளபோது; மோலதி என்ற போர்ப்பனத்தி மூத்தோள் குழவிக்குப் போலூட்ை; 
போல்விக்கிப் போலகன் ளசோர; போர்ப்போகனோடு மகனயோள் தன்ளமல் சுமத்தப் ளபோகும் பழிக்கு அஞ்சி; 
அப்போலகனின் உயிரற்ற உைளலோடு அமரர் தருக்ளகோட்ைம், கவள்யோகனக் ளகோட்ைம், புகர்கவள்கே நோகர் 
ளகோட்ைம், பகல் வோயில் உச்சிக்கிழோன் ளகோட்ைம், ஊர்க்ளகோட்ைம், ளவற்ளகோட்ைம், வச்சிரக் ளகோட்ைம், 
புறம்பகணயோன் வோழ் ளகோட்ைம், நிக்கந்தக்ளகோட்ைம், நிலோக்ளகோட்ைம் ஆகிய இைங்களில் ஏங்கி அழுது; பின் 
போசண்ைச்சோத்தன் ளகோட்ைத்தில் போடுகிைந்தோள் (சிலப்.கனோத்.5-15). சைலத்ளதோடும் கசல்லக் கூடியதோகக் 
ளகோட்ைம் இருந்தது என்பது இதனோல் கதரிகிறது. ளதவந்தி கண்ணகிகய நீரோை அகழத்த ளசோமகுண்ைம், 
சூரியகுண்ைம் எனும் நீர்த் துகறகளுைன் கூடியதோகக் கோமளவள் ளகோட்ைம் இருந்தது (சிலப். கனோத்.57-60).  
ளகோவலனும் கண்ணகியும் கவுந்தியுைன் மதுகர கசல்லும் வழியில் ககோடும்கபக்குத் கதற்ளக ஐகய 
ளகோட்ைத்தில் எயினர் ககோற்றகவக்கு வழிபோடு நிகழ்த்தியகமகயக் கண்ைனர் (சிலப்.ளவட்டுவ.4-74). ஒரு 
கபண்ணுக்குக் ககோற்றகவயின் ளகோலத்கதப் புகனந்து ளபோற்றினர். அத்துைன் சோலினி கதய்வளமறப் கபற்று, 
வருவது உகரத்தோள். ளகோவலன் கபோற்ககோல்லனிைம் தன் மகனவியின் கோற்சிலம்கப விகலயிைக் 
ககோடுத்துவிட்டு; ஒரு ளதவளகோட்ைச் சிகறயகத்துக் கோத்திருந்தோன் (சிலப்.ககோகலக்.126). புகோர் நகரின் 
கவட்ைகவளிப் பண்ைசோகலயில் கதளவ இன்றியும்; கேவு நிகழோவண்ணம் கோத்த கவள்ளிகை மன்றிலும் 
(சிலப்.இந்திர.110-117), மக்களின் ஊனத்கதயும் கபருளநோய்ப் பிணிகயயும் ளபோக்கும் கதய்வத் தன்கம 
மிகுந்த கபோய்கக ஆகிய இலஞ்சி மன்றிலும் (ளமற்.118-121), எதிரிகளின் வஞ்சகத்தோல் பித்ளதறிளயோர்,  
நஞ்சுண்ளைோர், ளபய் பிடித்ளதோர், போம்பு தீண்டிளயோர் அகனவரும் வந்து சுற்றி வழிபட்டுத் துன்பம் நீங்கிய 
கநடுங்கல் நின்ற மன்றிலும் (ளமற்.122-127), ளபோலித் தவசிககேயும் ஒழுக்கம் பிறழ்ந்த கபண்ககேயும் 
கபோய்ச்சோட்சி கசோன்ளனோகரயும் பிறன்மகன நயப்ளபோகரயும் நோணயமில்லோ அகமச்சகரயும் புகைத்து 
உண்ணும் பூதம் நின்ற நோற்சந்தி ஆகிய பூத சதுக்கத்திலும் (ளமற்.128-134),  அரசனின் கசங்ளகோல் 
வகேயும்ளபோதும்; அறளவோர் ஒருபோற் ளகோடும்ளபோதும்; கண்ணீர் வடிக்கும் போகவ மன்றிலும் (ளமற்.135-
138)  ளகோட்ை வழிபோடு நிகழ்ந்தகம கண்கூடு.  

சுடுகோட்டில் ளகோட்ைங்கள் இருந்தகமகயப்; ‘பீடிகக ஓங்கிய கபரும்பலி முன்றிலுைன் கோைமர் கசல்வியின் 
கழிகபருங்ளகோட்ைமும் குறியவும் கநடியவும் குன்று கண்ைன்ன சுடுமண் ஓங்கிய கநடுநிகலக் ளகோட்ைமும் 
அரசர்க்கு அகமந்த ஆயிரம் ளகோட்ைமும்’ புகோர் நகரத்து ஈமப் புறங்கோட்டில் இருந்தன எனச் சோத்தனோரும் 
உகரக்கிறோர் (மணி.சக்கர.51-166). சோர்ங்கலனின் தோய் ளகோதகம அவனது இறந்த உைகலத் தூக்கிக்ககோண்டு 
சுடுகோட்டின் எயிற்புறத்தில் சம்போபதித் கதய்வத்கத அகழத்து முகறயிட்டுத்  தன் மகனின் உயிகர மீட்டுத் 
தருமோறு ளவண்டுகிறோள். கதய்வங்கள் எல்லோம் ளதோன்றி அவள் ளவண்டுதகல  நிகறளவற்ற இயலோது எனக் 
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கூறிய ளகோட்ைளம சக்கரவோேக் ளகோட்ைம் ஆனது (மணி.சக்கர.அ.-176-182). சம்போபதி எனும் புகோர்க் கோவல் 
கதய்வத்தின் (மணி.மலர்வனம்.54) சுகத உருகவச் சோயோவனத்து வயல்கவளிகய ஒட்டி 1983ல் கே 
ஆய்வின்ளபோது கபோதுமக்கள் கோட்டினர். 

“மதிளசர்ந்த மககவண்மீன்  
உருககழுதிறல் உயர்ளகோட்ைத்து… 
இருகோமத்து இகணஏரி” (பட்டி.34-39); 

என்பகத உகரயோசிரியர்கள் ளகோயில் என்கின்றனர் (பத்துப். கதோகுதி-II பட்டி. ப.37-38). முன்னர்க் கண்ை 
ளகோயில் நகைமுகற ஆகிய தீமுகற இங்கு இைம் கபறவில்கல என்பது கருதத்தக்கது. அது கோமளவள் 
ளகோட்ைம் ஆயினும்; நிலோக் ளகோட்ைம் ஆயினும்; ஏரிக்ககரயில் இருந்தகம உறுதி.  

தகலவியின் அழகக விதந்து ஓதும்ளபோது; அவள் கோமன் ளகோட்ைம் புகுந்தோல்; கோமன் பகையிடுவோன் என்று 
போடி உள்ேோர் புலவர் (கலி.109-அ.20). மருதனிே நோகனோர் தகலவி தன் மககனச் ளசடியுைன் ளதவர் 
ளகோட்ைத்திற்கு அனுப்புவகதப்; ‘புத்ளதளிர் ளகோட்ைம்’ என்கிறோர் (கலி.82-அ.4). கபருங்கோட்டில் நிகழ்ந்த 
ககோற்றகவ வழிபோடு ளகோட்ை வழிபோடு ஆகிறது (கலி.89). நீர்நிகலகள், நீர்க்ககரகள், மரோமரம் ஆகிய 
கதய்வம் உகறயும் இைங்ககே முகறப்படி கதோழுத பின்னர் ஆயர் ஏறு தழுவிய கசய்ககயும் ளகோட்ை 
வழிபோட்டிற்குச் சோன்று ஆகிறது (கலி.101). ளகோட்ைம் என விதந்து உகரக்கோமல் ‘ஆலமர் கசல்வன் அணிசோல் 
மகனோ’கிய முருககனயும் அவனுக்கு எடுத்த விழோகவயும் ளபோற்றுவதும் கோண்கிளறோம் (கலி.81, 83).   

ஆறு கைளலோடு கலக்கும் சங்கமத்து நீர்ச்சுழிகயத் கதய்வமோக மதித்துத் தகலவன் சூள் உகரப்பகதக் ளகோட்ை 
வழிபோடு எனல் தகும் (அகம்.110). நீர்த்துகறத் கதய்வத்கதத் தோயோர் ஆயத்ளதோடு கசன்று வணங்குகிறோள் 
(அகம்.240). தோயின் நீர்துகறக் ளகோட்ை வழிபோட்டு முகற; 

“கள்ளும் கண்ணியும் ககயுகறயோக  
நிகலக்ளகோட்டு கவள்கே நோல்கசவிக் கிைோய்  
நிகலத்துகறக் கைவுட்கு உேப்பை ஓச்சி” (அகம்.156)   

என விவரிக்கப் படுகிறது. அந்தியில் கைல் கதய்வம் ககரயில் நிற்பது ளபோல் தகலவி தனித்துக் கைற்ககரயில் 
இரங்கி நிற்பது பற்றித் ளதோழி;  

“...அந்திக் / கைல்ககழு கசல்வி ககர நின்றோங்கு நீளய  
கோனல் ஒழிய” (அகம்.370)  

எனக் கூறுவதோல் கைகலத் கதய்வமோகக் கருதிய ளகோட்ை வழிபோடு புலனோகிறது. ஊர்கோவல் கதய்வத்கத 
வழிபட்ை போங்ககப்; 

“பழம்பல் கநல்லின் ளவளூர் வோயில் 
நறுவிகர கதளித்த நோறு இணர் மோகல  
கபோறிவரி இனவண்டு ஊதல் கழியும்  
உயர்பலி கபறூஉம் உருககழு கதய்வம்“ (அகம்.166)  

எனப் புலவர் விரிவோகப் ளபசியுள்ேோர். பறகவக் கூடு மக்கள் கதய்வமோக வழிபட்ை மரத்தில் இருந்தகதக் 
‘கைவுள் மரத்த முள்மிகை குைம்கப’ (அகம்.270) எனக் குறிக்கும்; மர வழிபோடு ளகோட்ை வழிபோளை.  

ககோல்லிப்போகவ என்ற கபண்கதய்வ வழிபோடும் ளகோட்ை வழிபோடு எனக் கூறத்தக்கது (நற்.185, 192, 201& 
குறு.89). கி.பி.2000ம் ஆண்டில் கூைக் ககோல்லி மகலயில் அத்கதய்வம் வழிபைப்பட்ை இைத்தில் கட்டுமோனம் 
ஏதும் இன்றிச் சுகதயோலோன கபண்ணின் தகலயுைன் சிறு பீைம் மட்டுளம கூகரக்கு அடியில் எண்ண இயலோத 
சூலங்கள் சூழ இருந்தது. மிகப் பகழய மரத்கத கதய்வமோக வழிபடும் ளபோக்கு இருந்தது (நற்.83) ‘எரிமருள் 
ளவங்ககக் கைவுள்’ என்பதோல் ளவங்கக மரம் கதய்வமோக வழிபைப் பட்ைகம கவளிப்பகை (நற்.216). 
கசங்கைம்பு எனும் மரோமரத்கத முருகனின் அம்சமோக வணங்கினர் (குறு.87). 
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நக்கீரர் ளகோட்ைம் என்ற கசோல்கலப் பயன்படுத்தவில்கல எனினும்; ‘ஊரூர் ககோண்ை சீர்ககழு விழவு, ளவலன் 
கதஇய கவறியயர் கேன், கோடு, கோ, கவின்கபறு துருத்தி, ளவறுபல் கவப்பு,  முச்சந்தி, நோற்சந்தி, ஐஞ்சந்தி, 
ஆற்றின் ககர, குேக்ககர, புதுப்பூங்கைம்பு, மன்றம், கபோதியில், கந்துகைநிகல  என நீேமோக 
வரிகசப்படுத்தும் முருகவழிபோட்டு இைங்கள் ளகோட்ைங்கள் எனச் கசோல்லத் தக்கன (திருமுரு.220-226). 

கசங்ளகோட்டுயர் வகரயில் மகலமகளிர் முதன்முதலில் கண்ணகிகய வழிபட்ை இைம் மங்கலமைந்கத 
ளகோட்ைம் எனப்படுகிறது (சிலப்.வரந்.88). அங்கு குரகவ ஆடிக் ககோண்டு; கதோண்ைகம் கதோட்டுச்; சிறுபகற 
கதோட்டுக்; ளகோடு வோய் கவத்துக்; ககோடுமணி இயக்கிக்; குறிஞ்சி போடி; நறும்புகக எடுத்துப்; பூப்பலி கசய்து; 
கோப்புக் ககைநிறுத்தி; விரவுமலர் தூவி மகளிர் கண்ணகிகய வழிபடுகின்றனர் (சிலப்.குன்றக்.11-22). 
அப்ளபோது அங்கு ளவதமரபு பின்பற்றப் பைவில்கல. மகலவேம் கோண வந்த கசங்குட்டுவன் இமயக் 
கல்கலடுத்து வந்து கங்ககயில் நீர்ப்பகை கசய்து அக்ளகோட்ைத்தில் கைவுள் மங்கலம் கசய்தோன். மோைல 
மகறளயோன் அறிவுறுத்த நூல்மரபின்படி அக்ளகோட்ைத்தில் ளவள்விச்சோகல அகமத்துத் தீமுகற கசய்ததோல் 
அவ்விைத்திற்கு ளதவந்தியும் ஐகயயும் கோவற்கபண்டும் வந்து ளசர்ந்தளபோது; இேங்ளகோவடிகள் ‘ளகோமகள் 
தன் ளகோயில்’ என்று குறிப்பிடுகிறோர் (சிலப்.வோழ்த்து. உகரப்போட்டு மகை). ஆனோல் ளவள்வி முடித்துக் 
கண்ணகி வரம்தருங்கோல்; ளவத மரபினின்று மோறி; நித்தல் விழோவணியோகப் பூவும் புககயும் ளமவிய 
விகரயும் ளதவந்திகயக் கோட்ை ஏவியளபோது; ‘பத்தினிக்ளகோட்ைம்’ என்று உகரக்கிறோர் (சிலப்.வரந்.151). 
இதனோல் ளகோயில் நகைமுகறக்கும் ளகோட்ை நகைமுகறக்கும் இகைளய உள்ே ளவறுபோடு கதள்கேனத் 
கதரிகிறது.  

கலம்கதோைோ மகளிர் முருகன் ளகோட்ைத்தில் ஒதுங்கி இருந்தகம  ளபோலக் குதிகரகள் ஒதுங்கி நின்றன என்ற 
உவகம ளகோட்ைத்தில் விலக்கோன கபண்களும் ஒதுங்கி இருந்தனர் எனக் கோட்டுகிறது. ஔகவ 
சு.துகரசோமிப்பிள்கே ‘ளகோட்ைம்’ என்ற கபயருக்குக் ‘ளகோயில்’ எனப் கபோருள் உகரப்பது ஏற்கத்தக்கதோக 
இல்கல (புறம்.299 ப.197). ஏகனனில் ளகோயில் என்ற வகககயச் ளசர்ந்த ஆலயத்திற்கு உரிய அகையோேம் 
ளவறு எனக் கண்ளைோம்.  

6.0 நகர் 

நகர் என்பது கபோது மக்கள் வழிபை ஏதுவோக; அரசுக்குச் கசோந்தமோன நிலத்தில் நிருமித்த ஆலயம் ஆகும். 
அங்கும் அருள் வந்து ஆடினர்.  

மதுகர மோநகரில் இருந்த ளமழி வலனுயர்த்ளதோன் கவள்கே நகரில் கோகல முரகசோலி சங்ககோலியுைன்  
ளகட்ைது (ளமலது).  

கழகத் அகரோதி  ‘நகர்’ என்ற கசோல்லுக்கு 'அரசுக்குச் கசோந்தமோன நிலம்' என்ற கபோருள் தருகிறது (கழகத் 
தமிழகரோதி- IIIம் பதிப்பு- 1974). பிங்கலம் ‘நகர்படு திரவியம் ஐந்தி’ல் ஒன்று ளவந்தன் என்கிறது (தமிழ் 
நிகண்டுகள்- ப.312). உரிச்கசோல் நிகண்டும் அங்ஙனளம ‘நகர்படு திரவியம் ஐந்தி’ல் ஒன்று அரசன் என்கிறது 
(தமிழ் நிகண்டுகள்- ப.490).  எனளவ அரசுக்குச் கசோந்தமோன இைத்தில் கபோது மக்கள் வழிபட்ை ஆலயம் நகர் 
எனப்பட்ைது எனலோம். 

குன்றம்பூதனோர்  திருப்பரங்குன்கற இமயம் ளபோலப் புகழ் கபற்றது; குன்றின் சிகரம் முகில் முழங்கி 
மின்னுதலோல் முருகப் கபருமோனின் ஓகையுகைய களிற்கற ஒக்கும்; குன்றிலுள்ே எழுகதழில் அம்பலம் 
கோமளவளின் பகைக்கலக் ககோட்டிகல ஒக்கும் எனப்  ளபோற்றுங்கோல்; 

"...கோமளவள் அம்பின் 
 கதோழில் வீற்றிருந்த நகர்" (பரி.18- அ.28-29- ப.345)  

என்கிறோர். நப்பண்ணனோர் மதுகர மக்கள் திரேோக ஆகை அணிகலன்களேோடு தகலயில் மலர் சூடிக்;  
குதிகரயிலும் ளதரிலும் ஏறி வந்தகமகயக் கூறிப், போண்டியன்  மகளிளரோடும், அகமச்சளரோடும், மக்களேோடும் 
குன்றில் ஏறி வலம் வந்த கோட்சி விண்மீன்கள் சூழத் திங்கள் ளமருகவ வலம் வந்தகமகய ஒத்திருந்தது எனும் 
ளபோது; 

"கநடிளயோய் நீ ளமய / கடிநகர் சூழ்நுவலுங் கோல்   (பரி.19- அ.28-29)  
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என்கிறோர். இதனோல் ‘நகர்’ எனும் வககயில் அகமந்த ஆலயம் அரசனும் மக்களும் ஒருங்கு வழிபை ஏதுவோக 
அரசுக்குச் கசோந்தமோன குன்றில் இருந்தகம கபறுகிளறோம். ளசரமோன் போகலபோடிய கபருங்கடுங்ளகோவின் 
‘அணங்குகை நகரின் மணந்த பூ’ (அகம்.99) என்ற போைலடி; ‘அணங்கு ஆகிய கதய்வம் கபோருந்திய நகரில் 
மணம் வீசிய பூ’ எனப் கபோருள் தருகிறது. நக்கீரர் ஊணூர்க்கு உம்பர் இருந்த மருங்கூர்ப் பட்டினத்தில் 
‘விழவுறு  திருநகர்’ இருந்ததோகப் போடியுள்ேோர் (அகம்.227 போைளபதம்- ப.250). விற்றூற்று  மூகதயினனோர் 
‘கடிநகர் புகனந்து கைவுள் ளபணி’யதோகப் போடுகிறோர் (அகம்.136). கடியலூர் உருத்திரங்கண்ணனோர் 
கோஞ்சியில் சுடுமண்ணோல் ஆன  ‘கநடுநகர்’ தோமகரப் கபோகுட்டு  ளபோலக் கோட்சி அளித்தது  என்கிறோர் 
(கபரு.404-405). மோங்குடி மருதனோர் ‘கசம்பியன்றன்ன  கசஞ்சுவர் புகனந்து கயம் கண்ைன்ன நகர்’ 
மதுகரயில் இருந்தது  என்றும்;  அது சமணர் வழிபடும் பள்ளி  என்றும் குறிப்பிடுகிறோர் (பத்துப். கதோகுதி-
II  மது.475-488 ப.33). அவ் அறப்பள்ளியில் வழிபோடும் நைக்கும் ஆதலோல்; அது ளவந்தனுக்குச் கசோந்தமோன 
இைத்தில் இருந்த ‘நகர்’ எனப் கபறுகிளறோம். 

திருப்பரங்குன்கறத் திருமுருகோற்றுப்பகையில் தகலகமப்படுத்தும் ளபோது; நக்கீரர் அகத ‘நகர்’ எனச்  
சுட்ைவில்கல எனினும்; அது நகர் எனும் வககயினது என்பது பரிபோைலோல் கதளிவோகிறது. மதுகரயில் 
இருந்து கசவ்ளவகேத் கதோழச் கசல்லும் வழியில் திரேோன கபண்கள் வழிபோட்டுக்குரிய சந்தனமும், தூபமும், 
விேக்கும், மலர்களும், கபோன்னோலோன கயிறும், முழவும், மணியும், மயிலும், ளகோைரியும், பிணிமுகமும் 
ஏந்திச் கசன்றதோகவும்; ஆடுளவோர் ககோட்டும் தோேகவோலியும் போடுளவோர் ஒலியும், எதிகரோலியும் ளசர்ந்து 
முழங்கும் ‘கைம்பமர் கசல்வன் கடிநகர்’ (பரி.8-அ.126) என நல்லந்துவனோரோல் ‘நகர்’ என்ளற விதந்து 
ஓதப்படுகிறது. மருதனிே நோகனோர் திருப்பரங் குன்றத்து நககர விதந்து ஓதவில்கல எனினும்; அங்கு 
எழுந்தருளி இருந்த முருகன் பற்றிப் போடி இருக்கிறோர் (கலி.93). 

மதுகரயில் ஆதிளசஷனுக்கு அகமந்த  ஆலயத்கத ‘வகரககழு கசல்வன் நகர்’, ‘பூமுடி நோகர் நகர்’, ‘குேவோய் 
அமர்ந்தோன் நகர்’ (பரி. திரட்டு-1 அ.49,59&63- ப.435-436) எனப் பலவோறு சுட்ைக் கோண்கிளறோம். 
கபோ.ளவ.ளசோமசுந்தரனோரின்  உகர ‘ளகோயில்’ எனச் கசோல்வது இன்கறய வழக்கக ஒட்டி அகமவது ஆகும். 
மருதனிே நோகனோரின் ‘கைவுட் கடிநக’கர நச்சினோர்க்கினியர் ‘ளகோயில்’ என்பதும் அங்ஙனளம அகமந்து 
உேது (கலித்கதோகக-84 அ.6 ப.243&245). கவறிபோடிய கோமக் கண்ணியோர் முருகனுக்குரிய ‘வேநகரி’ல் 
கேம் நன்கு இகழத்துக்; கண்ணி சூட்டிப்; போடிப் பலி ககோடுத்துக்; குருதிளயோடு கசந்திகனகயக் கலந்து தூவி; 
முருகு ஆற்றுப்படுத்ததோகப்  போடியுள்ேோர். அகநோனூற்று உகரயோசிரியர்கள் அவ் வேநககரக் ‘ளகோயில்’ 
என்கின்றனர் (அகம்.22-ப.68). ‘ளகோயிலி’ன் வழிபோட்டு முகற ளவறு என முன்னர்க் கண்ைதோல்; அக்கோலக் 
ககோள்ககயின் படி அகவ நகர்கள் எனத் கதளிகிளறோம்.  

நக்கீரர் குன்றுகளில் இருந்த நகர்ககே விதந்து ஓதுகிறோர். அங்கு வழிபோட்டின் ளபோது ஆண்ைகலக் ககோடி 
ஏற்றினர்; கநய்ளயோடு ஐயவி அப்பினர்; ககோழுமலர் சிதறினர்; தம் வோயினின்று ஒலி எழோதவோறு வழிபட்ைனர்; 
தம்முள் மோறுபட்ை நிறத்கத உகைய இரண்டு உகைகய உடுத்தினர்; சிவந்த நூகலக் ககயில் கோப்போகக் 
கோட்டினர்; கவண்கபோரி சிதறினர்; ககோழுவிய கிைோயிகன கவட்டி; அதன் குருதிளயோடு தூய கவள்ேரிசிகயக் 
கலந்து பலியோக இட்ைனர்; பல பிரப்பு இட்டுப்; பசுமஞ்சளேோடு மணப் கபோருட்ககேத் கதளித்தனர்; 
கசவ்வலரி மோகலகயயும், குளிர்ச்சி கபோருந்திய பிற நறுமலர் மோகலககேயும் இகணஒக்க அறுத்துத் கதோங்க 
விட்ைனர்; மகலப்புறத்து ஊர்ககே எல்லோம் வோழ்த்தினர்; நறும்புகக கோட்டினர்; குறிஞ்சி போடினர்; பல இகசக் 
கருவிககேயும் முழக்கினர்; இகறப் கபோருள் பற்றி முரண்பட்ை கருத்து உகைளயோர் அஞ்சும் படியோகக் 
குறமகள் தன் ளமல் முருகன் அருள் வந்து ஆடினோள். அத்தகு ஆலயங்ககே ‘நளிமகலச் சிலம்பின் நன்னகர்’ 
என்றும் ‘முருகோற்றுப்படுத்த உருககழு வியன்நகர்’ (திருமுரு.227-249) என்றும் குறிப்பிடுகிறோர். 
ளசோமசுந்தரனோர் இந் ‘நகர்’ என்ற ஆலய வகககய ‘ஊர்’ என உகரக்கிறோர் (பத்துப். கதோகுதி-1 
திருமுரு.ப.107). ஆயின் ‘நகர்’ வழிபோட்டிற்கு உரியது எனச் சிலப்பதிகோர உகரயில் அவளர கூறி இருக்கிறோர் 
ஆதலோல்; ஆலயம் என்ற கபோருளே ஏற்கத் தக்கது ஆகிறது (சிலப். மதுகரக். ப.109).       

7.0 நியமம்  

நியமம் என்பது வணிகர் நிருமித்த ஆலயம் ஆகும். அங்கு ளவள்வி நிகழ்த்திக் கைவுள் மங்கலம் கசய்யும் 
வழக்கம் இருந்தது.  
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மதுகரயிலிருந்த ‘உவணச் ளசவல் உயர்த்ளதோன் நியம’த்தில் கோகல முரகசோலி சங்ககோலியுைன்  எழுந்தது 
(சிலப்.ஊர்கோண்.6-14). புகோர் நகரிலிருந்து கிேம்பி ஆற்றுவீ அரங்கம்  வந்து ளசர்ந்து அங்கிருந்த இலககோளிச் 
சிலோதலத்தில் சோரணர் தகலவன் கசோன்ன உபளதசத்கதக் ளகட்ை  கவுந்தியும் ளகோவலன் கண்ணகியும்  

"நீரணி மோைத்து கநடுந்துகற ளபோகி… 
தீது தீர் நியமத் கதன்ககர எய்தி"னர் (சிலப்.நோடு.215-217) 

என நிகழ்ச்சிகள் கதோைர்கின்றன இவ்வடிகளுக்கு உகர எழுதும் கபோ.ளவ.ளசோம சுந்தரனோர் ‘நியமம்’ 
என்பகதக் ளகோயில் என்கிறோர் (சிலப்.புகோர்க். ப.389).  

நியமம் என்ற கசோல்லுக்கு திவோகர  நிகண்டு 'கசய்கைன்' (தமிழ் நிகண்டுகள்- ப.124-சூ.1750), 'நியதி' 
(ளமற்.ப.151-சூ.2200), 'அங்கோடி' (ளமற்.-ப.158),  'கதய்வம் வழிபைல்' (சூ.2412-ப.184) என நோன்கு 
கபோருள்ககேத்  தருகிறது. பிங்கலம் 'அட்ைோங்க ளயோகத்துள் ஒன்று' (சூ.419-ப.314), 'கதய்வம் வழிபைல்' 
(சூ.421-ப.314), 'ககைவீதி' (சூ.3727-ப.429) எனப் கபோருள் தருகிறது. கதய்வம் வழிபைல், நியதி, 
கசய்கைன், அட்ைோங்க ளயோகத்துள் ஒன்று எனும் கபோருட்கள் நோன்ககயும் போர்க்கும் ளபோது முகறப்படி மக்கள் 
வழிபோடு கசய்த இைளம நியமம் எனலோம். 

சோத்தனோர் மதுகரயிலிருந்த சிந்தோ ளதவி நியமம் பற்றிக் குறிப்பிடுகிறோர் (மணி.ஆபுத்திரன் திறம்.105-188, 
போத்திர  மரபு.10,17-18).  ஆபுத்திரன் சோலி எனும் போர்ப்பனிக்குத் தகோத ஒழுக்கத்தோல் பிறந்தவன். சோலி 
மககவத் துறந்து கசன்றகமயோல் பசுவோல் புரக்கப்பட்ைோன். அந்தணன் இேம்பூதியின் வேர்ப்பு மகன் 
ஆனோன். ளவள்விப் பசுகவக் கோப்போற்றினோன். அந்தணர்கள் அவகன ‘ஆகவர் கள்வன்’ என்று விரட்டினர். 
அவன் கசன்ற ஊர்களில் எல்லோம் அவனது பிச்கசப் போத்திரத்தில் கல்கல இட்ைனர். அவன் ககலநியமம் 
என்று அகழக்கப்பட்ை ககலமகளின் நியமத்தில் தங்கினோன். அந்தணர்கள் இழித்தும் பழித்தும் ஒதுக்கிய 
ஆபுத்திரன் தங்கிய நியமம் அந்தணர் அல்லோதோர் நிறுவிய ஆலயம் என்பது கவளிப்பகை. 

ளகோசர் பண்கைத் தமிழகத்துச் கசல்லூரின்  கிழக்ளக ஒரு நியமத்கத நிறுவினர். அங்கு கைவுள்மங்கலம் கசய்த 
கபோழுது ளவள்வி நிகழ்த்தினர்.  

"அருந்திறற் கைவுள் கசல்லூர்க் குணோஅது  
கபருங்கைல் முழக்கிற்  றோகி  யோணர்  
இரும்பிைம் படுத்த வடுவுகை முகத்தர் 
கடுங்கண் ளகோசர் நியமம் ஆயினும்" (அகம்.90- அ.9-12) 

என்று மதுகர  மருதனிேநோகனோரின் அகப்போைல் ளகோசர் நிருமித்த நியமம் பற்றிப் ளபசுகிறது.  

"ககைோஅத் தீயின்   உருககழு கசல்லூர்க்  
கைோஅ யோகனக் குழூஉச்சமம் தகதய  
மன்மருங்கு அறுத்த மழுவோள் கநடிளயோன்  
முன்முயன்று  அரிதினின் முடித்த ளவள்விக்  
கயிறகர  யோத்த கோண்ைகு வனப்பின்  
அருங்கடி கநடுந்தூண் ளபோல" (அகம்.220-அ.3-8)  

என்று  கசல்லூரில் நிகழ்த்திய ளவள்வி பற்றியும் மதுகர மருதனிேநோகனோளர போடியுள்ேோர்.  ‘கைோம் வழியும் 
யோகனக்கூட்ைம் அழியும் படியோக அரசகுலத்கத அழித்த பரசுரோமர் அரிதின் முயன்று முடித்த ளவள்வியில் 
கயிகற அகரயில் யோத்த கோண்தகு வனப்கப ஒத்துச் கசல்லூரில் நிறுவிய உயர்ந்த   ளவள்வித்தூண் அரிய 
கோவலுகையதோய் இருந்தது ளபோல தகலவியின் மோகணழில் ஆகம் கோண்பதற்கு அரிது’ என்று ளதோழி 
தகலவனிைம் கூறுகிறோள். இவ்விரு போைல் கருத்துக்கள் மூலம் கசல்லூரில் ளகோசர் நிருமித்த நியமம் என்ற 
வகக சோர்ந்த ஆலயம் பற்றியும்; அங்கு கைவுள் மங்கலத்தின் ளபோது ளவள்வி நிகழ்ந்தகமயும் விேக்கம் 
கபறுகின்றன. 

பண்கை மதுகரயில் இரண்டு கபரிய நியமங்கள் இருந்தன.   
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"ஓவுக் கண்ைன்ன இருகபரு நியமத்துச்  
சோறயர்ந்கதடுத்த உருவப் பல்ககோடி" (மது.365-366)  

என்ற கதோைர் மூலம் மதுகரயில் இரண்டு நியமங்கள் இருந்தன என்றும் அங்கு திருவிழோவுக்கோக அழகிய 
வண்ணக்ககோடிகள் ஏற்றப்பட்டு இருந்தன என்றும் கூறுகிறோர் மோங்குடி மருதனோர். கதோைர்ந்து பிற  ககோடிககே 
வரிகசப்படுத்தி அங்கோடித் கதருக்களின்  கோட்சிககேயும் வருணித்த பின்; ‘மழுவோள் கநடிளயோன் 
தகலவனோக’   எல்லோத் கதய்வங்கட்கும் மோகலயில்  விழோ முழவு முழங்கியது என்கிறோர். 
கபோ.ளவ.ளசோமசுந்தரனோர் ‘ஓவியத்கதக் கண்ைோகலோத்த கோட்சியிகன உகைய இரண்ைோகிய கபரிய 
அங்கோடித் கதருவின்கண் திருக்ளகோயில்களுக்கு விழோ நிகழ்த்திக் கட்டின அழகிகன உகைய பல ககோடிகளும் 
பிற ககோடிகளும்’ இருந்தன என்கிறோர் (பத்துப். பகுதி.II- மது.ப.455-460). இன்கறய மதுகர மீனோட்சி 
அம்மன் ளகோயிலின் தலவரலோறு தனஞ்கசயன் என்னும் வணிகன் தோன் கைம்பவனக் கோட்டில் முதலில் 
லிங்கத்கத வழிபட்ைோன் என்கிறது.     

ந.மு.ளவங்கைசோமி நோட்ைோரும் இரோ.ளவங்கைோசலம் பிள்கேயும் ‘நியமம் ளகோசர் வோழ்ந்த ஊர்’ என்று 
கபோருள் தருகின்றனர் (அகம். களிற்றியோகன நிகர- ப.233). ஆனோல் 220ம் அகப்போைல் விேக்கத்கதப் 
போர்க்கும்ளபோது அங்கு ளவள்வித் தூண் நோட்ைப்பட்ைகம  புலனோவதோல் அது ஆலயம் என்பது உறுதி ஆகிறது 
(அகம். மணிமிகை பவேம்- ப.236). 

இமயவரம்பன் கநடுஞ்ளசரலோதகனப் போடும் குமட்டூர் கண்ணனோர் அவனது தகலநகரோகிய மூதூரில் ஒரு 
நியமம் இருந்தது என்கிறோர்.  

"விழவு அறுபரியோ முழவுமிழ் மூதூர்க்  
ககோடிநிழற் பட்ை கபோன்னுகை நியமத்து" (பதிற்.15-அ.18&19)  

என்ற போைல் அடிகளில் உள்ே ‘நியமம்’ முடிவில்லோத விழோ கோரணமோக முழகவோலி ளகட்கும் ஆலயம் 
என்பது கதளிவு. ஒேகவ.சு.துகரசோமிப்பிள்கே 'கபோன்கன மிகவுகைய ககை வீதி' என்று கபோருள் தருவது 
ஏற்றுக் ககோள்ளுமோறு இல்கல (பதிற். ப.33). ஏகனனில் இங்ளக விழோவும் அது கதோைர்போன முழவும் 
ளசர்த்துப் ளபசப்பட்டுள்ேன. இரண்டும் வழிபோடு கதோைர்போனகவ.  

‘கநடுங்ககோடி நுைங்கும் நியமமூதூர்’ (அகம்.83 & நற்.45) எனப் புல்லி ஆண்ை ளவங்கைத்தில் இருந்த மூதூர் 
குறிப்பிைப் படுகிறது. ந.மு.ளவங்கைசோமி நோட்ைோரும் ரோ.ளவங்கைோசலம் பிள்கேயும் 'அங்கோடி இருக்கும் 
மூதூர்' என்று கபோருள் கூறுவகத ஏற்க இயலோது (அகம். களிற்றி யோகன நிகர- ப.216). ஏகனனில் ஒரு ஊகர 
அங்கிருக்கும் ளகோயிகல அடிகயோட்டிக் ‘ளகோயில் மோநகர்’ என்று இருபதோம் நூற்றோண்டிலும் இன்றும் 
வழங்குகின்றனர். இந்த வழக்கத்தின் முன்ளனோடியோக 'நியம மூதூர்' என்ற கதோைர் அகமகிறது. எனளவ 
ளவங்கைத்தில் புகழ் கபற்ற ஒரு ஆலயம் இருந்தகம கதளிவு.  நற்.45 சுட்டும் மூதூர் ஒரு கைற்ககரயின் 
அருளக இருந்தது. நியமம் ஒரு ஆலயம் ஆதலோல்; ஊகரச் சுட்டும் ளபோது அதன் கபருகம கருதி ‘நியம மூதூர்’ 
என்று  வழங்கியுள்ேனர். 

நியமத்கத நிறுவிய ளகோசர் வணிகர் என்று முடிபு உகரக்க ஏதுவோக;  

“இேம்பல் ளகோசர் / இயல்கநறி மரபின்  
நின் வோய்கமோழி ளகட்ப” (மது.773-774) 

என்ற போைல் அடிகள் உள்ேன. ளகோசகரப் போண்டியன் அகவயில் அவனது ஆகணகய நகைமுகறப் 
படுத்தும் இயல்போன மரபிற்கும் சிறப்பிற்கும் உரிளயோரோக; அதோவது ளவந்தகர அடுத்த ளமன்கம நிகலயில் 
இருந்த வணிகரோக இப்போைற் பகுதி கோட்சிப்படுத்துகிறது.  

இன்று தமிழகத்தில் வோணிபத்கதப் போரம்பரியமோகக் ககோண்ை கசட்டியோர் சமூகப் பிரிவுகளுள் ஒன்றோன 
‘ககோசச் கசட்டி’ எனும் வழக்கோறு ‘ளகோசச் கசட்டி’ என்ற கசோற்கறோைரில் இருந்து முயற்சிச் சுருக்கம் கோரணமோக 
மருவிக் கோல ஓட்ைத்தில் கபோருள் மறக்கப்பட்டு வழங்குகிறது. ளகோசகர ளவந்தர் என முடிபு உகரக்கும் 
ஆய்வோேர்  கருத்து (இரோ.இரோககவயங்கோர்- ளகோசர்- 1951- ப.1-61) மீேோய்வுக்கு உரியது ஆகிறது.   
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நியமம் வணிகளரோடு கதோைர்புகையது என்பகதத் தமிழ் பிரோமிக் கல்கவட்டுகேோலும் உறுதிப்படுத்தலோம். 
‘நிகமத்தோர்’ வணிகர் என்பது கதோல்லியலோர் நிறுவிய கசய்தி.  (தமிழ்நோடு அரசு கதோல்லியல் துகற, 
ஓவோமகல கல்கவட்டு, 2019; பவோனி மோ., மோங்குேம் தமிழ்க் கல்கவட்டுகள், 24.4.17- தமிழர்நோடு தகவல் 
திரட்டு: சமணர் போண்டியர் உறவு மோங்குேம் கல்கவட்டு; இரோமநோதபுரம் கதோல்லியல் ஆய்வு நிறுவனம்- 
இரோஜகுரு,ளவ., மீனோட்சி புரம் மோங்குேம் கல்கவட்டுகள்- 10.08.2013). 

கபோ.ளவ.ளசோமசுந்தரனோர் நகர், நியமம், ளகோட்ைம் அகனத்திற்கும் ளகோயில் எனப் கபோருள் உகரக்கிறோர் 
(சிலப். மதுகரக் கோண்ைம் ப.109). ந.மு.ளவங்கைசோமி நோட்ைோர் நோன்கு வகககளும் ளகோயில் எனப் கபோருள் 
கூறி;  “ஒரு கபோருட்குக் ளகோயில், நியமம், நகரம், ளகோட்ைம், பள்ளி எனப் பல கபயர் வந்தது ஓர் அணியோகும். 
இதகனப் பரியோயம் என்பர்.” என்கிறோர் (Silappathikaaram-முகப்பு | தமிழ் இகணயக் கல்விக்கழகம் TAMIL 
VIRTUAL ACADEMY). அடியோர்க்கு நல்லோர் நோன்கு வகக ஆலயங்ககேயும் ளகோயில் எனக் கூற (ப.370); 
அரும்பத உகரகோரர் நியமத்கதக் ளகோயில் என்கிறோர் (ப.356- 
https://ia600203.us.archive.org/9/items/TamiLSilappadhikaramUVeSa1920/Book-Tamil-Silappadhi karam-
U-Ve-Sa-1920.pdf) ஆயின் ளகோயில் ளவதியளரோடு கதோைர்பு உறுவதும்; ளகோட்ைத்தின் தன்கமகளும்; தீமுகற 
வழிபோட்டின் ளபோது அது ளகோயில் எனப் ளபசப் படுவதும்; நகர் ஆட்சி கசய்பவளரோடு கதோைர்பு உறுவதும்; 
நியமத்திற்கும் வணிகருக்கும் இகையிலோன கதோைர்பும் இதுகோறும் கண்ளைோம். இதனோல் வருணப் 
போகுபோட்ளைோடு இவ் ஆலயங்கள் ககோண்ை கதோைர்பு கவளிப்பகை.  

8.0 முடிவுகர   

வழிபோட்டு முகறகயயும், நிருவகித்த சமூகத்கதயும், நிறுவிய இைத்கதயும் அடிகயோற்றி ஆலயங்கள் 
ளவறுபட்ை கபயர்களில் வழங்கின. அரசுக்குச் கசோந்தமோன நிலத்தில் அகமந்த ஆலயம் ‘நகர்’ என்று 
அகழக்கப்பட்ைது. ‘ளகோயில்’ என்பது ளவத கநறிப்படி தீமுகற வழிபோடு நிகழ்ந்த இைமோகும். வணிகர்  
நிருமித்த ஆலயம் நியமம் ஆகும். அங்கு முகறப்படி வழிபோடும் கைவுள் மங்கலத்தின்ளபோது ளவள்விச் 
சோந்தியும் கசய்வது உண்டு. ளகோட்ைங்கள் கட்டுமோனம் இல்லோத பலிபீைங்கேோகச் சுடுகோடு, ஆற்றங்ககர, 
குேக்ககர, சந்தி, சதுக்கம், மன்றம், கபோதியில், கவறியோடு கேன், விழோவயர் இைங்கள் எங்கும் இருந்தன. 
அங்கு விலக்கோன கபண்கள்கூை ஒதுங்கி  இருந்தனர். ளகோட்ைத்தில் ளவள்விச் சோந்தி நிகழும்ளபோது அது 
ளகோயில் எனப்பட்ைது. வருணப் போகுபோடு கதோகக இலக்கியம் ளதோன்றிய பண்கைத் தமிழகத்து வழிபோட்டு 
முகறகளில் கோலூன்றியகமகய ஆலய வகககள் கமய்ப்பிக்கின்றன. 
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இரட்கைக் கோப்பியங்கள் – மறுவோசிப்பு 
Double Epics – Re Reading 

ஆ. சந்திரன் | A. Chandiran1  

1உதவிப்ளபரோசிரியர், தமிழ் முதுககல மற்றும் ஆய்வுத்துகற, தூயகநஞ்சக் கல்லூரி (தன்னோட்சி), திருப்பத்தூர்,  திருப்பத்தூர்  மோவட்ைம். 
Chandiranacn@gmail.com   

   

ஆய்வுச்சுருக்கம் (Abstract). ளகோவலன் - கண்ணகியின் ககதகய இேங்ளகோவடிககே 
எழுதுமோறு சீத்தகலச் சோத்தனோர் ளகட்டுக் ககோண்ைோர் என்ற கசய்திகயயும்  அதுளபோல்  
இேங்ளகோவடிகளின் ளவண்டுளகோளின்படி ளகோவலன் கண்ணகி மகறவுக்குப் பிறகோன மோதவி 
மணிளமககலயின் ககதகயச் சீத்தகலச் சோத்தனோர் எழுதியதோகவும் அறிகிளறோம்.  இவ்வோறு 
ளகோவலன் – கண்ணகி, மோதவி – மணிளமககல இவர்கேது முழுக்ககத சீத்தகலச் சோத்தனோர், 
இேங்ளகோவடிகள் ஆகிய இருவரோல் கசோல்லப்பட்டுள்ேது. இஃது ஒருபுறமிருக்க, ககதயில் 
இைம்கபற்றுள்ே மோைலமகறளயோன் மற்றும் கண்ணகியின் ளதோழியோன ளதவந்தி என்ற இரு 
கதோபோத்திரங்களும் இவர்கேது ககதகயச் ளசரன் கசங்குட்டுவனிைம் கசோல்வதோகக் ககதயில் 
இைம்கபற்றுள்ேது கவனிக்கத்தக்கது. இவர்களுக்கு அடுத்துக் குன்றக் குறவர்கள் கண்ணகியின் 
இறுதிக்கோல நிகழ்வுகள் சிலவற்கற அறிந்தவர்கேோக இருந்தோர்கள் என்ற குறிப்பும் 
சிலப்பதிகோரத்தில்  இைம்கபற்றுள்ேது.  

புகோர் நகரில் கதோைங்கி, மதுகர, வஞ்சி என அடுத்தடுத்து நகர்ந்து கசல்லவதோக  உள்ே 
சிலம்பின் ககதகய வழக்கமோக நோம் புகோர் நகரில் இருந்து வோசிக்க ஆரம்பிப்ளபோம். ஆனோல், 
அதற்கு மோறோக வரந்தரு கோகதயில் இருந்து கோப்பியத்கத வோசிக்க ளவண்டும். அப்படி வோசிக்க 
புதிய கருத்துககேப் கபற முடியும். கோப்பியத்கத எழுதியளதோடு கோப்பியத்தின் நோயகியோகிய 
பத்தினித் கதய்வமோன கண்ணகிகயக் கோப்பியத்தின் இறுதிக் கோகதயோன வரந்தரு கோகதயில் 
ளநரில் சந்திப்பதோகக் கோப்பியத்தின் ஓர் அங்கமோகவும் இருந்து இேங்ளகோவடிகள் கூறும் சில 
கசய்திககே மனத்தில்ககோண்டு நோம் சிலப்பதிகோரத்கதயும் மணிளமககலகயயும் 
மீள்வோசிப்புக்கு உட்படுத்தும்கபோழுது சில புதிய கருத்துக்ககேப் கபற முடியும். அத்தககய 
ஒரு முயற்சிகய ளமற்ககோள்வளத இக்கட்டுகரயின் ளநோக்கமோகும்.  

The narrative structure of the twin Tamil epics, Cilapatikaram and Manimekalai, is intrinsically 
linked to the reciprocal creative dialogue between their authors, Ilangovadikal and Sitalai 
Chatanar. Historically, literary tradition dictates reading Cilapatikaram chronologically from its 
inception in Puhar Kandam. Deviating from this conventional praxis, this research introduces an 
innovative 're-reading' methodology by decoding the epic in reverse order, starting from its final 
chapter, Varantharu Kathai.   

The significance of this structural shift lies in the unique dual identity of Ilangovadikal, who 
transitions from an external omniscient author to an active internal character (an intradiegetic 
narrator) who encounters the deified heroine, Kannagi, in Varantharu Kathai. By analyzing how 
sub-narratives from characters like Madalamarayon, Devanti, and the Kunrak Kuravas converge 
in the finale, this paper argues that a retrospective reading uncovers hitherto unnoticed socio-
literary nuances. Ultimately, this study establishes a novel hermeneutic framework to critically 
evaluate the narrative complexities and textual layers of the twin epics.  

திறவுச்கசோற்கள் (Keywords): சிலப்பதிகோரம், மணிளமககல, இரட்கைக் கோப்பியங்கள், 
ளகோவலன், கண்ணகி  

1.0 முன்னுகர 
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ளசரன் கசங்குட்டுவன் மகலவேம் கோணச் கசன்றளபோது குன்றக்குரவர்கள்  கண்ணகி என்ற பத்தினித் கதய்வம் 
பற்றியும் அவள் தன் கணவனோன ளகோவலனுைன் வோனுலகம் கசன்றது (சிலம்பு.25:55-60) பற்றியும் கூற 
அகதக் ளகட்டுச் கசங்குட்டுவன்  ஆச்சரியம் அகைகிறோன்.  கண்ணகியின் வரலோற்கற  அவனுைன் கசன்ற 
சீத்தகலச் சோத்தனோர்  வழி  அறிகிறோன்.  அதோவது, ளகோவலன் கண்ணகி மோதவி மணிளமககலயின் ககதகயச் 
கசங்குட்டுவன், இேங்ளகோவடிகள் உள்ளிட்ைவர்களிைம் சீத்தகலச் சோத்தனோர் கூறுவதோகச் சிலப்பதிகோரத்தில் 
(சிலம்பு.25:66-80) கசோல்லப்பட்டுள்ேது. கண்ணகியின் வரலோற்கறக் ளகட்ை ளசரன் கசங்குட்டுவன் பத்தினித் 
கதய்வமோன கண்ணகிக்குக் ளகோவில் கட்ை இேங்ளகோவடிகள் கதய்வத்தின் வரலோற்கறக் கோப்பியமோக 
வடித்தோர்.  இவ்வோறு கண்ணகியின் வரலோறு நமக்குக் குன்றக்குறவர் சீத்தகலச் சோத்தனோர் இேங்ளகோவடிகள் 
என்ற மூன்று நபர்களின் மூலமோக  அறிமுகம் ஆகிறது.  கண்ணகியின் வரலோற்கறக் கூறிய சீத்தகலச் சோத்தனோர் 
ளகோவலன் மோதவிக்கு மகேோகப் பிறந்த மணிளமககலயின்  வோழ்க்கக  வரலோற்கற இேங்ளகோவடிகள் ளகட்டுக் 
ககோண்ைதற்கு இணங்க, போடினோர் என்ற கசய்திகயயும் நோம் சிலப்பதிகோரத்தில் இருந்து அறிகிளறோம்.  

அதோவது, ளகோவலன் - கண்ணகியின் ககதகய இேங்ளகோவடிககே எழுதுமோறு சீத்தகலச் சோத்தனோர் ளகட்டுக் 
ககோண்ைோர் என்ற கசய்தியும்  அதுளபோல்  இேங்ளகோவடிகளின் ளவண்டுளகோளின்படி ளகோவலன் கண்ணகி 
மகறவுக்குப் பிறகோன (ககதகய) ளகோவலன் மோதவிக்கு மகேோகப் பிறந்த மணிளமககலயின் ககதகயச் 
சீத்தகலச் சோத்தனோர் எழுதியதோக நோம் அறிகிளறோம்.  அஃதோவது, இரு ககதகளும் ஒன்றுைன் ஒன்று  பின்னிப் 
பிகணந்தகவ. ஒன்றின் கதோைர்ச்சிளய மற்கறோன்று. இது பற்றிச் சிலப்பதிகோரத்தின் இறுதியில் நூல் கட்டுகர 
என்ற பகுதியில் இைம்கபற்றுள்ே, 

‘’மணிளமககல ளமலுகர கபோருண் முற்றிய 
 சிலப்பதிகோரம் முற்றும்’’ (சிலம்பு. நூற்.க.17,18) 

என்ற குறிப்பு மூலமோக இகத அறிய முடிகிறது. ஆனோல் சிலர் (திரு.வித்திவோன் கவ.சு. சுப்பிரமணியன் 
ஆச்சோரியர் – பக். 65-69) இகத மறுப்பதும் உண்டு.  

இவ்வோறு ளகோவலன் – கண்ணகி, மோதவி – மணிளமககல இவர்கேது முழுக் ககதகயச் சீத்தகலச் சோத்தனோர், 
இேங்ளகோவடிகள் ஆகிய இருவரோல் கசோல்லப்பட்டுள்ேது. இஃது ஒருபுறமிருக்க, ககதயில் இைம்கபற்றுள்ே 
மோைலமகறளயோன் மற்றும் கண்ணகியின் ளதோழியோன ளதவந்தி என்ற இரு கதோபோத்திரங்களும் இவர்கேது 
ககதகயச் ளசரன் கசங்குட்டுவனிைம் கசோல்வதோகக் ககதயில் இைம்கபற்றுள்ேது கவனிக்கத்தக்கது. 
இவர்களுக்கு அடுத்து குன்றக் குறவர்கள் கண்ணகியின்  இறுதிக்கோல நிகழ்வுகள் சிலவற்கற அறிந்தவர்கேோக 
இருந்தோர்கள் என்ற குறிப்பும் சிலப்பதிகோரத்தில்  இைம்கபற்றுள்ேது. 

சீத்தகலச் சோத்தனோர், இேங்ளகோவடிகள், மோைலமகறளயோன், ளதவந்தி,  குன்றக் குறவர்கள் என்று பலர் 
ளகோவலன் ககத குறித்து அறிந்திருந்தோலும் சீத்தகலச் சோத்தனோர் அேவிற்கு மற்றவர்கள் அறிந்திருக்க 
வோய்ப்பில்கல என்பது நன்கு கதரிகிறது. அப்படி இருக்க, இேங்ளகோவடிகள் இக்ககதகய எழுதியுள்ேகம 
இங்குக் கவனிக்க ளவண்டியுள்ேது. 

ளமலும், புகோர் நகரில் கதோைங்கி, மதுகர, வஞ்சி என அடுத்தடுத்து நகர்ந்து கசல்லவதோக  உள்ே சிலம்பின் 
ககத வழக்கமோக நோம் புகோர் நகரில் இருந்து வோசிக்க ஆரம்பிப்ளபோம். ஆனோல், அதற்கு மோறோக வரந்தரு 
கோகதயில் இருந்து கோப்பியத்கத வோசிக்க ளவண்டும். அப்படி வோசிக்க புதிய கருத்துககேப் கபறமுடியும். 
கோப்பியத்கத எழுதியளதோடு கோப்பியத்தின் நோயகியோகிய பத்தினித் கதய்வமோன கண்ணகிகயக் கோப்பியத்தின் 
இறுதிக் கோகதயோன வரந்தரு கோகதயில் ளநரில் சந்திப்பதோக கோப்பியத்தின் ஓர் அங்கமோகவும் இருந்து 
இேங்ளகோவடிகள் கூறும் சில கசய்திககே மனத்தில் ககோண்டு நோம் சிலப்பதிகோரத்கதயும் 
மணிளமககலகயயும் மீள் வோசிப்புக்கு உட்படுத்தும் கபோழுது சில புதிய கருத்துக்ககேப் கபறமுடியும். 
அத்தககய ஒரு முயற்சிகய ளமற்ககோள்வளத இக்கட்டுகரயின் ளநோக்கமோகும்.  

2.0 இேங்ளகோவடிகளின் சிலப்பதிகோரப் போர்கவ (ளகோவலன் ககத - பின்புலம்) 

கண்ணகியின் ளவள்விச்சோகலக்குச் கசன்ற இேங்ளகோவடிகளிைம் "வஞ்சி மூதூரில் அரண்மகன அத்தோன 
மண்ைபத்தில் நின் தந்கத ஆகிய ளசரலோதனின் அருகில் இருந்தோய். அப்ளபோது ‘உன்னிைம் அரசு வீற்றிருக்கும் 
சிறப்பு இலக்கணம் உள்ேது' என நிமித்திகன் ஒருவன் உன்கனப் போர்த்துக் கூறினோன். அவ்வோறு கூறியவகன 
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நீ சினந்து போர்த்தோய். ளதன் சிந்தும் நறுமணம் கமழும் மோகலகயயும் ககோடி பறக்கும் ளதர்ப் பகைகயயும் 
உகைய நின் தகமயன் ஆகிய கசங்குட்டுவனிைம் துன்பம் நீங்குமோறு குணவோயிற் ளகோட்ைத்தில் கைவுேர் 
எழுந்தருளி உள்ே சிகலகள் முன்னிகலயில் அரசோட்சியோகிய சுகம விலகிச் கசல்லும்படி துறவு பூண்ைோய்" 
(சிலம்பு.30:170-80) என்று கதய்வமுற்ற கண்ணகி (ளதவந்தி மீது ளதோன்றிய) கூறியதோக வரந்தரு கோகதயில் 
இேங்ளகோவடிகள் குறிப்பிடுகிறோர்.  

அதகனத் கதோைர்ந்து சமண சமயத்தின் கருத்துக்கள் சிலவற்கறத் கதோைர்ந்து முன்கவக்கிறோர். அவற்றில்,  

"கதரிவுற ளகட்ை திருத்தகு நல்லீர் 
பரிவு எடுக்கணும் போங்குர நீங்குமின் 
கதய்வம் கதளிமின் கதளிந்ளதோர் ளபணுமின் (சிலம்பு.30:185 - 87) 

என்ற அடிகள் முக்கியமோனகவகேோகப் படுகின்றன. இந்த வரிகள், 

1. இச்சிலப்பதிகோரத்கதத் கதளிவுைன் ளகட்டுக்ககோண்டிருந்த உலகத்ளதோளர. எப்கபோருகேயும் நோம் 
இழந்து விட்ளைோம் என்ற வருத்தத்கதயும் நமக்கு எப்படிப்பட்ை துன்பங்கள் வந்தோலும் 
அகவககேயும் கமன்கமயோகத் தக்க முகறயில் நீக்குங்கள்.  

2. உண்கமயோன கதய்வங்ககே வணங்குங்கள்.  

3. உண்கமயோன கதய்வத்கத உணர்ந்தவர்ககேப் ளபோற்றுங்கள்.  

என்ற மூன்று கருத்துககேச் கசோல்லுகின்றன.  

இேங்ளகோவடிகளிைம் கண்ணகி கூறுவதோக இைம்கபற்ற ளமற்கண்ை குறிப்பும் அதகனத் கதோைர்ந்து 
இேங்ளகோவடிகள் முன்கவக்கும் கருத்துக்களில் ளமற்கூறப்பட்ை மூன்று கருத்துக்ககேயும் மனத்தில் ககோண்டு 
சிலப்பதிகோரத்கத மறுவோசிப்புச் கசய்ய ளவண்டியுள்ேது.   

மூன்று நோடுகள் மன்னர்கள் வணிகர்கள் சமூகத்தின் சோதி மதம் முதலோன மற்ற கூறுகள் எனக் கதம்பமோகப் 
பின்னிப் பிகணந்து கிைக்கும் சிலப்பதிகோரத்கதக் ளகோவலன் கண்ணகி என்ற இரண்டு கதோபோத்திரங்களின் 
பின்னணியில் மட்டுளம போர்க்கோமல் சிறு சிறு நிகழ்வுககேயும் அவற்றின் பின்புலங்ககேயும் அதன் 
நீட்சிகயயும் குறித்து நோம் கவனம் கசலுத்த ளமற்கண்ை விேக்கங்கள் நமக்கு வழிவகக கசய்கின்றன.  

ளதவந்தியும் மோைலமகறளயோனும் சிலப்பதிகோரத்தில் மிக முக்கியமோன கசயல்போடுககே முன்கனடுக்கிற 
நபர்கேோக அறியப்படுகிறோர்கள். ளதவந்தி கண்ணகி என்ற போத்திரத்தின் ஊைோக தனது பயணத்கத அடுத்த 
கட்ைத்கத ளநோக்கி நகர்த்துகிறோள். மோைலமகறளயோன் என்பவன் தன்னுகைய பயணத்கதக் ளகோவலனிைம் 
இருந்து கதோைங்கி அடுத்த கட்ைத்கத ளநோக்கி நகர்கிறோன். அடுத்த கட்ைம் என்பது இங்குச் ளசரன் 
கசங்குட்டுவன் மூலம் நகைமுகறப்படுத்தப் படுகிறது (ஆ.சந்திரன் 2023) என்கிற கசய்திகய அறிய 
முடிகிறது.  

3.0 சிலப்பதிகோரத்தில் சில விவோதங்கள் 

சிலப்பதிகோரம் இஃதுவகர பல்ளவறு ளகோணங்களில் வோசிக்கபட்டுள்ேது. பல்ளவறு கருத்துகள் கவளியோகி 
உள்ேன. அவற்றில் ஆசிரியர் சமயம், ககதமோந்தர் சமயம், ககதநிகழ்வு சமயம் எனச் சிலப்பதிகோரத் 
திறனோய்வில் சிலம்பின் சமயம் குறித்து (க.பஞ்சோங்கம் ப.264) ஆய்வுகள் ஒருபுறமும், சிலம்பில் கசவம், 
சிலம்பில் கவணவம், சிலம்பில் சமணம், சிலம்பில் கபௌத்தம் முதலிய தகலப்புகளில் பல்ளவறு சமயப் 
போர்கவகளின் அடிப்பகையில் வோசிக்கப்பட்டு விேக்கப்பட்டுள்ேன. ஒன்று - சிலப்பதிகோரத்தில் சமண சமயக் 
கருத்துக்ககேக் கோட்டிலும் அதிகமோக கசவ கவணவ கருத்துக்கள் இைம்கபற்றுள்ேன. ஆய்ச்சியர் குரகவ 
கவணவ வழிபோட்கைக் கூறவும் குன்றக் குரகவ முருகன் வழிபோட்கைக் கூறவும் ளவட்டுவ வரி ககோற்றகவ 
வழிபோட்கை கவளிப்படுத்தவும் பகைக்கப்பட்டுள்ேதோகவும் இல்கல கமோத்ததில் சிலப்பதிகோரளம சமய 
இலக்கியம் தோன் (க.பஞ்சோங்கம் ப.269) எனப் பல்ளவறு சமயப் புன்புலம் சோர்ந்ததோக அறிஞர்கேோல் 
கருத்துகள் முன்கவக்கப்பட்டுள்ேன. 
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தமிழ் இலக்கிய வரலோற்று நூல்களில் சிலம்பு சமயச் சோர்பற்ற கோப்பியம் என்றும் குறிப்பிைப்பட்டுள்ேது 
(மது.ச.விமலோனந்தம் ப.89). தமிழின் முதல் சமயக்கோப்பியம் மணிளமககல என்று சுட்ைப்படுவதும் அதற்கு 
ளநர் எதிரோக இேங்ளகோவடிகளின் சிலப்பதிகோரம் சமயப் கபோதுகம ககோண்டுள்ேதோகவும் கசோல்லப்பட்டு 
வருவது கவனிக்கத்தக்கது. 

இப்படி பல்ளவறு விதமோக வோசிக்கட்டுள்ே '… இந்நூலில் (சிலப்பதிகோரம்) அைங்கியுள்ே ஏறக்குகறய 5000 
வரிகளுள் சந்திரன், சூரியன், மகழ இவற்கற நிதிகேோலும் சிவன், திருமோல், ஐகய, முருகன் இவர்ககேப் 
பற்றிப் கபரும்போலோன வரிகேோலும் கூறி, அருககனப் பற்றியும் அம்மத உைன்போட்கைப் பற்றி விரல்விட்டு 
எண்ணக்கூடிய கதோைர்கேோலும் கூறியிருப்பகத ளநோக்குமிைத்துச் சிலப்பதிகோரம், சிந்தோமணி, ளமருமந்தர 
புரோணம் ளபோன்ற கசன நூலோ என்ற ஐயம் உண்ைோகோமற் ளபோகோது? ளமலும் இந்நூல் மணவிகன மூலம் 
கதோைங்கி ளவள்வி கசய்தளல உைல் எடுத்ததன் பயன் என்று வற்புறுத்தி முடிக்கப் கபற்றிருக்கின்றகமகயயும் 
ளநோக்குமிைத்துச் சமண கோவியமோ? என்ற ஐயம் உண்ைோகோமற் ளபோகோது. இன்ளன என்ன கசய்திகேோல் 
இந்நூல் கவதிக மதத்கதளய கபரிதும் தழுவிய ஒரு நோைகக் கோப்பியம் என்று கூறுவதோல் வரும் 
இழுக்ககோன்றுமில்கல. 

ளமலும், இக்கோப்பியத்தில் வரும் போத்திரங்களுள், தகலவனோகிய ளகோவலன் மட்டும் கசனனோக இருந்தகம 
கோடுகோண் கோகத 46-48 வரிகேோலும், ககோகலக்கேக் கோகத 18-19 வரிகேோலும் கதரிய வருகின்றகமயோல் 
இக்கோப்பியத் தகலவன் மட்டும் கசனனோக இருந்தோன் என்று கூறலோளம கவோழிய இந்நூல் கசன மதத்கதக் 
கூறும் நூலல்ல என்பது திண்ணம். சிந்தோமணி, ளமருமந்தர புரோணம், குேோமணி ளபோன்று இந்நூகலயும் கசன 
கோவியம் என்றல் கபோருந்தோது என்பது இப்பகுதியின் முன்னளரளய குறித்துள்ளேன் (திரு.வித்துவோன் 
கவ.சு.சுப்பிரணியன் ஆச்சோரியர் பக்.65-59)’’ என்று திரு.வித்துவோன் கவ.சு.சுப்பிரணியன் ஆச்சோரியர் 
குறிப்பிடுவது சிந்திக்க ளவண்டிய ஒன்று.   

அவரது இந்த விேக்கங்களிலிருந்து, ஒன்று - கோப்பியத்தில் இைம்கபற்றுள்ே குறிப்புகளின் அேகவக் 
ககோண்டு அந்தக் கோப்பியம் எகத ளமளலோங்கிச் கசோல்கிறது என்பகத முடிவு கசய்ய முடியுமோ? என்ற 
ளகள்விகய இங்கு எழுப்ப ளவண்டியுள்ேது. ளமலும் கோப்பியம் சமண சமயக் கோப்பியமோ அல்லது சமயச் 
சோர்பற்ற கோப்பியமோ என்ற விவோதம் இன்றும் கதோைர்கிறது. அஃது ஒருபுறமிருக்க, இேங்ளகோவடிகள் ளகட்க, 
சோத்தனோர் மணிளமககலகய அரங்ளகற்றம் கசய்தோர். அதில் சமண சமயத்திற்கு எதிரோன கருத்து 
கசோல்லப்பட்டுள்ேது என்பதும், இேங்ளகோவடிகள் சமண சமயத்கதச் சோர்ந்தவர் என்று இருக்க அகத அவர் 
எவ்வோறு கபோறுத்துக் ககோண்ைோர் அல்லது கண்டு ககோள்ேோமல் விட்ைோர்? என்ற ளகள்வியும் 
எழுப்பப்படுகிறது.  

இந்த விவோதங்ககேத் தோண்டி நோம் இங்கு ஒன்கற நுட்பமோகக் கவனிக்க ளவண்டி உள்ேது. கோப்பியத்தின் 
இலக்கு. அஃதோவது, இேங்ளகோவடிகள் கோப்பியத்கத எழுதியதற்கோன ளநோக்கமும் சோத்தனோர் கோப்பியத்கத 
எழுதியதற்கோன ளநோக்கமும் அடிப்பகையில் ஒன்றோக உள்ேது. அஃதோவது, அந்தக் கோலகட்ைத்தின் சமூக 
விழுமியங்ககேப் பதிவு கசய்வகத அகவ ளநோக்கமோகக் ககோண்டுள்ேன. இந்தக் ளகோணத்தில் நோம் அவ்விரு 
கோப்பியங்ககேயும் அணுகினோல் ளமற்கண்ை  முரண்போடுகள் அவசியமற்ற ஒன்றோக மோறும்.  

சிலப்பதிகோரத்தில் சமணம் சமயத்கதப் பற்றிச் கசோல்லப்படுகிற கசய்திகளிலும் மணிளமககலயில் சமண 
சமயத்கதப் பற்றிச் கசோல்லப்படுகிற கசய்திகளிலும் சில ஒற்றுகம உள்ேகதப் போர்க்க முடிகின்றது. அதோவது, 
சிலப்பதிகோரத்தில் சமண சமயத்தின் கருத்துக்கள் கசோல்லப்பட்டுள்ே விதமும் மணிளமககலயில் 
கூறப்பட்டுள்ே சமண சமயத்கதப் பற்றிய கருத்துக்களும் ஒளர திகசகய ளநோக்கித் தோன் கசல்வதோகப் போர்க்க 
முடிகிறது.   

ஒன்று - ளகோவலன் சமண சமயத்கதச் சோர்ந்தவனோக இருக்கிறோன். அவன் ககோல்லப்படுகிறோன். இரண்ைோவது 
கவுந்தியடிகள் சமண சமயத்கதச் சோர்ந்தவேோக இருக்கிறோள். அவள் ளகோவலனுகைய இறப்கபப் கபோறுக்க 
மோட்ைோமல் உயிர்த்தியோகம் கசய்கிறோள்.  

ளகோவலன் தந்கதயும் கண்ணகியின் தந்கதயும் சமண சமயத்கத ஏற்றுத் துறவிகேோக மோறுகிறோர்கள் என்ற 
கசய்திகள் சிலப்பதிகோரத்தின் மூலம் நோம் அறிந்து ககோள்ேக் கூடியன. அளதளவகே மோதவி  மற்றும் அவேது 
மகள் மணிளமககல ஆகிய இருவரும் கபௌத்தத்கதத் தழுவுகின்றனர்.   
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இவ்வோறோன இந்த இருமதத் தழுவல்களின் பின்புலத்தில் உள்ே ஒற்றுகமகள் குறித்துக் கூர்ந்து கவனிக்க 
ளவண்டி உள்ேது.  சமண சமயத்கதச் சோர்ந்தவர்கள் இறப்பது ஒன்று (ளகோவலன், கவுந்தி).  இரண்ைோவது 
சமணத்கதத் தழுவியவர்கள் (துறவியோக இருப்பவர்கள்) ஆண்கேோக (ளகோவலன் மற்றும் கண்ணகியின் 
தந்கதயர்) இருப்பது மற்கறோன்று.  

கபண்கள் சமண சமயத்தில் துறவிகேோக இருந்தோல் அவர்களுக்குப் ளபோதிய அங்கீகோரம் ககோடுக்கப்பைோமல் 
இருந்தது (அல்லது கிகைக்கோமல் இருந்தது) என்ற ஓர் உண்கமகயச் சிலப்பதிகோரம்  மட்டுமன்றி  
மணிளமககலயும் கதளிவோகச் சுட்டுகிறது.  அதனுகைய கதோைர்ச்சியோகத்தோன் நோம் மோதவியின் கபௌத்த 
துறவியோகச் கசல்லுகிற கசய்தியும் அதனுகைய அடுத்தக் கட்ைமோக மணிளமககலயின் கபௌத்த துறவின் 
வீரியமிக்க கசயல்போடுககேயும் சுதமதியின் மோதவியின் ளதோழியோன கபௌத்த சமய ஈர்ப்பும் சமண சமயத்தின் 
புறக்கணிப்பும் என்ற இந்த நீண்ை கதோைர்ச்சியோன உகரயோைல்ககே நோம் இவ்விரு கோப்பியங்களிலும் 
ஒன்ளறோடு ஒன்று பின்னிப்பிகணந்து இருப்பகதக் கவனிக்க முடிகிறது.  

இவ்வோறு கவனிக்கிற பட்சத்தில் சிலப்பதிகோரம் சமண சமயக் கோப்பியமோ அல்லது சமயச் சோர்பற்ற கோப்பியமோ 
என்று போர்ப்பதற்குப் பதிலோக மணிளமககல என்ற கபௌத்த சமய கோப்பியம் உருவோவதற்கு முந்கதய கவதீக 
மற்றும் சமண சமயச் சிந்தகனகளின் ளபோக்ககயும் கபண்ணுக்கோன சமூக அங்கீகோரம் குறித்த (கபௌத்தம் 
ககோடுத்தது என்ற) குறித்த உண்கமககேயும் இரு கோப்பியங்களும் கசோல்வகத நோம் போர்க்க முடிகிறது. 

4.0 கவுந்தியடிகளின் சமணத் துறவும் அதன் பின்புலமும்  

நள்ளிரவில் புகோரில் இருந்து புறப்பட்ை ளகோவலன் கண்ணகி இகையில் சந்திக்கும் கவுந்தியடிகள் மதுகர 
வகரயோன நீண்ை பயணத்தில் அவர்ககே அகழத்து வருபவேோக இேங்ளகோவடிகள் கோப்பியத்தில் 
கசோல்லுகிறோர். அப்படி வரும் வழியில் இரண்டு விதத்தில் கவுந்தியடிகளின் இயல்புகள் 
கசோல்லப்பட்டிருப்பகத நோம் கவனிக்க முடிகிறது. ஒன்று கவுந்தியடிகள் ஓர் இேம் துறவி. இேம் துறவி 
என்பதன் கபோருள் வயது மற்றும் அனுபவம் என்ற இரண்டிலும் அவள் மற்ற துறவிககேப் ளபோல முதிர்ச்சி 
அகையோதவள். மற்கறோன்று அவள் ளகோவலன் கண்ணகிளயோடு மதுகரகய ளநோக்கிப் பயணப்பட்ைோலும், 
ளகோவலன்தோன் பயணத்கத முன்கனடுத்தவனோகப் பல இைங்களில் குறிக்கப்படுகிறது.  

ளகோவலன் கண்ணகிகயப் போர்த்தவுைளனளய ‘அழகும் குடிப்பிறப்பும் ஒழுக்கமும் இகறநூலில் கூறிய விரதம் 
தப்போகமயும் என இவற்கறகயல்லோம் ஒருதகலயோக உகைய நீங்கள் தீவிகனயோேகரப் ளபோல ஊகரவிட்டு 
ஊர் புறப்பை என்ன கோரணம்? என கவுந்தியடிகள் ளகட்க, 'உகரயோட்டு இல்கல உறுதவத்தீர்! அஃதோவது, 
உங்களிைம் கசோல்வதற்கு ஒன்றுமில்கல எனக்கூறி, மதுகர வகர கபோருளீட்ைச் கசல்லுகிளறன்.  என்று மட்டும் 
பதில் உகரக்கிறோன் ளகோவலன்.  

சமணமுனிவர்கள் ஒரு நோகேக்கு ஒரு கோத தூரத்திற்குளமல் பயணம் கசய்யக்கூைோது என்ற 
சைங்குககேகயல்லோம் ஒழுங்கோகக் ககைப்பிடிக்கும் கவுந்தியடிகள், சமணர்கள் ளபோகதப் கபோருகேப் 
பயன்படுத்தக்கூைோது என்ற ஒழுங்குமுகறக்கு ஏற்பத் ளதன் கலந்து கிைக்கும் கபோய்ககநீகரக் கண்ணகி குடிக்க 
ளநர்ந்தோலும் ளநர்ந்துவிடும் என வழிப்பயணத்தின் தீகமகய எடுத்துக் கூறும் கவுந்தியடிகள், வோய்க்கோல் 
ககரவழிளய நைக்கும்ளபோது நண்டிகனயும் நத்கதயிகனயும் மிதிக்க ளநர்ந்துவிடுளம எனச் சமண சமயக் 
ககோள்ககக்கு ஏற்ப எடுத்துகரக்கும் கவுந்தியடிகள், ‘சமணசமயக் ககோள்ககக்கு முற்றிலும் மோறோக 
நகைமுகறயில் நைந்து ககோள்கிறோர். அதோவது ளவட்டுவ வரிக்ளகோலம் முடிந்தபிறகு பகல் பயணத்கதக் 
கண்ணகி கபோறுத்துக் ககோள்ே மோட்ைோள்: இரவிளல பயணத்கத ளமற்ககோள்ேலோம் என்று கூறியவுைன் 
ஏற்றுக்ககோண்டு இரவிளலளய ளமற்ககோள்ளுகிறோர். பகல் கவளிச்சத்கதவிை நிலவு கவளிச்சம் சிறப்போக 
இருக்கிறளத என்று ளகோவலன் ஒரு கோரணத்கதக் கூறினோலும் கவுந்தி ஏற்றுக் ககோண்ைது சமணசமய மரபிற்கு 
எதிரோன ஒன்ளறயோகும். இரவில் விேக்கக ஏற்றினோல்கூை உயிர்கள் சோவ ஏதுவோகும் எனப் கபோழுது 
மகறவதற்குள்ளேளய சகமத்து உண்டுவிை ளவண்டும் என்ற மரகபப் பின்பற்றும் சமணசமயத்தில், போசத்தின் 
விகேவினோல் கவுந்தி இங்ளக மரகப மீறுவகதயும் போர்க்கிளறோம். இந்த இைத்திலும் பயணத்கதக் 
ளகோவலன்தோன் முன்கனடுத்துச் கசல்கிறோன் (க.பஞ்சோங்கம்175,76) என்பது உறுதியோகிறது.  

ளமலும், ளகோவலன் ககோல்லப்பட்ைகத அறிந்து "தவந்தரு சிறப்பிற் கவுந்தி சீற்றம்"  (நீர்ப்பகைக் கோகத, 79) 
அகைதகலயும், ளகோவலனுக்கு ஆறுதல் கூறும் இைங்களில் கசவ கவணவ கருத்துக்ககே அதிகமோக அவள் 
கவளிப்படுத்தி இருப்பகதயும் (இரோமன் ககத, நேன்  ககத) நோம் கவனத்தில் ககோள்ே ளவண்டி உள்ேது. 
இவற்றிற்ககல்லோம் ளமலோக துறவியோக இருந்த அவள் ளகோவலனுகைய இறப்கப நிகனத்து மனம் வருந்தி 
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இறந்து ளபோகிறோள் என்பகத எப்படிப் புரிந்து ககோள்வது என்ற வினோவும் இங்கு எழுகிறது. துறவி என்பவள் 
அகனத்கதயும் துறந்தவள். ஆனோல் தோன் மதுகர வகர உைன் அகழத்து வந்த ஒருவர் இறந்துவிட்ைோர் 
என்பதற்கோகளவோ? அல்லது அவரது இறப்பிற்குக் கோரணம்  தோன் என்ளறோ நிகனத்து அவள் இறந்து 
ளபோகிறோள் என்பகத எப்படிப் புரிந்துககோள்வது? அதுவும் புகோரில் இருந்து புறப்பட்ைளபோது சமண சமயச் 
சோன்ளறோர்கள் அவளுக்கு அறிவுகரககே வழங்கியகபோழுது, ‘என்னுகைய நோ என்னுகைய வோய் 
என்னுகைய சிந்தகன அருகளதவகன அல்லோது மற்றவகர நிகனயோது என்று கூறிய பின்னணியில், 
ளகோவலனின் மரணத்கத அவேோல் தோங்கிக் ககோள்ே முடியவில்கல என்பகதயும் இகணத்துப் போர்க்க 
ளவண்டி உள்ேது. அப்படிப் போர்க்க அவள் முழுகமயோன துறவியோக மோறினோள் இல்கல என்பகத நோம் 
புரிந்து ககோள்ே முடிகிறது.  

ளமலும், அவள் துறவியோக மோறியதற்கோன கோரணம் கோப்பியத்தில் குறிக்கப்பைோகம இங்குக் கவனிக்கத்தக்கது.  
எனினும்,  

‘கபோதுவோகத் கதோைக்க கோலத்தில் துறவு பூண்ை பல கபண்கள் பரத்தகமத் கதோழில் ஆைற்ககலயிலும் தம்கம 
ஈடுபத்திக் ககோண்ைவர்ககேனத் கதரிகிறது. (தமிழிலக்கியத்தில் மோதவி. மணிளமககலத் துறவு இதற்குச் 
சோன்றோக நிற்கின்றன) ளமலும் சிலர் தங்கள் துன்பத்திருந்து விடுபைவும் விதகவ நிகலயில் இருந்து 
தப்பிக்கவும் தோன் விரும்போத ஆகண மணக்களவண்டும் என நிர்ப்பந்தம் ஏற்படும்ளபோது அதிலிருந்து 
விடுதகல கபறவும், துறவு ளமற்ககோண்டுள்ேனர். கவுத்தியடிகளும் இந்தககய ஏளதோ ஒரு கோரணத்தோல்தோன் 
துறகவ ளமற்ககோண்டிருக்க ளவண்டும். ளகோவலனுக்கு ஊர்கோண் கோகதயில் மன ஆறுதல் கூற வரும்ளபோது 
கவுந்தி இப்படிக் கூறுகிறோர் (க.பஞ்சோங்கம் ப.178)‘ என்று கருத்துக் கூறும் கோ,பஞ்சோங்கம்,  "ஒருதனி 
வோழ்க்கக உரளவோர்க்கு இல்கல என்ற கவுந்தியின் வோசகம் அவருகைய சுய அனுபவ கவளிப்போைோகளவ 
ககோள்ேத் தக்கதோக இருக்கிறது.  ளமலும் கோமம் சோர்ந்த இந்தக் கோதலினோல் ஏற்படும் துன்பம் ககோண்டு உழன்று 
இறந்ளதோர் பலரோவர். கதோன்று கதோட்டு வரும் பண்புதோன் இஃது. அதிளல நீயும் ஒருவன் என்றும் கூறுகிறோர். 
இந்தக் கூற்றில் கவளிப்படுவது அந்தப் பலரில் நோனும் ஒருத்திதோன்’’ (க.பஞ்சோங்கம் ப.178) என்பது அவேது 
நிகனப்போக இருக்கிறது. அதனோல் ளகோவலன் கவட்டுண்ைோன்; கண்ணகி மதுகரகய எரித்துக் கணவளனோடு 
ளசர்ந்தோள் என்ற கசய்திககேக் ளகள்விப்பட்ைவுைன் முதலில் ளகோபமுற்றுப் பிறகு, ‘‘என்ளனோடு இவர்விகன 
உறுத்தளதோ’’ (நீர்ப்பகைக் கோகத- 82) என்று ‘’தன்விகனப் பயளனோடு அவர்களின் விகனப்பயகனயும் 
ஒன்றிகணத்து அழுத்துகின்ற மனநிகலகய எய்தித் துடிக்கிறோர் ளபோலும். துடிப்பளதோடு மட்டுமில்லோமல் 
உண்ணோ ளநோன்பு இருந்து தன் உயிரிகன உைலினின்றும் நீக்கிக் ககோண்ைோர். இந்த இைத்தில் ககதகசோல்லி, 
உண்ணோ ளநோன்பிருந்து விடுளபறு அகைந்தோர் எனக் கூறோது உயிகர உைம்பிலிருந்து நீக்கிக் ககோண்ைோர் என்று 
கூறுவகதயும் கவனிக்க ளவண்டும். அதோவது திகம்பரப் பிரிகவச் ளசர்ந்த சமணப் கபண்துறவிக்கு வீடுளபறு 
கிகையோது என்பதுதோன் இப்படி கவளிப்படுகிறது எனலோம்’’ (க.பஞ்சோங்கம் ப.179). என்று கவுந்தியடிகளின் 
துறவுக்கோன கோரணங்கள் பலவோறு கூறப்படுகின்றன என்பது கவனிக்கத்தக்கது. 

5.0 சுதமதியின் கபௌத்த துறவும் அதன் பின்புலமும் 

மணிளமககலயில் சுதமதி கபௌத்த துறவு குறித்த கசய்தி உதயகுமரன் ளகள்விக்கோன பதிலோகச் 
கசோல்லப்பட்டுள்ேது. பளிக்ககறகய விட்டு நீங்குமுன்னர் சுதமதியின் வரலோற்கற அறிய உதயகுமரன் 
விரும்பிய அவன், "அழகிய சிவந்த சோயகலயுகைய சுதமதி! ஆரவோரம் மிகுந்த இப்ளபரூரில் பலரோலும், 'நீ 
ஒரு வித்தியோதரனோல் சமணப் பள்ளியில் ககவிைப்பட்ை கமல்லியல்!' என்ளற கூறப்படுபவள் அல்லவோ! 
ஆயிகழளய! அச்சமண முனிவர்கள் வோழுமிைத்கத விட்டு புத்தர் அருளிய அறகநறிகயத் தழுவிய 
மணிளமககலளயோடு இங்கு வந்த கோரணத்கதக் கூறுக!"( மணிளமககல 5:20-27) என்றோன். அவேது அந்தக் 
ளகேவ்விக்குச் சுதமதி பின்வருமோறு பதிலளிக்கிறோள்.  

"வீரக்கழல் அணிந்த இேவரளச! உன்னுகைய மோகல வோழ்க! தீய கநறியில் கசல்லோத 
கநஞ்சமுகையவனோகுக! கைல் சூழ்ந்த உலகத்கத ஆளும் மன்னளன! மணிளமககலயுைன் நோன் வந்த 
கோரணத்கதக் ளகட்ைருள்! என்னுகைய தந்கத என்னுகைய தோகய இழந்தவர்: உறுதி உகைய 
உள்ேமுகையவர்; பட்டினி விரதம் இருந்து உண்ணும் ளநோன்புகையவர்; மகழவேம் தரத்தக்க கநருப்கப 
வேர்த்துப் பூசிப்பவர். நோன் என்னுகைய தீயவிகனயோல் மருதளவகன் என்ற விஞ்கசயனோல் 
வசப்படுத்தப்பட்டுப் பிகழ மணம் எய்திளனன். என்கனக் கோணோமல் என் தந்கத வருந்தினோர். பின்னர் குமரிக் 
கைலில் வோனரங்கள் கட்டிய கபரிய நீர்த்துகறயில் நீரோைச் கசல்லும் மக்கள் பலளரோடு தோனும் ளசர்ந்து 
கசன்றோர். கசல்லுமிைங்கள் எல்லோம் தன் தகககமயோல் என்கனத் ளதடினோர். கோவிரி கைலில் கலக்கும் 
கபருந்துகறயில் நீரோை வரும் போர்ப்பனளரோடு இப்பட்டினம் வந்தோர். இங்கு என்கனக் கண்டு, "என் மகளே! 
இங்கு எவ்வோறு வந்தோய்?" என்று துயரத்ளதோடு வினோவி, என்கனத் தழுவி என் மீது வற்றோத கண்ணீர் 
கசோரிந்து வருந்தினோர். பிகழமணம் எய்திய நோன் நோன்மகற ஓதும் போர்ப்பனர்களுைன் இருக்கத் 
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தகுதியற்றவள்! ஆயினும் என் தந்கத என்மீது மிக்க அன்பு ககோண்ைவர். ஆதலோல் என்கனக் ககவிைோது 
இரந்துண்டு என்கனக் கோத்து வந்தோர். இப்பூம்புகோரில் பரவிக் கிைக்கும் பல இல்லங்கள்ளதோறும் கசன்று இரந்து 
வோழ்ந்ளதோம். ஒருநோள் அண்கமயில் கன்று ஈன்ற நிகலகமயுகைய ஒரு பசு என் தந்கத ளமற் போய்ந்து 
வயிற்றில் குத்திப் புண்ணோக்கியது; கபருங்குைர் கவளி வந்து விட்ைது! தனக்குற்ற துன்பத்கதத் தோங்க 
மோட்ைோதவரோய்த் தன்னுகைய மகள் இருந்த இைமோதலோல் ஆதரிப்போர் என்று நிகனத்தோர்! அலரி மோகலகய 
உள்ேங்ககயில் ககோண்ைோற் ளபோல நீண்ை கபருங்குைகர நிணத்துைன் ககயில் ஏந்திக்ககோண்டு சமணப் 
பள்ளிகய அகைந்ளதோம். "சமணப் கபரிளயோர்களே! உம்கமச் சரணகைந்ளதோம்!" என்று அவரடியில் 
வீழ்ந்ளதோம். ஆனோல், மோசற்ற தவவடிவம் உகைய சமணப் கபரிளயோர்களேோ என் தந்கதயின் அவல 
நிகலகம சமணப் பள்ளிக்குரிய தன்கம அன்று என்று கூறி, என்னிைம் சினந்து எம்கம கவளிளய கசல்லுமோறு 
கககய அகசத்துக் குறி கசய்தனர். ஈவு இரக்கம் இல்லோமல் கவளிளயற்றப்பட்டு (எங்கள் கண்களில் கபருகும் 
கண்ணீளரோடு) வீதியில் நின்ளறோம். ளபோளவோர் வருளவோர் எல்ளலோகரயும், "போதுகோப்ளபோர் யோரும் இல்லோத 
எங்ககே ஆதரித்து அருளும் அறளவோர் யோளரனும் இருக்கின்றீளரோ?" என வருத்தத்துைன் கூவிளனோம்.  

அவ்ளவகேயில் சங்கதருமன் என்னும் தவமுனிவன் அவ்வழிளய வந்தோன். வோகனத் கதோடும் மோைங்ககே 
உகைய இல்லங்கள்ளதோறும் கசல்பவன்; ககயில் பிச்கசப் போத்திரம் உகைளயோன் கதிரவன் கோயும் 
உச்சிப்கபோழுதிலும் குளிர்நிலோகவப் ளபோன்ற முகத்ளதோன். கபோன் ளபோல் திகழும் மஞ்சள் நிறமுகைய 
அழகிய ஆகை அணிந்திருந்தோன். அம்முனிவன் எங்ககே அணுகி, "என்ன துன்பம் உற்றீர்?" என்று 
வினவினோன். அன்பு விரவிய அருள் சுரக்கும் அமுதகமோழிகேோல் எங்கள் கசவியகம் நிகறயச் கசய்து 
உள்ேங் குளிரச் கசய்தோன். பின்னர் தன் ககயிலிருந்த போத்திரத்கத என்னிைம் ககோடுத்தோன். என் தந்கத உற்ற 
துன்பத்கத நீக்குவதற்கோக விகரவோக என் தந்கதயின் உைகலத் தழுவி எடுத்துச் சுமந்து கசன்றோன். புத்த 
முனிவர்கள் வோழும் தவப்பள்ளிகயக் கோட்டி அங்கு புகுந்தோன். என் தந்கதகய இறக்கும் துன்பத்திலிருந்து 
அம்முனிவன் நீக்கினோன்.  

சங்கதருமன் எங்களுக்குப் புத்தளதவன் கபருகமகய உணர்த்தினோன். புத்தளதவன் எங்கள் இகறவன்; 
இயல்போகளவ அகமந்த நற்குணங்ககே உகைய சீலன்: குற்றமற்ற குணங்களின் இலக்கியமோக உள்ளேோன்; 
உலக கநறிளயோடு இகயந்து பல பிறப்புக்களில் ளதோன்றி உலகத்தில் துன்பத்தின் கோரணத்கத உணர்ந்தவன்: 
தனக்ககன்று உயிர் வோழோதவன்; பிறர்க்குரிய வோழ்வு வோழ்ளவோன்; பிறவித் துன்பம் நீங்கி விடுதகல கபற்று 
உலகத்து உயிர் எல்லோம் இன்ப நிகல அகைவதற்கு அருள் என்னும் அறகநறிகய ஓர் ஒப்பற்ற ககோள்ககயோக 
ளமற்ககோண்ைவன்; அக்ககோள்ககயோல் அறக் கதிர்ககே உகைய ஆழிகய உலககமங்கும் திறம்பை உருட்டி 
மன்மதகன கவன்றவன்: அழகுரு உகைளயோன்; அப்கபருமோனின் திருவடிககேளயயன்றி ளவறு 
கபோருட்ககே என்னுகைய நோ போரோட்டிப் ளபசளவோ, புகழ்ந்து ளபோற்றளவோ கசய்யோது. ளவந்தளன! நீ வோழ்க!" 
(மணிளமககல 5:28-79) என்று சுதமதி கூறி முடித்தோள். அவேது வரலோற்கறக் ளகட்ை அவன்  "அழகிய 
கசோல்லுகைய ஆயிகழளய! உன் வரலோறு அறிந்ளதன். ககோடி ளபோன்ற நுண்ணிய இகைகய உகைய 
மணிளமககலகயச் சித்திரோபதியின் உதவியோல் அகைளவன்!" (மணி.ளம.5:80-83) என்று கூறிவிட்டுப் 
பூஞ்ளசோகலயிலிருந்து கோமளநோயோல் தேர்வுற்றவனோகச்  கசன்றோன்  

ளமற்கண்ை இந்த உகரயோைலில் உதயணன் சுதமதிகயப் போர்த்து நீ சமணர்களிைம் தஞ்சம் 
அகைந்தவள்தோளன? இப்கபோழுது எப்படி மணிளமககலயுைன் இருக்கிறோய்? உன்னுகைய வரலோறு என்ன? 
என்று ளகட்பதில் இருந்து ஒரு சோதோரணப் கபண்ணோன சுதமதியின் முன்வோழ்க்கக குறித்த சில கசய்திகய 
உதயணன் என்ற ஓர் இேவரசன் அறிந்திருக்கிறோன் என்பகதயும், சமண சமயத்தில் இருந்து கபௌத்த 
சமயத்திற்கு அவள் மோறியதன் பின்புலத்கத அறிவதற்கோன ளதகவ இல்லோத நிகலயில் அதனுகைய 
பின்புலம் குறித்து விேக்கமோகச் கசோல்லப்பட்டிருக்கிறது என்பகதயும் கவனிக்க ளவண்டியுள்ேது. ளமலும், 
மணிளமககலகய எப்படியோவது அகைந்து விைளவண்டும் என்ற ளவட்கக உகையவனோக இருக்கக்கூடிய 
உதயணன் மணிளமககல குறித்த கசய்திககே அறிந்துககோள்வதில் நியோயம் உள்ேது. ஆனோல் 
மணிளமககலயின் ளதோழியோன சுதமதியின்  வோழ்க்கக குறித்த கசய்திகய அறிந்துககோள்ே முயல்வது ஏன்? 
என்பது இங்குக் கவனிக்கத்தக்க ஒன்றோக உள்ேது. அத்துைன், சுதமதியின் வரலோற்கற முழுகமயோகக் ளகட்ை 
உதயணன் அதுகுறித்த எந்தக் கருத்கதயும் கூறோமல் ‘சித்திரோபதியின் மூலமோக மணிளமககல எவ்வோளறனும் 
அகைளவன்’ என்று சூளுகரத்து ளவறு கசல்கிறோன்.  

இந்த அேவில் இவர்களின் இந்த உகரயோைலில் ஒன்று கதளிவோக விேங்குகிறது. சுதமதியின் வரலோற்கறப் 
பதிவு கசய்ய ளவண்டும் என்ற ளநோக்கம்தோன் அது. பிறப்போல் போர்ப்பனச் சமூகத்கதச் சோர்ந்தவேோக 
அறியக்கூடிய சுதமதி தனக்குப் பிடித்த ஓர் ஆைவகனத் திருமணம் கசய்து ககோள்கிறோள் என்பதும் அவ்வோறு 
விரும்பித் திருமணம் கசய்து ககோண்ை அந்த ஆைவன் அவகே நிர்கதியோய் விட்டுவிட்டுச் கசன்று விட்ைோன் 
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என்பகதயும் அறிந்துககோள்ே முடிகிறது. அப்படி விரும்பி மணம் முடித்த கணவனோல் ககவிைப்பட்ைவள் 
அச்சமூகத்தோல் புறக்கணிக்கப்படுகிறோள் என்ற உண்கம இந்த இைத்தில் கதளிவோக விேங்கிக்ககோள்ே 
முடிகிறது. இஃது ஒன்று. இன்கனோன்று தன்னுகைய மககே எப்படியோவது கண்டுபிடிக்க ளவண்டும் என்ற 
தந்கதயின் தேரோத உள்ேத்கதயும் புரிந்துககோள்ே முடிகிறது. அவ்வோறு தன் மககேத் ளதடிக் கண்டுபிடித்த 
தந்கத ஒரு பசுவினோல் தோக்கப்பட்ை பின்னணியில் சமணப்பள்ளியில் இருந்து விரட்டி விைப்படுகிறோள் என்ற 
கசய்தி கசோல்லப்படுகிறது. சமண சமயச் சிந்தகனகய இந்த இைத்தில் நோம் கதளிவோகப் புரிந்துககோள்ே 
முடிகிறது. சமண சமயத்தில் இருந்து சுதமதி கவளிளயறுவதற்கு அதுளவ கோரணமோகவும் உள்ேது. அந்தத் 
துயரத்தில் இருந்து கபௌத்தர்கேோல் அவேது தந்கத கோப்போற்றப்படுகிறோர். ஒரு மனிதன் நிர்கதியோய் நிற்கின்ற 
கபோழுது ஆதரவுக் கரம் நீட்டும் அன்புள்ேம் ககோண்ை சமயமோக கபௌத்தம் அந்த இைத்தில் உயர்ந்து நிற்கிறது. 
இவ்வேவு கசய்திகய ஏன் உதயணனின் பின்புலத்தில் சீத்தகலச் சோத்தனோர் கூறினோர் என்ற வினோகவயும் 
இங்கு இகணத்துப் போர்க்க ளவண்டி உள்ேது. அப்படிப் போர்க்க சமண சமயத்தின் ளபோதோகம என்பது 
உயிர்களிைம் அன்பு கசலுத்துவதில் அவர்களிைம் உள்ே குகற என்பது இந்த இைத்தில் கதளிவோக 
கவளிப்படுகிறது. 

ளமலும், சமண சமயத்தின் ளபோதோகம பற்றிய பதிகவச் சிலப்பதிகோரத்திலும் கோண முடிகிறது. அஃதோவது 
இகத நோம் சிலம்பில் கவந்தியடிகளின் வோழ்க்ககளயோடு இகணத்து போர்க்க ளவண்டி உள்ேது. ஏளதோ சீத்தகலச் 
சோத்தனோர் சமண சமயத்திற்கு எதிரோகப் ளபசினோர் என்பது ளபோன்ற கருத்துக்கள் கசோல்லப்பட்டுள்ே 
பின்னணியில் நோம் கவுந்தியடிககேயும் அவரது வோழ்க்ககயில் நைந்த நிகழ்வுககேயும் சமண சமயத் 
துறவியோக இருந்த இேங்ளகோவடிகள் தோன் எழுதிய கோப்பியத்தில் கவளிப்படுத்தி இருப்பகதயும் 
இகணத்துத்தோன் நோம் புரிந்து ககோள்ே ளவண்டும். 

கவுந்திடிகள் மற்றும் சுதமதியின் வோழ்க்ககச் சித்திரிப்புகள் முகறளய சிலம்பு மற்றும் ளமககலயில் சமண 
சமயத்தின் ளபோதோகமகய அச்சமயம் மக்கள் (குறிப்போக கபண்கள்) நலன் குறித்த முழுகமயோன 
போர்கவகயச் கசலுத்தோத நிகலகய உணர்த்துகிற அளத ளவகேயில், கபௌத்த சமயம் அகத நிகறளவற்ற 
முயல்கிறது என்ற ஒன்கறத்தோன் இந்த இரு கோப்பியங்களும் கசோல்ல வருகின்ற கசய்தியோக நோம் புரிந்து 
ககோள்ே ளவண்டும் இகதத்தோன் இேங்ளகோவும் சீத்தகலச் சோத்தனோரும் கசோல்ல முயன்றிருக்கிறோர்கள் என்ற 
முடிவுக்கு நோம் வரலோம். 

6.0 சோத்தன் - போசண்ைச் சோத்தன் - சோத்தனோர் பின்புலம் 

போசண்ைச் சோத்தன் ளதவன். அவனது மகனவி ளதவந்தி மற்றும் சோத்தன் வழி வந்த பிற கசய்திகள் 
கோப்பியத்தில் பல இைங்களில் கைவுளேோடு இகணத்துச் கசோல்லப்படுகிற ஒன்றோக இருக்க, ளகோவலன் 
மட்டுளம சமண சமயம் சோர்ந்தவனோக உள்ேோன்  என்பகதத் தவிர்த்து இந்தக் கோப்பியம் சமண சமயக் 
கோப்பியம் என்று கசோல்லுவதற்கு இைம் இல்கல என்ற வோதமும் ஒருபுறம்  எழுப்பப்படுகின்றது.  

அஃதோவது, ‘இக்கோகதயில் பல கைவுேர்கேோலும், அஃதோவது அருகளதவன் முதலிய கைவுள்கேோலும் 
முடியோத கசயகலக் கைவுட் சோத்தன் கசய்து ககோடுத்தோன் என்றல்லளவோ கூறுகின்றது. இதளனோடு, இந்நூலில் 
வருகின்ற ளகோவலன் தந்கதயின் கபயரும் மோசோத்தன். இந்நூகலக் ளகட்ைவரும் கூலவோணிகன் சோத்தன். 
கணணகியின் ளதோழியோகவிருந்து பின்னர் அவள் ளகோயிகலப் பூசிக்கின்றவளும் சோத்தன் மகனவியோகிய 
ளதவந்தி என்ற போர்ப்பனத்தி. எனளவ இம்மதளம கபரிதும் சிறப்பிக்கப் கபற்றிருக்கின்றகமயோல் இந்தச் 
சோத்தனோர் மதத்கத இந்நூல் சிறப்பிக்கின்றது என்றல்லளவோ ககோள்ேக் கிைக்கின்றது.  
ளமலும்,  கரிகோலனுகைய கவற்றிக்கும், கோஞ்சி கோமளகோட்ைத்திருந்த சோத்தனோர் ககோடுத்த தண்ளை 
கோரணமோயிருந்தகமயோல் ளசோழன் கரிகோலனோல் இத்கதய்வம் ளசோழநோட்டிளல நிறுவப் கபற்றிருக்களவண்டும் 
என்பதும் ளமட்டூர் அகணக்கட்டுக்குச் சமீபத்தில் கோவிரிக் ககரயில் இப்ளபோதும் ஒரு முனிவன் ளகோயில் 
இருப்பதோகவும், வடிவம் Illustrated Weeklyயில் அதனுகைய கவளிவந்துள்ேதும் இதகன 
வலியுறுத்துகின்றது. ளமலும் அவ்வுருவத்கதச் சிறிது அப்புறப்படுத்த இன்ஜினியர்கள் எவ்வேளவோ 
முயன்றும் பயன்பைவில்கல என்று குறித்திருந்ததும் குறிப்பிைத்தக்களத’ (கவ.சு.சுப்பிரமணிய ஆச்சோரியோர் 
ப.68) என்பதோக கூறப்பட்டுள்ேது. ளமற்குறித்தது சரியோன ஒன்றோ? என்பது குறித்து இனி  போர்ப்ளபோம். 

போசண்ைச் சோத்தன் – சோத்தன் (மோசோத்துவோன்) – சீத்தகலச் சோத்தனோர் என்ற கபயர்கள் பற்றி 
இருகோப்பியங்களிலும் நோம் போர்க்க முடிகின்றது.   சீத்தகலச் சோத்தனோர் என்ற புலவர் கபௌத்தர் என்பகத நோம் 
அறிளவோம். ஆனோல் இந்த மோசோத்துவோன் – போசண்ைச் சோத்தன் என்பனவற்றின் பின்புலம் குறித்து மோறுபட்ை 
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கருத்துகள் நிலவுகின்றன. அவற்கறக் குறித்து நோம் அறிவது அவசியமோகிறது. முதலில் நோம் போசண்ைச் 
சோத்தன் குறித்து அறிளவோம். 

போண்ைச் சோத்தன் பற்றிய குறிப்பு சிலம்பில் 9ஆவது  கோகதயோன கனோத்திறம் உகரத்த கோகதயில் 
இைம்கபற்றுள்ேகதக் கோண முடிகிறது. தன் மோற்றோளின் மகவு போல்விக்கி இறந்து ளபோனதோல் 
அக்குழந்கதகய எப்படியோவது உயிர்ப்பிக்க கவத்துவிை ளவண்டும் என்று ஒவ்கவோரு ளகோயிலோகச் கசன்ற 
மோலதி இறுதியில் போசண்ைச் சோத்தன் ளகோயிலில் மயக்கமுற்றுக் கிைக்கிறோள். அவள் ககயில் இருந்த 
குழந்கதகயப் பிணம் தின்னும் இைோகினிப் ளபய் ‘கசய்த தவம் இல்ளலோருக்குத் ளதவர் வரம் ககோைோர் என்று 
கூறிப் பிடுங்கித் தின்று விடுகிறது. அதனோல் கசய்வது அறியோது தவித்துக் ககோண்டிருந்த அவள் முன் 
ளதோன்றிய போசண்ைச் சோத்தன் தோளன குழந்கதயோகவும் மோறி அவளுைன் வீட்டுக்குச் கசல்லுகிறோன்.  பிறகு 
வேர்ந்து வோலிபனோக மோறும் அவன் ளதவந்தி என்ற போர்ப்பனப் கபண்கணத் திருமணம் கசய்து ககோண்டு சில 
வருைங்கள் (8) அவளுைன் வோழ்ந்துவருகிறோன். தன்னுகைய கபற்ளறோர்கள் இறந்த பிறகு தன்னுகைய 
உண்கம உருகவத் தன் மகனவியோன ளதவந்திக்குக் கோட்டித் தன் ளகோவிலுக்கு வோ! என்று கசோல்லிவிட்டுச் 
கசல்கிறோன். இது போசண்ைச் சோத்தன் பற்றிய முதல் பதிவு. 

இவ்வோறு கூறிச் கசன்ற போசண்ைச் சோத்தகனத் ளதடி அவனது மகனவியோன ளதவந்தியோனவள் ளகோவில் 
ளகோவிலோக கபோய்கககேோக என்று அகலந்து திரிந்து ககோண்டிருப்பவேோக கோப்பியத்தில் சுட்ைப்படுகிறது. 
அவ்வோறு இருக்கும் அவள் கண்ணகியின் கணவன் பிரிந்து கசன்றகத அறிந்து கண்ணகியிைம் கசன்று 
ளசோமகுண்ைம், சூரியகுண்ைம் துகற மூழ்கி கோமளவள் ளகோட்ைம் கதோழுளவோம் வோ என்றும் அவ்வோறு 
கசய்தோல் நம்முகைய பிரிந்த கணவகர மீண்டும் கபறலோம் என்று அவள் அகழக்கிறோள். அப்ளபோது அகதக்  
ளகட்ை கண்ணகி அது கபருகம அன்று என்றுகூறி மறுத்துவிடுவது கவனத்தில் ககோள்ேத்தக்கது.  

இந்த இைத்துைன் கோப்பியத்தில் இருந்து கோணோமல் ளபோகிற அப்போசண்ைச் சோத்தன் கோப்பியத்தின் இறுதியில் 
ளதவந்தியின் மீது கதய்வமோகத்தோன் வருகிறோன். அதுவும், கோப்பியத்தின் இறுதிக் கோகதயோன வரந்தரு 
கோகதயின் கதோைக்கத்தில் ளதவந்திகய ளநோக்கி, ‘நீ வோய்விட்டு அரற்றிய மணிளமககல யோர்? அவள் துறவு 
ளமற்ககோள்ேக் கோரணம் யோது? இங்கு அவற்கறக் கூறுக? (சிலம்பு.30: 3- 5) எனச் ளசரன் கசங்குட்டுவன் 
வினவ, மோதவி மற்றும் மணிளமககலயின் துறவு குறித்துக் கூறிக் ககோண்டு இருந்தவள் மீது திடீகரன்று 
கதய்வமோக போசண்ைச் சோத்தன் ளதவந்திமீது ளதோன்றுகிறோன். அவ்வோறு ளதோன்றிய அவன், 

''சிறந்த அணிகள் அணிந்தவருள் அரட்ைனச்கசட்டியின் மகனவி ஆயிகழ கபற்கறடுத்த இரட்கையரோகிய 
அழகிய கபண்கள் இருவரும் இங்கு உள்ேனர். திருவனந்தபுரத்தில் அனந்தபத்மநோபன் ளகோயில் 
போம்பகணயில் பள்ளிககோண்ை திருமோலுக்குத் கதோண்டு ஊழியம் கசய்யும் ளசைக்குடும்பியின் சிறிய மகளும் 
மங்கல மைந்கதக் கண்ணகியின் ளகோயிலில் இருக்கிறோள். கசங்குத்தோன உயரத்கத உகைய மகலயின் 
உச்சியில் முருகளின் யோகன முகம்  ளபோல் ளதோன்றும் உயர்ந்த போகறயில் நீர் நிகறந்த அழகிய நீர்ச் சுகனகள் 
பல உள்ேன. அவற்றில் ஒன்றில் மூழ்கி நீரோடுபவர்கள் பண்கை பிறப்பிகன உணர்வோர்கள். கதய்வத்தன்கம 
வோய்ந்த அந்தச் சுகனநீகர இந்த கபண்கள் மீது கதளித்தோல் அவர்கள் தம் முன் பிறப்கப அறிவோர்கள் 
கோண்போய்’’(சிலம்பு30: 45- 70) என்று எதிளர இருந்த மோைல மகறளயோகனப் போர்த்துக் கூறுகிறோன் (ள்).  

அகதக் கண்டு ளசரன் மோைலமகறளயோன் முகத்கத வியந்து போர்க்க, ளதவந்தி, மோலதி, போசண்ைச் சோத்தன் 
வரலோற்கறச் ளசரன் கசங்குட்டுவனுக்குச் கூறும் மோைலமகறளயோன்,   

‘மூவோ விேநலங் கோட்டிகயன் ளகோட்ைத்து  
நீவோ கவன்ளற நீங்கிய சோத்தன்  
மங்கல மைந்கத ளகோட்ைத் தோங்கண்  
அங்குகற மகறளயோ னோகத் ளதோன்றி  
உறித்தோழ் கரகமு கமன்ககத் தந்து 
குறிக்ளகோள் கூறிப் ளபோயின்ன் வோரோன் (சிலம்பு. 30: 85- 91)  

அஃதோவது, என்றும் அழியோத தன்னுகை கதய்வத் தன்கமகயத் ளதவந்திக்குச் கோட்டிச் கசன்ற அவன் 
கண்ணகி ளகோயில் அருகில் ஓர் அந்தணனோக (மகறளயோனோக) வந்தோன். தன்னுகைய ககயில் இருந்த உறியில் 
தங்கிய கமண்ைலத்கத என்னிைம் தந்தோன். கமண்ைலத்தின் தன்கமகள் அகனத்கதயும் கூறி என்கனக் கோத்து 
வரும்படி என்னிைம் ககோடுத்துச் கசன்றவன் பின்பு வரவில்கல.  

நோன் என்னுைன் ககோண்டுளபோன அந்தக் கமண்ைலத்கத இங்குக் ககோண்டு வந்துள்ளேன். கமண்ைலத்தின் 
தன்கமகள் அகனத்கதயும் அறிந்த சோத்தன் இத்ளதவந்தியின்ளமல் ளதோன்றி அந்நீரிகன இச்சிறுமிகள் மீது 
கதளியும் என்று கூறினோன். மன்னவர்களின் மன்னவோ! இம்மைந்கதகளின் ளமல் கதளித்து உண்கமககே 
அறிளவோம்!" என்று மோைலமகறளயோன் கூறுகிறோன்.   

https://inamtamil.com/journal


 

இனம் | INAM (IIETS) 
E-ISSN: 2455 - 0531 | UAN: TN0300061112 
மலர் : 12 | இதழ் : 46 | மம | 2026 | Vol.: 12 | Issue: 46 | May | 2026 

 

இனம் | INAM ‘Multi –Disciplinary International E-Journal for Tamil Studies’ | Bi-Lingual | Quarterly 

ISSN: 2455-0531, UAN: TN03D0061112 | May 2026 | Vol. 12 | Issue: 46 | https://inamtamil.com/journal  

       20 

 

மோைலமகறளயோனின் இந்தக் கூற்றிற்குப் பிறகு கண்ணகியின் தோய், ளகோவலனின் தோய், மோதரி என்று 
ஒவ்கவோருவரோகத் ளதோன்றிப் ளபசுவதோகக் கோப்பியத்தின் நகர்வு அகமகிறது. 

இப்படியோக, மோலதி, ளதவந்தி, மோைலமகறளயோன் என்ற இந்த மூவர் பின்னணியில் சுழலும் போசண்ைச் சோத்தன் 
பற்றிய குறிப்புகள் நம்கமப் புதிய ளகோணத்தில் அணுகுவதற்கு தூண்டுகின்றன. 

மோலதி என்ற கபண்ணின் கணவனின் மோற்றோள் குழந்கதகய உயிர்ப்பிக்க போசண்ைச் சோத்தன் துகண நின்றோன் 
என்று ஒருபுறம் கசோல்லப்படுகிற அளத ளவகேயில், அப்படித் துகணநின்ற அந்த போசண்ைச் சோத்தன் 
குழந்கதயோகப் பிறந்து வோலிபனோக மோறி ளதவந்தி என்ற போர்ப்பனப் கபண்கணத் திருமணம் கசய்து 
ககோண்டு அவகேத் தன்னுகைய ளகோவிலில் வந்து போர் என்று கூறிச் கசன்ற பின்னணியில் அந்தத் ளதவந்தி 
அவனது ளகோயிலுக்குச் கசல்லோமல் ளசோம குண்ைம் சூரிய குண்ைம் துகறமூழ்கிக் கோமளவள் ளகோட்ைம் 
கதோழுதோல் கணவளனோடு ளசரலோம் என்று கண்ணகிகய அகழப்பது என்பகத நோம் எவ்வோறு புரிந்து 
ககோள்வது? இஃது ஒருபுறம் இருக்க, அளத போசண்ைச் சோத்தன் கண்ணகியின் இறப்பிற்குப் பிறகோன கண்ணகிக் 
ளகோயிலில் ளதவந்தி மீது கதய்வமோக வருகிறோன் என்பகதயும் கவனிக்க இகவ இரண்டிற்குமிகையிலோன  
முரண்போடு இருப்பகத அறிய முடிகிறது.  

இந்த முரண்போடு குறித்து நோம் சிந்திப்பதற்கு முதலில் சோத்தன் என்ற கபயர் குறித்த பின்புலம் குறித்து அறிவது 
அவசியமோகிறது. 

சிலப்பதிகோரத்தில் சுட்ைப்படும் சோத்தன் என்ற கபயர் தமிழ் இலக்கண இலக்கியங்களில் பரவலோகக் 
கோணக்கூடிய ஒன்று. கிகைத்த தமிழின் முதன்கம இலக்கணமோன கதோல்கோப்பியத்திலும் அதகனத் கதோைர்ந்து 
எழுதப்பட்ை நன்னூலிலும் சங்க இலக்கியப் போைல்களிலும் இந்தப் கபயர் குறித்துப் பரவலோகப் போர்க்க 
முடிகிறது. 

7.0 கதோல்கோப்பிய உகரயோக்கத்தில் சோத்தன் பற்றிய குறிப்புகள் 

சோத்தன் என்ற கபயர் கதோல்கோப்பிய உகரயோக்கத்தில் பல இைங்களில் இைம்கபற்றுள்ேகத போர்க்க முடிகிறது. 
அவற்றில் சிலவற்கறக் குறித்து நோம் இங்கு சுருக்கமோகப் போர்க்கலோம். 

இயற்கபயர் கிேவி.... (கதோல்.கசோல்.38), சுட்டுமுதல்... (கதோல்.கசோல்.39),  இருதிகண கசோற்கும் …. 
(கதோல்.கசோல்.172) , கபண்கமச் சுட்டிய …. (கதோல். கசோல்.180) மற்றும் அண்கம 
சுட்டிய…(கதோல்.கசோல்.181) முதலோன பல நூற்போக்களின் விேக்கங்களுக்கு உதோரணமோக,  சோத்தன் வந்தோன் 
- உயர்திகண. சோத்தன் வந்தது -  இயற்கபயர் அஃறிகண.  சோத்தன் வந்தோன்  - இயற்கபயர் உயர்திகண. 
சோத்தி வந்தது – அஃறிகண.  சோத்தி வந்தோள் உயர்திகண எனப்  பல இைங்களில் சோத்தன் என்ற கபயர் 
உயர்திகண ஆண்போல் மற்றும் அதன் எதிர் கபணபோல் சோத்தி மற்றும் அதன் எதிர் திகணயோன அஃறிகண 
சோத்தன் வந்தது, சோத்தி வந்தது எனப் பலவோறு இந்தப் கபயர் உதோரணமோக தரப்பட்டுள்ேது. 

இவ்வோறு கதோல்கோப்பியத்தில் பல இைங்களில் சோத்தன் என்ற கபயரும் அதற்கு இனமோன சோத்தி என்ற 
கபண்போல் கபயரும் உயர்திகண ஆண்போல், கபண்போல் மட்டுமன்றிப்  அஃறிகணக்கும்  சோன்றுகேோகத் 
தரப்பட்டுள்ேகதக் கோண முடிகிறது. 

8.0 நன்னூல் சுட்டும் சோத்தன் 

இகைக்கோலத்தில் எழுதப்பட்ை இலக்கண நூலோன நன்னூலில் பல இைங்களில் சோத்தன் என்ற கபயர் 
நூற்போக்களின் விேக்கத்திற்குச் சோன்றோகப் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ேகதப் போர்க்க முடிகிறது. 

னவீற்று…. (நன்னூல்.311) என்ற நன்னூல் நூற்போ கபயர்ச்கசோல்லின் இறுதி அழிவு மற்றும் நீட்டிப்பு குறித்த 
கசய்திககேத் தருகிறது. இந்த நூற்போவிற்குச் சோன்றோக சோத்தன், சோத்த, சோத்தோ என்பன சோன்றுகேோகத் 
தரப்பட்டுள்ேன.  அதோவது, சோத்தன் என்ற கசோல் அழிவு சோத்த என்றும் நீட்டிப்பு சோத்தோ என்றும் அகமயும் 
என்கிறது இந்த நூற்போ. 

அடுத்ததோக, ''முதற்கபயர் …. '' (நன்னூல் 282), ''ஆண்கம…. (நன்னூல். 283), 'ஒன்ளற இருதிகண தன்போல் 
ஏற்கும்'' (நன்னூல் 284)  முதலிய நூற்போக்களுக்கு உதோரணமோக சோத்தன் - சோத்தி, சோத்தன் வந்தோன். சோத்தி 
வந்தது. சோத்தன் - சோத்தி எனச் சோன்றுகள் தரப்பட்டுள்ேகதப் போர்க்க முடிகிறது. 

கதோல்கோப்பியம், நன்னூல் முதலோன இலக்கண நூல்கள் மட்டுமன்றி சங்க இலக்கியப் போைல்களிலும் பல 
இைங்களில் சோத்தன் என்ற கபயர் பயன்படுத்தப் பட்டுள்ேகதப் போர்க்க முடிகிறது. 
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9.0 சங்க இலக்கியப் போைல்களில் சோத்தன் 

சங்க இலக்கியங்களில் பரவலோக சோத்தன் என்ற கபயர் கோணக் கிகைக்கிறது. அந்தப் கபயர் மன்னகனக் 
குறிப்பதோகவும், புலவர்ககேக் குறிப்பதோகவும், வள்ேல்ககேக் குறிப்பதோகவும் அகமந்திருக்கின்றது. 
அவற்கறப் பற்றி இனிக் கோணலோம். 

பூதப்போண்டியன் என்ற மன்னனோல் போைப்பட்ை புறநோனூறு 71 வது போைலில் ‘புகழ் நிகறந்த சோத்தன்’ என்ற 
ஒருவகனப் பற்றிக் குறிக்கிறது. அவன் அழிசி, ஆந்கத, போண்டியன் ளபோன்றவளரோடு நட்புக் ககோண்ைவனோக 
அதில் கசோல்லப்பட்டுள்ேது. 

மூலங்கிழோர் என்ற புலவர் புறநோனூறு 176,178ஆவது போைலில் போண்டியன் கீரஞ்சோத்தன் என்ற கபயரில் ஒரு 
போண்டிய மன்னன் இருந்தோன் என்ற பதிகவத் தருகிறோர். 

குைவோயிற் கீர்த்தனோர் என்ற புலவர் புறநோனூறு 242ஆவது போைலில் உகறயூர் சோத்தன் என்ற கபயரில் ஒரு 
சிற்றரசன் இருந்தகதக் குறிப்பிடுகிறோர். 

மதுகர நக்கீரர் என்ற புலவர் புறநோனூறு 395ஆவது போைலில் ளசோழநோட்டு பிைவூர் கிழோர் மகன் கபரும் 
சோத்தன் என்ற மன்னகனப் பற்றிக் குறிப்பிடுகிறோர். இவன் அறம் கசய்ததோல் புகழ் கபற்றவன் என்று 
குறிப்கபயும் அந்தப் போைலில் தருவது குறிப்பிைத்தக்கது. 

இவ்வோறு சங்க இலக்கியங்களில் சோத்தன் என்ற கபயரில் பல மன்னர்கள் இருந்த குறிப்புகள் கிகைக்கின்றன. 

மற்கறோரு புறம் சோத்தன் என்ற கபயரில் ஏரோேமோன புலவர்கள் இருந்தோர்கள் என்பகதப் பற்றி நோம் 
அறிந்துககோள்ே முடிகிறது. ஒக்கூர் மோசோத்தனோர் அகநோனூறு 14 மற்றும் புறநோனூறு 248 பிரோன் சோத்தனோர் 
நற்றிகண 65. உகறயூர் முைளமோசியோர் மகன் ளமோசி சோத்தனோர் புறநோனூறு 272. கபருந்ளதோட் குறுஞ்சோத்தன் 
குறுந்கதோகக 308. ஒக்கூர் மோசோத்தியோர் என்ற கபண்போல் புலவர் அகநோனூறு 324, 383. குறுந்கதோகக 126, 
139, 186, 220, 275. மற்றும் புறநோனூறு 279. சீத்தகலச் சோத்தனோர் என்ற சங்கப் புலவர் புறநோனூறு 59. 
நற்றிகண- 36, 127, 339. குறுந்கதோகக 154. அகநோனூறு 53, 134, 229, 306, 320. இவர்களேோடு, அழிசி 
நச்சோத்தனோர், ஆடுதுகற மோசோத்தனோர், ஆலம்ளபரி சோத்தனோர், உகறயூர்க் கதுவோய்ச் சோத்தனோர், உகறயூர் 
முதுகண்ணன் சோத்தனோர், கருவூர்க் கதப்பிள்கேச் சோத்தனோர், கருவூர்ச் ளசரமோன் சோத்தன், கருவூர்ப் 
பூதஞ்சோத்தனோர், கசய்திவள்ளுவன் கபருஞ்சோத்தன், கதோண்டி ஆமூர்ச் சோத்தனோர், பிரோன் சோத்தனோர், 
கபருஞ்சோத்தனோர், கபருந்தகலச் சோத்தனோர், கபருந்ளதோள் குறுஞ்சோத்தன், ளபரிசோத்தனோர் என இந்தப் 
பட்டியல் மிக நீளுவது கவனத்தில் ககோள்ேத்தக்கது.  

இந்தப் கபயர்களில் உள்ே ஒரு கபண்போற்புலவரின் கபயர் ஒக்கூர் மோசோத்தியோர் என்பதும் அவர் கபௌத்த 
சமயத்கதச் சோர்ந்தவர் என்பதும் இேம்ளபோதியோர் (நற்றிகண 72) என்ற கபண்போல் புலவர் ஒருவரும் 
கபௌத்தரோக இருந்துள்ேோர் என்பதும் இங்குக் குறிப்பிைத்தக்கது. 

ளமலும், சோத்தன் என்ற கபயர் கபற்ற மன்னர்கள் புகழ்கபற்று விேங்கியவர்கள் என்பதோகக் 
குறிக்கப்பட்டிருப்பதும் கவனிக்கத்தக்கது.  

இவ்வோறு சோத்தன் என்ற கபயர் இலக்கணங்கள் இலக்கியங்கள் எனப் பரவலோக அறிவு சோர்ந்த பின்புலங்களில் 
பயன்படுத்தப்பட்டுள்ேகதயும் இகணத்துப் போர்க்க ளவண்டியுள்ேது.  

ளமலும், நச்சினோர்கினியர் கதோல்கோப்பியத்தின் போயிரத்திலும் கலித்கதோககயின் கைவுள் வோழ்த்திலும் 
வருகின்ற " மகற ” என்ற கசோல்லுக்கு விேக்கம் கூறும்ளபோது வழக்கமோக நோம் அகனவரும் கருதி வருகின்ற 
ரிக் யஜீர், சோமம் அதர்வணம் ஆகிய நோன்கு ளவதங்ககே ஒப்புக்ககோள்ே மறுக்கிறோர். மோறோக, உண்கமயோன 
ளவதங்கள் 1.கதத்திரியம், 2.கபௌடிகம், 3.தலவகோரம், 4.சோமளவதம் என்பகவகள்தோன் என்று எழுதுகின்றோர். 
(எஸ். இரோதோகிருஷ்கணயர் ப.1-13) கதோல்கோப்பியம் முழுகமக்கும் சங்க இலக்கியத்தில் ஒன்றோன 
கலித்கதோககக்கும், பத்துப்போட்டு முழுகமக்கும், சீவக சிந்தோமணிக்கும் ளபருகரகள் எழுதிய உகரயோசிரியர் 
நச்சினோர்க்கினியரின் இந்தக் கருத்து முக்கியமோன ஒன்று.   

இந்தப் பின்புலத்தில் நோம் ‘மோலதி மோற்றோள் மககவ எடுத்துக்ககோண்டு 1. கற்பகத் திருக்ளகோயில்  2. பலளதவர் 
ளகோயில்  3. கீழ்த்திகசயில் ளதோன்றும் சூரிய ளதவன் ளகோயில் 4. ஊர்கோவல் கதய்வம் நிற்கும் ளகோட்ைமும், 5 
முருகன் ளகோயிலும், 6 வச்சிரோயுதம் இருக்கும் ளகோட்ைமும், 7. அய்யனோர் வோழ்கின்ற ளகோட்ைமும், 8. 
அருகளதவன் ளகோட்ைமும், 9. சந்திரனின் ளகோட்ைமும் ஆகிய ளகோயில்களுக்கு உள்ளே புகுந்து, ளதவர்கள் 
எல்லோம் தோன் உற்ற துன்பத்கதத் தீர்க்க ளவண்டும் எனத் கதோழுது ளவண்டினோள். இறதியோக போசண்ைச் 
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சோத்தன் ளகோயிலுக்குச் கசன்று பணி கசய்து கிைந்தோள்’ (சிலம்பு. 9 :6 -15) என்பகத இகணத்துப் போர்க்க 
ளவண்டியுள்ேது. இங்குப் போர்ப்பனரோல் வணங்கத்தக்க கைவுள்கள் பல இருந்தும் மோலதி மோற்றோளின் மககவ 
உயிர்ப்பிக்க சோத்தன் தவிர ளவறு கைவுள் முன்வரவில்கல. கோரணம் கசய்தவம் இல்ளலோர்க்குத் ளதவர் வரம் 
ககோைோர் என்பது மோைலன் (சிலம்பு 30;121-25), ளதவந்தியோல் (சிலம்பு 9;56) சுட்ைப்பட்டிருக்க இைோகினிப் 
ளபயோல் அளத கசய்தவம் இல்ளலோர்க்குத் ளதவர் வரம் ககோைோர் என்று கூறப்பட்ை பின்புலத்தில் தோன் 
போசண்ைச் சோத்தன் அவளுக்கு உதவினோன் என்ற குறிப்பு இருக்க, சோத்தன் எப்படி போர்ப்போன் வணங்கும் 
கைவுள் ஆவோன் அல்லது ஆனோன் அல்லது ஆக்கப்பட்ைோன் என்பது சிந்திக்களவண்டிய ஒன்று.  

சிலப்பதிகோரத்தில் இைம்கபறும் போசண்ைச் சோத்தன் என்பவன் முதலில் மோலதி மற்றும் ளதவந்தி என்ற 
போர்ப்பனப் கபண்களேோடும் பின்னோல் மோைல மகறளயோன் என்ற போர்ப்பனளனோடும் கதோைர்புககோள்வதும், 
இறுதியோக ளதவந்தி (போசண்ைச் சோத்தன் கதய்வ முற்ற) மற்றும் மோைல மகறளயோன் (பழம்பிறப்பு அறியும் 
ஆற்றல் மிக்க சுகன நீர் தந்து) பின்புலத்தில் கண்ணகிளயோடும் கதோைர்புபடுவகதயும் அவற்றின்பின் நிகழும் 
சம்பவங்ககேயும் இகணத்துப் போர்க்க ளமற்கண்ை சோத்தன் பற்றிய பதிவுகள் கபௌத்த சமயத்தின் 
பின்புலத்துைன்தோன் கநருக்கமோக இருப்பகத அறிந்து ககோள்ே முடிகிறது.  

ளமலும், ‘சோத்தன்,’ அல்லது ‘சோஸ்தோ’ என்பது புத்தகரக் குறித்த கபயர்களுள் ஒன்று.  கோரணம் அவர் எல்லோச் 
சோஸ்திரங்ககேயும் கற்றவர். இகதச் சிலப்பதிகோரம் கனோத்திறமுகரத்த கோகதயில், ‘போசண்ைச் சோத்தற்குப் 
போடுகிைந் தோளுக்கு’ என வரும் அடியில், ‘போசண்ைச் சோத்தன்’ என்னும் கசோல்லுக்கு அடியோர்க்கு நல்லோர் 
‘“போசண்ைம் கதோண்ணூற்றோறு வககச் சமய சோத்திரத் தருக்கக் ளகோகவ. இவற்றிற்கு முதலோயுள்ே 
சோத்திரங்ககேப் பயின்றவனோதலின்,  மகோசோத்திர’கனன்பது அவனுக்குப் கபயரோயிற்று என எழுதியுள்ேதும் 
இகத உறுதிப்படுத்துகின்றது. இவர் கூறும் உகரக்ளகற்பளவ கபௌத்தர்களும், புத்தர் பல நூல்ககேக் கற்றவர் 
என்று கூறுவர். ‘சூைோமணி நிகண்டும், அண்ணளல மோயோளதவிசுதன் அகேங்க மூர்த்தி நண்ணியககலகட் 
ககல்லோம்நோதன் முக்குற்ற மில்ளலோன்’ என்று கூறுவகதயும் ‘அருங்ககல நோயகன்’ என்று திவோகரம் 
கூறுவகதயும் இங்கு இகணத்துப் போர்க்கலோம்.  

அத்துைன் சோத்தன்’, அல்லது ‘சோத்தனோர்’ என்னும் கபயர் ‘சோஸ்தோ’ என்னும் வைகமோழிப் கபயரின் திரிபு. 
‘சோஸ்தோ’ என்பது புத்தருக்குரிய கபயர்களுள் ஒன்று என்பது ‘அமரளகோசம்’, ‘நோமலிங்கோனு சோசனம்’ முதலிய 
வைகமோழி நிகண்டுகேோல் அறியப்படும்.  எனளவ, ‘சோஸ்தோ’ என்னும் கசோல்லின் திரிபோகிய ‘சோத்தன்’ என்னும் 
கபயர் புத்தகரக் குறிக்கும் கபயரோகப் பண்கைக்கோலத்தில் வழங்கப்பட்டுவந்தது.  
இந்தப் கபயகரப் கபௌத்த மதத்தினர் கபரும்போன்கமயும் தத்தம் சிறுவருக்குச் சூட்டினர். எனத் கதோைங்கி .... 
‘தருமரோசோ ளகோயில்’, ‘சோத்தனோர் ளகோயில்’, ‘முனீஸ்வரர் ளகோயில்’ என்பன ளபோன்ற கபயர்களுைன் 
வழங்கப்பட்டு வந்தன என்றும், பிற்கோலத்தில், இந்துமதம் கசல்வோக்குப் கபற்றளபோது, அகவ இந்துமதக் 
ளகோயிலோகச் கசய்யப்பட்டு, இந்துமதத் கதோைர்போன ககதகளுைன் இகணக்கப்பட்டு, பின்னும் நோேகைவில் 
அகவ கிரோம ளதவகத ளகோயில்கள் என்னும் நிகலயில் தோழ்ந்த நிகலக்குக் ககோண்டுவரப்பட்ைன கவன்றும் 
ளதோன்றுகின்றது. * கோஞ்சிக் கோமோட்சி அம்மன் ளகோயில் உட்பிரகோரத்தில் இருந்த இந்த ‘சோஸ்தோ’ என்னும் 
புத்தர் உருவச்சிகல இப்ளபோது கசன்கனப் கபோருட்கோட்சிச் சோகலயில் இருக்கின்றது (Suresh Bhim) 
என்பகதயும் இங்கு இகணத்துப் போர்க்க ளவண்டியுள்ேது. 

10.0 ளதவந்தி, மோைலமகறளயோன், கதய்வக் கண்ணகி பின்புலம் 

வோ கசன்று ளசோமகுண்ைம் சூரிய குண்ைம் முதலோன நீர்நிகலகளில் மூழ்கி கோமளவள் ளகோட்ைத்கதத் 
கதோழுளவோம் என்று ளதவந்தி கண்ணகிகயப் போர்த்து அகழத்தகபோழுது மறுத்த கண்ணகியின் கசயல் 
ஒருபுறம் இருக்க, மறுபுறம் மோங்கோட்டு மகறளயோன் கபோய்ககயில் நீரோடினோல் பழம்பிறவிகய அறியலோம் 
என்று கூறியகபோழுது தடுத்த கவுந்தியடிகளின் கசயகலக் குறித்து எந்தக் கருத்தும் கூறோத ளகோவலன் மூன்று 
மோத கதோைர்ச்சியோன பயணங்ககே ளமற்ககோண்ைோலும் தன்கனப் பற்றி கபரிய அேவில் எந்த கசய்திகயயும் 
கவுந்தியிைம் கசோல்லோத ளகோவலன் மோைல மகறளயோகனப் போர்த்தவுைன் ஓளைோடிச் கசன்று தோன் கண்ை கனவு 
குறித்துச் கசோல்வது என்ற இந்தப் பின்னணியில் என்னுகைய ளகோயிலுக்கு வோ! என்று கூறிச் கசன்ற போசண்ைச் 
சோத்தன் என்பவன் இங்கு மோைல மகறளயோகனச் சந்தித்துச் சுகனநீகரக் ககோடுத்து இந்த நீர் பழம்பிறவிகய 
அறிய கவக்கக்கூடியது என்று கூறி அனுப்பியது என்பதும், அகதக் ககோண்டு வந்து எந்த ஒரு கசயகல 
ளவண்ைோம் என்று மறுத்தோளேோ அளத கசயகல அவள் மீது கசலுத்துவது என்பதும் அதுவும் அகத 
முடிமன்னனோக விேங்கக்கூடிய ளசரன் கசங்குட்டுவன் முன்னிகலயில் கசய்து முடிப்பதுமோன இந்த 
இகணப்புப் புள்ளிககே எல்லோம் நோம் ஒருங்கிகணத்துக் கோப்பியத்கத வோசிக்க ளவண்டி உள்ேது.  

மோைல மகறளயோன் ளசரன் கசங்குட்டுவனின் முதல் சந்திப்பு இமயமகலயில் நிகழ்கிறது. ளபோர்க்கே 
கவற்றியின் பின்புலத்தில் நகைகபறும் இந்தச் சந்திப்பின்ளபோது ளசரன் கசங்குட்டுவனிைமிருந்து கபரும் 
பரிசகல அவன் கபறுவளதோடு அங்கு ஆரிய ரசர் நூற்றுவர் விடுதகல கசய்யப்படுகின்றனர். ‘விடுதகல 
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கசய்யப்படும் அவர்கள் அவர்களுகைய நல்ல நோட்டிற்குச் கசல்க’ என்று ளசரன் கசங்குட்டுவனோல் அனுப்பி 
கவக்கப்படுகின்றனர். இஃது இவ்வோறு இருக்க, தவளவைம் பூண்டு தப்பிக்க முயன்ற கனகவிசயர் ககது 
கசய்யப்படுகின்றனர். அவ்வோறு ககது கசய்யப்பட்ை அவர்கள் ளசோழ போண்டிய மன்னர்களிைம் அனுப்பி 
கவக்கப்பட்ை கபோழுது அவர்கள் ளசரன் கசங்குட்டுவனின்  இந்தச் கசயகலக் கண்ை கவற்றிளவல் கசழியன், 
‘‘இந்திரனின் மகன் சயந்தன் வடிவிலோன தகலக்ளகோகலப் கபரிய தகலகய உகைய யோகனயில் உன் 
ளவந்தனின் கவிழ்ந்த குகையின் நிழலில் கவத்து அகனவரும் கோணுமோறு ககோடுத்து இமயத்தின் பக்கத்தில் 
உள்ே குயில் ஆலுவம் என்னும் இைத்தில் உமோளதவிகய ஒரு போகமோக உகைய ஒப்பற்ற சிவகபருமோகன 
வணங்கி அரகசத் துறந்து தவப்கபரும் ளகோலம் ககோண்டு உயிர் தப்பி ஓடிய ஆரிய மன்னர்கள் மீது 
ககோதிக்கும் கநருப்பு ளபோன்ற சினம் ககோண்ை நம் மன்னரின் கவற்றி புதுகம உகையதோகும்’’ (சிலம்பு. 28: 
100 -110) என்ற ளகலிகசய்வதும் கவனிக்க ளவண்டிய ஒன்று. 

 கபரும் பரிசில் கபற்ற மோைலமகறளயோன் அதன்பிறகு இரண்ைோவது முகறயோகச் ளசரன் கசங்குட்டுவகன 
வஞ்சிமோநகரில் அவனது அரசகவயில் சந்திக்கிறோன். இந்தச் சந்திப்பின் கபோழுது நீலன் என்பவன் 
கனகவிசயர் ளசோழ போண்டியரிைம் அகழத்துச் கசல்லப்பட்ைதும் அங்கு அவர்கள் கசோன்ன அந்தக் ளகலிப் 
ளபச்சும் கசோல்லப்படும் பின்புலத்தில் சினம் ககோண்ை ளசரனின் சினத்கதத் தவிர்த்து, நிகலயோகம குறித்துச் 
கசோல்லுகிறோன். இறுதியோக ளவள்வி கசய்ய அவகனத் தயோர்படுத்துகிறோன். இந்த இைத்திலும் ககது 
கசய்யப்பட்ை ஆரியர்கள் விடுதகல கசய்யப்படுகிறோர்கள் என்ற குறிப்பு இைம்கபற்று இருப்பது 
கவனிக்கத்தக்கது.  

அதோவது, புறமுதுகிட்டு ஓடியவர்ககே ஒருபுறம் துரத்திக் ககோல்வது என்பதும் ககது கசய்த ஆரியர்கள் 
நூற்றுக்கணக்கோனவகர விடுதகல கசய்வது என்பதுமோன  முரண்பட்ை இந்தக் குறிப்புகளின் பின்புலத்தில் 
மோைல மகறளயோன் என்ற போர்ப்பனன் இைம்கபற்றிருப்பதும், அவன் மூலமோக ளவள்வி நிகழ்த்தப்படுவதும் 
போசண்ைச் சோத்தனின் ககயில் இருந்து கபற்ற சுகனநீர் சிறுமியர்கள் மீது கதளிக்கப்படுவதும் என்ற கதோைர்ந்த 
கசயல்போடுகள் இகணத்து வோசிக்கத் தக்ககவ. 

வோனில் ளதோன்றும் கண்ணகி கதன்னவன் போண்டியன் கநடுஞ்கசழியன் குற்றமற்றவன். எனளவ அவன் 
ளதவர்களின் அரசன் இந்திரனின் அரண்மகனயில் நல்ல விருந்தினனோக இருக்கிறோன். அவனுக்கு நோன் 
மகேோளவன். கவற்றிளவகல ஏந்திய முருகனுகைய இக்குன்றில் வந்து விகேயோடுளவன். என்னுைன் 
ளதோழிகளே நீங்கள் எல்ளலோரும் வோருங்கள் விகேயோடுளவோம் எனத் கதய்வவடிவத்தில் வந்து ளசரன் 
கசங்குட்டுவன் முன்னிகலயில் ளபசுவதோகச் கசோல்லப்படுகிறது (சிலம்பு உகரப்போட்டு மகை 10)  அவ்வோறு 
ளதோன்றிப் ளபசும் கண்ணகி அதோவது கதய்வமோக வந்த கண்ணகி ளதவந்தியின் அரற்றலில் கசோல்லப்பட்ை 
அகைக்கலமோகக் ககோடுத்தகதப் ளபணிக் கோக்க முடியோதவள் ஆகிளனன் என்று பித்துப் பிடித்து உயிர் நீத்த 
தோய் மோதரிகயப் பற்றிளயோ அல்லது இன்னும் திருமணம் ஆகோமல் தவிக்கும் ஐகய குறித்ளதோ வோய் 
திறக்கவில்கல.  இஃது ஏன்? கதரிந்ளதோ கதரியோமளலோ தன்னுகைய கணவன் மரணத்திற்குக் கோரணமோக 
அகமந்த போண்டியகனக் குற்றமற்றவன் என்று கசோல்லக்கூடிய கண்ணகி தனக்கு அகைக்கலம் ககோடுத்தவள் 
இறந்தது குறித்தும் அவேது மகளுக்குத் திருமணம் ஆகோமல் துன்பமுற்று இருப்பதும் குறித்தும் எவ்வித 
சிந்தகனயும் ககோள்ேோதவேோக இருந்தோல் (ஐகய அங்கு இருந்த நிகலயில்) என்பகத நோம் எவ்வோறு புரிந்து 
ககோள்வது? இதனுகைய பின்புலம் தோன் என்ன என்பது குறித்து நோம் சிந்திக்க ளவண்டியுள்ேது. 

அப்படிப் போர்க்க நோம் மணிளமககலயில் இைம்கபற்றுள்ே, மணிளமககல மோசோத்துவன் மற்றும் மணிளமககல 
கதய்வமோன கண்ணகி உகரயோைல் பின்புலம் குறித்து அறிவது  அவசியமோகிறது. 

11.0 மணிளமககல - கண்ணகி உகரயோைல் பின்புலம் 

ஆபத்திரனின் முற்பிறப்புக் குறித்த கசய்திகய அவனுக்கு உணர்த்தியளதோடு அவன் இந்தப் பிறவியில் ஆற்ற 
ளவண்டிய கைகமகள் குறித்தும் உணர்த்திய மணிளமககல வோனின் வழியோக வஞ்சி மோநககர அகைகிறோள். 
வஞ்சி மோநகருக்கு கவளிளய இறங்கிய அவள் அன்கன கண்ணகிகயயும், வள்ேல் தன்கமயிற் சிறந்த தந்கத 
ளகோவலகனயும் கதய்வமோக அகமக்கப்பட்ை சிகலககேக் கோணும் விருப்பம் உந்தியதோல் கண்ணகிக் 
ளகோட்ைம் புகுந்தோள். கதய்வத் திருவுருவோக நிற்கும் சிகலகளுக்கு முகறயோக வணக்கம் கசலுத்தி தந்கத 
தோயருகைய சிறந்த குணங்கள் பலவற்கறயும் எடுத்துப் பரவிப் புகழ்ந்து, ‘’அன்பு மகளிர் கசய்வதுளபோல 
கணவன் இறந்தவுைன் உயிர் துறக்கோமலும், மறுகமயில் அவகனளய மணந்து வோழ்வதற்கோகக் ககம்கம 
ளநோன்போகிய நல்ல தவகநறிகய ளமற்ககோள்ேோமலும், கற்கபளய கைனோகக் ககோண்டு ளவறு வககயில் உமது 
கைகன முடித்ததற்குரிய கோரணத்கதக் கூறி அருேளவண்டும்!" (மணிளமககல.26:1-10) என்று கசோல்லி 
உள்ேம் கசிந்துருகிக் கண்ணகியின் முன் நின்றோள்.   

அகதக் ளகட்ை கண்ணகி, "என் தகலவனுக்கு உற்ற கடுந்துன்பத்கதப் கபோறோமல், நோன் கவஞ்சினம் ககோண்டு 
மதுகர நககரக் ககோடிய தீ மூட்டிய நோளில் அந்நகரின் கோவல் கதய்வமோகிய மதுரோபதி என் முன்னர்த் 
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ளதோன்றியது. ‘இது நீங்கள் முற்பிறப்பில் கசய்த தீவிகனயின் பயனோல் விகேந்தது...  என்று முற்பிறவி 
குறித்துக் கூறி.. அப்படிக் ககோகல கசய்யப்பட்ை சங்கமன் மகனவி நீலி ஒரு கபரிய மகலயின்மீது ஏறி 
ஆறோத்துயளரோடு கீளழ விழுந்து உயிர் துறப்பதற்கு முன்னோல், 'இப்பிறப்பில் எனக்குத் தீங்கிகழத்தவர் 
மறுபிறப்பில் இளத துன்பத்கத அகைவோரோக!' என்று இட்ை சோபமோனது இப்கபோழுது உங்களுக்கு 
சித்தித்ததோகும். 'முன்கசய்த விகன ஒருளபோதும் நீங்கோது பின்னர் வந்து பற்றும்' என்ற உண்கம கமோழிககே 
மதுரோபதி கதய்வம் கூறிய பின்னரும் நோன் மிக்க சீற்றம் ககோண்டு வேம் கபோருந்திய மதுகர நகரத்கத 
அழித்ளதன். ஆயினும் முன் கசய்த நல்விகனப் பயனோல் நோனும் என் கணவரும் ளதவருலகத்திற்குச் 
கசன்ளறோம். அந்த நல்விகனயின் முடிவில் ககோடிய சினத்தில் உண்ைோன போவம் எங்ககே அகைவதிலிருந்து 
எவ்வககயோலும் நீங்கோது. ஆதலோல் ளதவருலகத்தில் நல்விகனப் பயன் நுகர்ச்சி இல்லோதகபோழுது மீண்டும் 
உலகத்தில் பிறப்ளபோம். எல்லோப் பிறப்புக்களிலும் இருவிகனகளினோலும் உந்தப்பட்டு நீங்குவதற்கரிய 
பிறவிப் கபருங்கைலில் நீந்திப் பிறந்தும், இறந்தும் உங்ககேப்ளபோலளவ வருந்துளவோம். மறந்தும் வோனம் 
கபோய்க்கோத மகதநோட்டிற்கு ஒப்பற்ற அழகிய திலகம் ளபோன்றது என அறிஞர்கேோல் சிறப்பித்துக் கூறப்படும் 
அழியோத கபருகமயுகைய கயிகல நகரில் வீடு ளபறுக்குரிய எண்ணற்ற தன்கமககே நிகறயப் கபற்று 
கபோலிவுகைய புத்த ஞோயிறு ளதோன்றி ளபோதி மரத்தினடியில் எழுந்தருளி தீதற்ற நோன்கு வகக 
உண்கமககேயும் கதளிந்து ளபோகதகம முதலிய பன்னிரு நிதோனங்களின் ளதோற்றத்கதயும். அப்பன்னிரு 
சோரியும் அழியும் வகககயயும் இத்தன்கமயன  என எடுத்துக் கூறிக் கோமம் முதலிய குற்றங்களினின்றும் 
விடுபட்டு உலகம் முழுவதும் முதன்கமயோன கதிர்ககேப் பரப்பும் கபோழுது அன்புககோண்ை மனத்ளதோடு புத்த 
ளதவனின் அறவுகரககேச் கசவிமடுத்து உள்ேத்தில் பற்றுககேத் துறக்கரும் எண்ணம். ளதோன்றி உன்னுகைய 
தந்கதயுைன் நோன் புத்த ளதவனின் இந்திர விகோரங்கள் ஏகழயும் வணங்கித் துதித்துப் கபறும் அந்த 
நல்விகனயினோல் துன்பம் தரும் இப்பிறப்புக்களில் பிறவோமல் கதோைர்ந்துவரும் பிறவி நீத்து நிர்வோணம் 
அகைளவோம். அதுகோறும் எல்ளலோர்க்கும் பலவககயோன சிதிககேச் கசய்து ககோண்டிருப்ளபோம் என்று 
தன்கனப் பற்றிக் கூறியவள், பின்னர், 

‘மணிளமககலளய! இந்த மூதுரில் உகறயும் சமயவோதிகளிைம் அவரவர் சமயங்களின் அறிந்த கபோருள்ககே 
முகறயோகக் ளகட்போயோக! ஆனோல், அந்தச் சமயக் கருத்துக்களில் உண்கமத்திறம் இல்லோதகத நீளய விேங்கிக் 
ககோள்வோய்! ஆதலோல் புத்தளதவன் அருளிச்கசய்த ஆகமங்களின் வழிகயளய பின்பற்றுவோயோக! நீ 
இகேயள்; வகேயணிந்தவள் என்று உனக்கு யோரும் தம்முகைய சமய உண்கமககேக் கூற மோட்ைோர்கள்! 
ஆதலோல் நீ ளவற்றுருவம் ககோள்வோயோக!" (மணிளமககல 26 :11- 78) என்று அறிவுகர வழங்கினோள். 

ளமற்கண்ை மணிளமககல - கண்ணகியின் உகரயோைலில் உள்ே இகவ அகனத்தும் சிலப்பதிகோரத்தில் 
வரந்தரு கோகதயில் கசோல்லப்பட்டுள்ேவற்றிற்கு (கண்ணகியின் ளதவளலோக கசன்று திரும்பிய பின்னரோன 
நிகழ்வுகளும் அவற்றில் உள்ேகவயும்) முரண்போைோய் அகமந்துள்ேன என்பது கவனிக்கத்தக்கது.  

12.0 மணிளமககல - மோசோத்துவோன் உகரயோைல் பின்புலம் 

கண்ணகி கசோன்னபடி கசன்று சமயவோதிககேச் சந்தித்த மணிளமககல அங்கிருந்து மோதவி, சுதமதி, அறவண 
அடிககேச் சந்திப்பதற்கோக வஞ்சிமோநகர் ளநோக்கிச் கசன்றோள். வஞ்சி மோநகரின் பல்ளவறு அழகிய கோட்சிககே 
எல்லோம் கோணும் அவள் புத்தமத ககோள்ககககே உணர்த்தும் ஓவியங்களேோடு அழகு கபற்று விேங்கும் தவப் 
பள்ளிககேயும் கண்டு மகிழ்ந்தோள். 

அதன் பிறகு’‘மோசற்ற புத்தளதவனின் அருேறத்துைன் விேங்குளவோரோகிய மோதவர் வோழும் தவப்பள்ளிகய 
அகைந்தோள். அங்ளக ளகோவலன்-கண்ணகிக்கு உற்ற ககோடுந்துயர் ளகட்டுத் துறவுபூண்டு தவம் இயற்றும் 
ளகோவலன் தந்கத மோசோத்துவோகனக் கண்டு அவனடிககேப் பணிந்தோள். தன்னுகைய ககயில் இருந்த 
அமுதசுரபியின் அறமோண்கபயும், அவ்வறத்தின் சிறப்போல் சோவக நோட்ைரசனோன ஆபுத்திரகன அகழத்துக் 
ககோண்டு மணிபல்லவத் தீவுக்குச் கசன்று புத்தளதவனின் பீடிகககயக் கோட்ை அதனோல் அவன் தன் பழம் 
பிறப்கப உணர்ந்ததும், முற்பிறப்புணர்ந்த சோவக நோட்ைரசன் முன்னோல் தீவதிலகக என்னும் உயிர்கதய்வம் 
ளதோன்றி அவனுகைய கோவிரிப்பூம்பட்டினத்கதக் கைல் ககோள்ே அறவண அடிகளும், மோதவி சுதமதியரும் 
இறந்து விைோமல் தப்பிப்பிகழத்துப் புகோர் நககர விட்டு இவ்வஞ்சி மோநகர் அகைந்தகதக் ளகட்ைதும். சோவக 
நோட்ைரசன் தன்னுகைய நோட்டிற்குத் திரும்பச் கசன்றதும், தோன் மணிபல்லவத் தீகவவிட்டு இத்திருநகர் 
அகைந்ததும், அதன் பின்னர் தோன் புகனந்த மோதவன் வடிவத்ளதோடு பல சமயவோதிகளின் கருத்துக்ககேக் 
ளகட்ைதும், அவரவர் சமயங்களில் அறிந்து உகரத்த கமய்ப்கபோருள்கள் எல்லோம் கசம்கமயோக இரோததோல் 
அவற்கறத் தம் மனத்தில் பதியகவக்கோமல், புத்தளதவன் உகரத்த அருேறத்கதக் ளகட்க விருப்பங்ககோண்டு 
அறவண அடிககேத் ளதடித் தோன் வந்த வரலோற்கறயும் கூறினோள்.  

அவற்கறகயல்லோம் ளகட்ை மோசோத்துவோன், "தூளயோய்! உம்கம நோன் கண்ைது என் நல்விகனப் பயளன!" 
என்று கூறினோன். பின்னர், "மணிளமககலளய! ளகள்! உன்னுகைய தந்கதயும், தோயும் முற்பிறவியில் கசய்த 
தீவிகனயோளல வேம்மிக்க மதுகர மோநகர் தீக்கிகரயோகுமோறு தோம் துன்பம் எய்தி இறந்தனர். அகதக் ளகட்டுப் 
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புத்தளதவன் கூறிய அன்பும் அருளும் உகைய அருேறத்கத ளமற்ககோள்ளும் தகுதியுகைளயனோதலோல் 
இல்வோழ்க்கககயப் கபோய் என உணர்ந்ளதன், கசல்வமும் உைம்பும் சிறிதேளயனும் என்று கபறோதன 
என்பகதத் கதளிவோக உணர்த்ளதன்; உணர்ந்த பின்பு வழுவில்லோத நல்லறத்திகனயும் கபருந்தவத்கதயும் 
ளமற்ககோண்ளைன். தவகநறியில் ளசர்ந்த நோன் அழகிய வஞ்சிமோ  நகரத்கதச் ளசர்ந்த கோரணத்கதக் 
ளகட்போயோக!. 

முன்கபோரு கோலத்தில் இமயமகலச் சரிவில் தம்முகைய விற்கபோறிகயப் கபோறித்த ளசரர் கபருந்தகக 
குைக்ளகோ ளசரலோதன் பவேச் கசவ்வோயும், துடி இகையும் உகைய மகளிருைன் இச்ளசோகலயில் புகுந்து 
இன்பம் நுகர்ந்திருந்தோன். அப்கபோழுது நற்குணத்தில் ளமம்பட்ளைோரும், கருமுகில் உலோவும் வோன்வழிளய 
கசல்ளவோரும் ஆகிய தருமசோரணர் இலங்ககயில் உள்ே சமகனோளி என்னும் மகலகய வழிபட்டுத் 
திரும்பும்ளபோது இச்ளசோகலயில் அரசனுக்கு நல்விகன ளதோன்றிப் பயனளிக்க ஏது இருந்ததோல் 
அவ்வுயர்ந்ளதோர்கள் இப்பூம்கபோழிலில் இறங்கிக் கல்லோசனத்தில் அமர்ந்தனர். ளசர அரசன் முற்பிறப்பில் 
நற்றவம் புரிந்ளதோன். அதனோல் அச்சோரணகர ஆர்வம் கபோங்க வரளவற்றோன்; புகழ்ந்துகரத்தோன்; தோமகர 
மலர் ளபோன்ற திருவடிககே நீரோல் கழுவினோன். அவர்களுக்கு ஏற்ற வண்ணம் அறுசுகவளயோடு கூடிய 
நோல்வகக உணவுககேயும் அளித்தோன். அரசன் தோளன தனித்தும், தன் அரசகவ உறுப்பினளரோடு கூடியும் 
பற்பல சிறப்புக்ககேச் கசய்து, அறவுகர நவிலுமோறு ளவண்டி நின்றோன். அச் சோரணரும், பிறப்பினோல் வரும் 
துன்பமும், பிறவோகமயினோல் வரும் இன்பமும், அறத்திற்கு முதல்வனோகிய புத்தன் அருளிச் கசய்த நோல்வகக 
வோய்கமயும் ஆகிய இன்பம் தரும் அமிழ்தம் ளபோன்ற அறவுகரககே அரசனின் கசவியில் உகரத்தனர். அந் 
நோளில் உன். தந்கத ளகோவலனுக்கு ஒன்பது தகலமுகற முன்னவனோகிய ளகோவலன் குைளகோ ளசரலோதனிைத்து 
நீங்கோத அன்புககோண்ை ஆருயிர் நண்பனோதலோல் அரசனுக்கு இச் ளசோகலயில் தருமசோரணர் உகரத்த நல் 
அறத்கத அரசனுைனிருந்து அவனும் ளகட்ைோன். தன் முன்ளனோர் அறவழியில் ஈட்டிய கபரும் கபோருளேோடு 
தோன் ஈட்டிய அேவற்ற கசல்வத்கதயும் ஏழு நோட்களுக்குள் இரப்ளபோர்க்கு அளித்து அகனத்கதயும் 
துறந்தோன். பின்னர் பிறரோல் கதோழுதற்குரிய நற்றவம் புரிந்தோன்; புத்த ளதவனுக்கு மகலயில் வோனேோவிய 
கவண்ணிற ஒளி வீசும் திருக்ளகோயிகல அகமத்தோன். இத் திருக்ளகோயில் இவ்வுலளகோரின் துன்பம் 
நீக்கவல்லது. ஆதலோல் அகதக் கண்டு வழிபட்டுப் புகழும் விருப்பத்தோல் இங்ளக வந்ளதன். இங்கு வோழும், 
அறிவுச் சுைர் நீங்கோது ஒளிவீசும் அருந்தவ முனிளவோர். கோவிரிப்பூம்பட்டினம் கைலோல் ககோள்ேப்படும் என்று 
கூறிய நல்லுகர ளகட்டு இங்ளகளய தங்கிவிட்ளைன். (மணிளமககல.28:69-145) என்றவன் ளமலும், 

நற்றவ மோளத! இன்னும் ளகள்! உன் தந்கத தன்னுகைய தீவிகன வந்து உருத்தியதோல் ககோகலயுண்டு 
இறந்தோன். ஆயினும் முன்பு கசய்த நல்விகனயின் பயனோல் ளதவருலகம் கசன்று இன்பம் துய்க்கிறோன். 
ஆனோல் பின்னர் அவனுகைய இப்பிறப்பில் முற்றுப் கபறோத தீவிகனயின் பயகன நுகர்வதற்கு மீண்டும் 
பிறவிகயடுத்துப் புத்தளதவன் ளபோதி மரத்தின் கீழ் மீண்டும் அருேறத்கத ளமற் ககோள்ளும் கபோழுது தோனும் 
தவம் கசய்வோன். இேங்ககோடி! கயிகல நகரில் தன் மகனவி கண்ணகியுைன் புத்தளதவனின் அறவுகரககேக் 
ளகட்டு நிருவோணமகைவோன். இவ்வுண்கமகய அறிந்ளதோர் கூறிய வியத்தகு கமோழிகேோல் பின்வரும் 
நிகழ்ச்சிகய உணர்ந்ளதன். ளதோககளய! நோனும் அப்கபோன்னோளில் புத்தளதவனின் அறவுகரககேக் 
ளகட்ளபன்; உன்னுகைய மறுபிறப்பு நிகழ்ச்சிககே கநடிய தூணில் கபோருந்திய துவதிகன் என்னும் 
கந்திற்போகவ கூறியதோல் கதளிந்தோய் அல்லவோ? அச்கசய்திகய அறவண முனிவர் கூறியதோல் நோன் 
அறிந்ளதன். பூங்ககோடி! நீ புத்த ளதவனுகைய அருேறத்கதக் ளகட்பதற்குரிய ஏது நிகழ்ச்சி கச்சி மோநகரில் 
உண்ைோகுமோதலோல் அறவணவடிகள் அங்ளக கசன்றோர். மோதவர் அந்நகரத்திற்குச் கசன்றகபோழுது 
உன்னுகைய தோயோரும் அவருைன் கசன்றனர். நங்ககளய! அதுமட்டுமல்லோமல் இன்கனோன்கறயும் 
ளகட்போயோக. கபோன்னிற மதில்களுகைய கோஞ்சிமோநகர் மகழ வேம் இன்றி மன்னுயிர் பல மடிந்து அழகு 
அழிந்திருக்கின்றது. அங்கு வோழ்ந்த அறளவோர்க்குச் ளசோறிடுளவோர் யோரும் இல்லோததோல் இவ் வஞ்சிமோநகர் 
வந்து ளசர்ந்திருக்கும் மோதவர் பலகரக் கோண்போயோக! பசிப்பிணிகயப் ளபோக்கும் ஆருயிர் மருந்ளத மகழ 
தரும் ளமகத்கதப் ளபோல அந்நகர் நடுளவ ளதோன்றி அவ்வுயிர்ககேக் கோக்கும கைகம உன்னுகையதோகும்" 
(மணிளமககல 28 136 162) என்று கூறினோன். 

மோசோத்துவோன் கசோன்னவற்கறகயல்லோம் ளகட்ை மணிளமககல அதன் பின்னர் அங்கிருந்து கோஞ்சி மோநகர் 
கசல்கிறோள். அங்குப் பசியுைன் உள்ளேோகரல்லோம் வருக! என அகழத்து, பசித்தவர்களின் பிணிகயப் 
ளபோக்குகிறோள். அப்ளபோது அங்கு வரும் அறவண  அடிகளிைம் புத்த கநறிககேக் ளகட்டு, பிறப்பு அற்ற நிகல 
ளநோக்கிய தன் பயணத்கதத் கதோைங்குகின்றோள்.  

13.0 முடிவுகர 

ளகோவலன் - கண்ணகி ககத, ளகோவலன் மோதவி மகேோன மணிளமககலயின் ககத என்பதோக நோம் 
சிலப்பதிகோரத்கதயும் மணிளமககலகயயும் தனித்தனியோக வோசிப்பது என்பகதத் தோண்டிக் ளகோவலன் 
கண்ணகி மோதவி மணிளமககல என்ற இவர்களின் ககதககே கவத்துக்ககோண்டு அக்கோலகட்ைத்தின் 
வரலோற்கற இேங்ளகோவும் சீத்தகலத் சோத்தனோரும் தமக்ளக உரிய நகையில் கோப்பியங்கேோக 
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இயற்றியுள்ேோர்கள் என்று நோம் உணர ளவண்டி உள்ேது. அத்தககய சிந்தகனளயோடு நோம் இவ்விரு 
கோப்பியங்ககேயும் வோசிக்க முற்படுகிற கபோழுது சமண கபௌத்த கசவ கவணவ என்ற கவதீக மதங்களுக்கு 
இகையிலோன ளமோதலின் தீவிரம் எவ்வோறு இருந்துள்ேது என்பகத இவ்விரு கோப்பியங்களின் 
துகணக்ககோண்டு நோம் புரிந்து ககோள்ே முடிகிறது. 

சிலப்பதிகோரத்தில் சமண சமயத்தின் ளபோதோகமயும் கவதீக சமயத்தின் சமளயோஜிதமோன அல்லது இன்கறய 
கோலகட்ைத்தில் கசோல்லப்படுவது ளபோல வரலோற்கற இருட்ைடிப்புச் கசய்வது, உண்கமகய மகறப்பது, 
கபோய்கய உண்கம என்று திரும்பத்திரும்பக் கூறுவதன் மூலம் அந்தப் கபோய்கய உண்கம என்று நம்பச் 
கசய்வது என்ற ஒரு முகறயில் கசயல்பட்டுள்ேதோக ககதநகர்வுகள் இருப்பதும் மறுபுறம் மணிளமககலயில் 
சமண சமயத்தின் ளபோதோகம மற்றும் கவதீக சமயத்தின் பயனற்ற பண்புககேயும் உணர்ந்த பின்புலத்தில் 
கபண்களுக்கோன உரிகமகயயும் சமூகத்தின் ளமம்போட்கையும் உணர்த்தும் ளநோக்கமோகக் ககோண்டு அதற்கோன 
வோய்ப்புககே அளிக்கக்கூடிய கபௌத்த சமயத்தின் ககோள்கககளின் கதோைர்ச்சியோன முன்கனடுப்புகள் 
எவ்வோகறல்லோம் நகைகபற்றுள்ேன என்பகதயும் கவளிப்படுத்துவகதப் போர்க்க முடிகிறது. 

சிலம்பில் கவுந்தியடிகளின் இறப்பும் மணிளமககலயில் சுதமதியின்  (சமண சமயத்திலிருந்து விலகி) கபௌத்த 
சமயத்தில் இகணவதும் என்ற இந்த இரண்டு கூறுகளின் பின்புலமும் மணிளமககல படிப்படியோக எழுச்சி 
கபற்றுச் கசல்வதோகச் சுட்ைப்படுவதும் ஒன்றிகணத்துக் கவனத்தில் ககோள்ேத்தக்கன. 

 ‘கி.மு. மூன்றோம் நூற்றோண்டில், அளசோக சக்கரவர்த்தியின் உறவினரோன மகிந்தர், (மளகந்திரர்) என்பவர் 
இலங்ககக்குச் கசன்று அங்குப் கபௌத்தமதத்கதப் பரப்புவதற்கு முன் ளசோழ நோட்டுக் கோவிரிப்பூம்பட்டினத்தில் 
தங்கி அங்கு எழு விகோகரககேக் கட்டினோகரன்றும், மணிளமககல சிலப்பதிகோர நூல்களில் கூறப்படுகின்ற 
இந்திரவிகோகர என்பகவ இவர் கட்டியகவகளே கயன்றும், மளகந்திரர் கட்டிய அந்த விகோகே ககே 
இந்திரன் கட்டியதோக அந்த நூல்களில் கூறப்பட்டுள்ே கதன்றும் சரித்திர ஆரோய்ச்சியிற் சிறந்த அறிஞர்கள் 
கருதுகின்றனர். கி.பி. இரண்ைோம் நூற்றோண்டில் இந்த விகோகரகளின் தகலவரோக அறவண அடிகள் என்னும் 
ளதரர் இருந்தோர் என கதரிகின்றது இந்த ஏழு இந்திர விகோகரககேயன்றி, 'உவவனம் என்றும் பூஞ்ளசோகலயின் 
நடுவில், பளிங்கினோல் அகமக்கப்பட்ை சிறு ளகோயில் ஒன்றில் புத்தரது போத பீடிகக இருந்தது. இந்த போத 
பீடிகககய அப்பட்டினத்தில் இருந்த கபேத்தர்கள் வணங்கி வந்தோர்கள்’ (சீனி. ளவங்கைசோமி பக். 39- 40) 
என்று கூறும் சீனி. ளவங்கைசோமி சிலப்பதிகோரம் மணிளமககல சுட்டும் கபௌத்த இைங்கள் அன்றி பல்ளவறு 
இைங்களில் குறிப்போக, கோஞ்சியில் உள்ே ஏகோம்பரநோதர் ளகோயில் மீனோட்சியம்மன் ளகோயில் ளபோன்றவற்றில் 
எல்லோம் கபௌத்த சின்னங்கள் இன்றும் கோணக்கிகைக்கின்றன என்றும் அவற்றில் பல சிகதந்த நிகலயில் 
உள்ேன என்பகதயும் சுட்டிக்கோட்டுகிறோர். ளமலும்  அவர் யுவன்சுவோங் குறிப்புகள் கல்கவட்டு மற்றும் 
கதோல்லியல் துகற அறிஞர்களின் கருத்துக்ககே எல்லோம் எடுத்துக் கூறி இறுதியோக, ‘’பண்கைக் கோலத்திளல 
தமிழ்நோடு முழுவதும் கபௌத்த, கஜன சமயங்கள் பரவியிருந்தன என்பகதச் சோசனங்களும் நூல்களும் சோன்று 
பகர்கின்றன. கி.பி. 7ஆம் நூற்றோண்டிளல, கசவசமயம் குன்றி, கபௌத்த மதமும், சமண சமயமும் 
பரவியிருந்தகதன்றும், இதகனக் கண்ை சிவபோத இருதயர் மனம் வருந்திச் சிவகபருமோனிைம் முகறயிட்ைோர் 
என்றும், கபௌத்த சமண மதங்ககே அழித்துச் கசவ சமயத்கதப் பரவச் கசய்வதற்கோகத் திருஞோன சம்பந்தர் 
பிறந்தோர் என்றும் கபரியபுரோணம் கூறுகிறது... இவ்வோறு அக்கோலத்திளல தமிழ்நோடு முழுவதும், கபௌத்தமும் 
சமணமும் பரவி கபருகியிருந்ததோகச் ளசக்கிழோர் கூறுவது கவற்றுகரயன்று, உண்கமளய! மூவர் 
ளதவோரத்கதயும் ளதவோரம் கபற்ற திருப்பதிகளின் வரலோற்கறயும் ஆழ்ந்து ஆரோய்ந்து போர்த்தோல், 
கபௌத்தமும் சமணமும் ஒவ்கவோரு ஊரிலும் பரவியிருந்த கசய்திகய அறியலோம். இந்த முகறயில், நோன் 
ஆரோய்ந்து போர்த்த வகரயில், ளதவோரம் கபற்ற திருப்பதிகளிகலல்லோம் மூவர் கோவத்திலும், அதற்குப் பிற்பட்ை 
கோலத்திலும் கபௌத்த மதமும் சமண சமயமும் சிறப்புற்றிருந்த கசய்திகயக் கண்ளைன். 
ஆரோய்ச்சி  மனப்போன்கமயுகைளயோர் ளதவோரம் போைல்கபற்ற திருப்பதிகளின் சமய வரலோற்கற 
இணங்கண்ககோண்டு ஆரோய்ந்து உண்கம கோண்போரோக (சீனி. ளவங்கைசோமி பக்.59,60) என்ற 
விேக்கங்ககேயும் ளமற்கண்ை கருத்துக்ககேயும் இகணத்துப் போர்க்கிறகபோழுது மணிளமககல 
சிலப்பதிகோரம் எழுதப்பட்ை கோலத்தில் கபௌத்த சமயம் உயர்ந்து நின்றது என்றும் அச்சமயத்தின் ளநோக்கம் 
அறிவு சோர்ந்த கசயல்களில் மக்ககே வழிநைத்துவது என்பகத ளநோக்கமோகக் ககோண்டிருந்தது என்பகதயும் 
நோம் புரிந்துககோள்ே முடிகிறது. 
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ஆய்வுச்சுருக்கம் (Abstract). அகலவோய்க்ககரயில் புதினத்தில் கவளிப்படும் 
இனவகரவியல் கூறுககே நுணுகி ஆரோய்வளத இக்கட்டுகரயின் ளநோக்கமோக அகமகின்றது. 
புதினத்தில் கோணப்படும் பரதவ இன மக்கள் பற்றிய இனவகரவியல் கூறுககே 
வககப்படுத்தித் தரவுகளின் அடிப்பகையில் கதோகுத்தும் பகுத்தும் ஆய்வு 
ளமற்ககோள்ேப்படுவதோல் பகுப்போய்வு அணுகுமுகற, விேக்கமுகற அணுகுமுகற, 
சமூகவியல் அணுகுமுகற, வரலோற்றுமுகற, இனவகரவியல் அணுகுமுகற ஆகிய 
அணுகுமுகறகள் பின்பற்றப்பட்டுள்ேன. அகலவோய்க்ககரயில் புதினத்தில் பரதவ இனம் 
குறித்தோன ஆய்வுகளில் இனவகரவியல் ளநோக்கில் இதுளவ முதல் ஆய்வுக் கட்டுகரயோக 
அகமகின்றது. மக்களினத்தின் வரலோறுககே அறிந்து ககோள்ே முக்கிய ஆவணமோக 
அகமவன இலக்கியங்கள் எனலோம். இவற்றில் சிறுககதயும் புதினமும் கற்பகனயோகப் 
புகனயப்படுவன. இகவ கற்பகனயோகப் பகைக்கப் கபற்றோலும் மக்களின் வோழ்கவ 
கமயப்படுத்தி அகமவன. அந்த வககயில் குறிப்பிட்ை இனத்தின் வோழ்வியகலப் 
பிரதிபலிக்கும் புதினமோக அகமந்த அகலவோய்க்ககரயில் புதினத்தில் இனவகரவியல் 
கூறுககேக் ககோண்டு ஆய்வு ளமற்ககோள்வதன் மூலம் பரதவ இனமக்களின் புவிச்சூழல், 
கோலச்சூழல், மரபுவழிப்பட்ை பண்போட்டு மோற்றங்கள், தற்கோலத்திய சிக்கல்கள் எனப் பரதவ 
இனமக்களின் வோழ்வியலோனது அகனத்து நிகலகளிலும் எவ்வோறு உள்ேது என்பகதக் 
கண்ைறிந்து ஆய்வு முடிவோகச் சமுதோயத்திற்கு எடுத்துக்கோட்ை இயலும்.  

Literature serves as a vital historical document that records the lived experiences of diverse 
communities. This research paper aims to critically examine the ethnographic elements of the 
Bharathavar (coastal/fishing) community as depicted in Raj Gauthaman's seminal novel 
Alaiwaikarai. The study systematically classifies and analyzes the cultural data embedded in 
the narrative, focusing on the community's geographical landscape, historical timeline, 
inherited cultural transformations, and contemporary socio-economic challenges.  

Methodologically, this paper employs a multidisciplinary framework integrating analytical, 
descriptive, sociological, historical, and ethnographic approaches. While fictional narratives 
like novels are products of creative imagination, they are intrinsically rooted in human reality. 
This article marks the first dedicated ethnographic study on the Bharathavar community within 
the context of this specific novel. Ultimately, the study concludes by illuminating how 
traditional coastal lifestyles adapt or fragment under modern societal shifts, thereby offering 
valuable socio-historical insights to contemporary society.  

திறவுச்கசோற்கள் (Keywords): இக்கோல இலக்கியம், இனவகரவியல் கூறுகள், மக்களின் 

பண்போடு, Modern Literature, Ethnography elements, Ethnic life 

 
1.0 முன்னுகர 

புதினங்கள் குறிப்பிட்ை வட்ைோர மக்களின் வோழ்வியல் அல்லது பல்ளவறுபட்ை இனத்கதச் சோர்ந்த மக்களின் 
வோழ்க்கககயப் பின்னணியோகக் ககோண்டு பகைக்கப்பட்டு வருகின்றன. அகவ படிக்கும் வோசகனின் 
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மனத்கத ஈோா்ப்பதுைன் பல்ளவறுபட்ை சமூகத்தின் பழக்கவழக்கங்ககேயும் கலோச்சோரத்கதயும் அறிய 
வழிவகக கசய்கின்றன. 

தமிழ்ச்சமூகம் கசல்கநறி வழியில் கோலந்ளதோறும் ஒரு இனக்குழுவின் வரலோறு 
வீழ்த்தப்பட்டிருக்கிறளதகயோழிய வரலோற்றுச்  சமூகம் ஒன்று இருந்தகமக்கோன சோன்றுகள் ஏதும் 
இருந்ததுக்கோனச் சோன்றுகள் குறிப்பிைப்பைவில்கல. இகவ தமிழ்நில அகசவியக்கத்தின் மறுக்க 
முடியோத உண்கம.  வீழ்த்தப்பட்ை கதோல்குடிகள் கதோைர்ந்து, தங்ககேத் தகவகமத்துக் 
ககோள்வதற்கோன கநடிய பயணப்படுதகல முன்கனடுத்திருக்கும் இக்கோலத்தில் பகைப்போக்கமும் 
அவசியமோகிறது. (ஆ.அகைக்கலரோஜ், பக்.1) 

என்ற கூற்றின் வழி கநய்தல் நில மக்கேலோன பரதவ இன மக்களின் வரலோறுகள், வோழ்வியல் முகறகள் 
இக்கோல இலக்கியங்களில் பதியத் கதோைங்கியிருக்கிறோர்கள்.  அந்தவககயில் பரதவர் இன மக்களின் 
வோழ்வியல் பதிவுககேயும் ககத நிகழ்ந்த கோலக்கட்ைத்தில் அம்மக்களின் பண்போடு எவ்வோறு இருந்தது 
என்பகதயும் தற்கோலத்தில் அகவ எவ்வோறு மோற்றத்திற்கு உள்ேோகியிருக்கின்றன என்பகதயும் 
இனவகரவியல் கூறுககேக்ககோண்டு உற்றுளநோக்குவதோக இவ்வோய்வு அகமகின்றது. 

2.0 ஆய்வுளநோக்கம் 

ஓர் இனத்தின் வோழ்வியல் குறித்தக் கருத்தோக்கங்ககேப் புதினத்தில் பதிவு கசய்யும்ளபோது, அதில் அவ்வின 
மக்களின் வோழ்க்ககமுகறகள், சைங்குமுகறகள்,  பழக்கவழக்கங்கள், கதோழில் முகறகள் ளபோன்ற 
இனவகரவியல் கூறுகள் இைம்கபற்றுள்ேனவோ என்பகதக் கண்ைறிவதுைன், குறிப்பிட்ை இனத்தின் 
போரம்பரியமோன பண்போடுகள் தற்கோலத்தில் மோற்றம் அகைந்துள்ேனவோ என்பகத ஆரோய்வதோகவும் 
இக்கட்டுகரயின் ளநோக்கம் அகமகிறது. 

3.0 ஆய்வு அணுகுமுகறகள் 

புதினத்தில் கோணப்படும் பரதவர் இனமக்கள் பற்றிய இனவகரவியல் கூறுககே வககப்படுத்தித் தரவுகளின் 
அடிப்பகையில் கதோகுத்தும் பகுத்தும் ஆய்வு ளமற்ககோள்ேப்படுவதோல் பகுப்போய்வு அணுகுமுகறயும் 
அவ்வின மக்களின் புவிச்சூழல், நம்பிக்கககள், சைங்குகள், பற்றி விேக்குமிைங்களில் விேக்கமுகற 
அணுகுமுகறயும் சமூகநிகல குறித்து ஆய்வதோல் சமூகவியல் அணுகுமுகறயும் அவர்களின் வோழ்விைம், 
சுற்றுச்சூழல் ளபோன்றவற்கற விேக்கிக்கோட்டுமிைத்து வரலோற்றுமுகறயும் இனவகரவியல் அணுகுமுகறயும் 
பின்பற்றப்பட்டுள்ேன. 

4.0 ஆய்வு முன்ளனோடிகள் 

இனவகரவியல் குறித்த திறனோய்வுகள் கதோைக்க கோலத்திலிருந்ளத நகைகபற்று வருகின்றன. ஆனோல், 
புதினங்களில் இனவகரவியல் கூறுககேப் கபோருத்தி ஆய்வு ளமற்ககோள்ளுதல் என்பது அருகிளய 
கோணப்படுகிறது. எட்கர்தர்ஸ்ைன் (கந்கதயோபிள்கே.ந.சி, கமோழிகபயர்ப்பு ஆசிரியர்), கதன்னிந்திய 
குலங்களும் குடிகளும் (1999) எனும் புத்தகத்தில் பல்ளவறு இனக்குடிககேச் சோர்ந்த மக்களின் வோழ்விகன 
ஆரோய்ந்து ஆய்வுமுடிவுககே கவளியிட்டுள்ேோர். அளதளபோல ஆ.சிவசுப்பிரமணியன் அவர்கள் 
இனவகரவியலும் தமிழ்நோவலும் எனும் புத்தகத்தில் இனவகரவியல் குறித்தச் கசய்திககேப் புதினங்களில் 
கபோருத்தி ஆய்வு ளமற்ககோண்டு புத்தகமோக கவளியிட்டுள்ேோர். (சிவசுப்பிரமணியன், 2009) இந்த இரண்டு 
புத்தகங்ககே முன்மோதிரியோகக் ககோண்டு அகலவோய்க்ககரயில் புதினத்தில் கோணப்படும் இனவகரவியல் 
கூறுககேப் கபோருத்திப் போர்த்து ஆரோய்வதோக இக்கட்டுகர அகமந்துள்ேது. 

5.0 இனவகரவியல்-வகரயகற 

இனவகரவியல் என்பதற்கு, 

எழுத்தோேன் யோகரப் பற்றி எழுதுகிறோளனோ, அந்த மக்களின் வோழ்க்கக முகறகயப் பற்றிய விேக்க 
உகரகள், விவர அறிக்ககககே உருவோக்கக் கூடிய விசோரகண மற்றும் எழுத்து வடிவளம 
இனவகரவியல் ஆகும் (Denzin Norman, Interpretive Ethnography, P.27) 
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என ளமகல நோட்ைறிஞோா் விேக்கம் தருகிறோர். 

இனவகரவியல் என்பது கே ஆய்வுகளின் அடிப்பகையில் மனித சமூக ளதோற்றப்போடுகள் 
கதோைர்போன பண்புநிகல விேக்கமோக அகமயும் ஒருவகக எழுத்தோக்கம் ஆகும்.  பண்போட்டு 
மோனிைவியலின் முக்கிய பிரிவோக இனவகரவியல் அகமந்துள்ேது. ஒரு குறிப்பிட்ை சமூதோயத்தில் 
வோழும் மக்களின் பிறப்பு முதல் இறப்பு வகரயிலோன வோழ்வியல் கூறுககே கேஆய்வு முகறகளின் 
மூலம் கபறப்படும் முக்கியமோன தரவுககேக் ககோண்டு விேக்கமோக எழுதுவதோகும். (Gracy Janova A, 
P.13) 

இனவகரவியலுக்கு, இனக்குழுவியல் எனும் கபயரும் உண்டு என்றும், இனவகரவியல் இனக்குழுவியல் 
இரண்டும் ஒளர துகறதோன் என்பகத வலியுறுத்தும் விதமோக பக்தவத்சலபோரதி, 

சமுதோயப் பண்போட்டு மோனிைவியலுக்கு அடித்தேமோகத் திகழ்வது இனக்குழுவியளலயோகும். 
‘இனக்குழுவியல்’ என்னும் கபோருளுகைய ‘ethnography’  என்னும் ஆங்கிலச் கசோல், ‘ethnos’, 
‘graphain’ ஆகிய கிளரக்கச் கசோற்களின் மூலங்ககேப் கபற்றது.  ‘ethnos’  என்பதற்கு இனம் (race) 
இனக்குழு (ethnic group) மக்கள் people  என்பது கபோருள். ‘graphain’ என்பதற்கு ‘எழுதுவது’ 
அல்லது ‘வகரதல்’  (to write) என்பது கபோருள். ஆகளவ இனவகரவியல் என்பது ஒரு தனிப்பட்ை 
இனக்குழு அல்லது மக்ககேப் பற்றி எழுதுதல் என்னும் கபோருகே உணர்த்துகிறது. ஒரு 
இனக்குழுகவப் பற்றிய முழுகமயோன படிப்பு என்னும் வககயில் இப்பிரிகவ ‘இனக்குழுவியல்’ 
என்றும் கூறலோம். (பக்தவத்சலபோரதி, ப.117) 

எனக் கூறியுள்ேோர். ககலக்கேஞ்சியமோன விக்கிப்பீடியோவும், 

இன வகரவியல் என்பது, கே ஆய்வுகளின் அடிப்பகையில், மனித சமூகத்ளதோற்றப்போடுகள் 
கதோைர்போன பண்புநிகல விேக்கமோக அகமயும் ஒருவகக எழுத்தோக்கம் ஆகும். தனிப்பட்ை 
இனக்குழு அல்லது மக்ககேப் பற்றி எழுதுவது இனவகரவியல் எனலோம். ஒரு முகறகமயின் 
பகுதிககேத் தனித்தனியோக அணுகுவதன் மூலம் அம்முகறகமகய அச்கசோட்ைோகப் புரிந்து ககோள்ே 
முடியோது என்ற எண்ணக் கருத்தின் அடிப்பகையில் உருவோன ஒரு முழுதேோவிய ஆய்வுமுகறயின் 
விகேவுககே இனவகரவியல் முன் கவக்கிறது. இனக்குழு பற்றிய முழுகமயோன ஆய்வு 
என்பதனோல் இதகன இனக்குழுவியல் என்றும் குறிப்பிைலோம். (www.tn.wikipedia.org) 

என எடுத்துக் கோட்டியுள்ேது. 

குறிப்பிட்ை இனக்குழுவின் பண்போட்கை விேக்கும் ககல அல்லது அறிவியகல இனவகரவியல் 
என்று அகழப்பர். (ச. அருள்கசல்வி, ப.1) 

இதன்மூலம் இனவகரவியல் இனக்குழுவியல் என்ற இருகசோற்களும் ளவறு ளவறோனகவயல்ல என்பது 
கதளிவோகிறது. 

6.0 இனவகரவியல் கூறுகள் 

இனவகரவியல் என்பது தனிப்பட்ை மக்கள் கூட்ைத்திைமிருந்துப் கபறப்படும் பண்போட்டுத் தரவுகள் தோன் 
இனவகரவியல் கூறுகள் என்பதற்ளகற்ப என்கனன்ன கூறுகள் ளசகரிக்கப்பை ளவண்டும் என்பகத, 

“ஓர் அயற்பண்போட்கை விேக்க முற்படும் எந்த ஒரு சிறந்த இனவகரவியல் கதோகுப்பும் பின்வரும் 
முதன்கமயோன கூறுககேப் பற்றி விேக்குவதோக அகமயும். அகவ புவிச்சூழலியல்(topography) 
சுற்றுச்சூழல்(environment) கோலநிகல(Climate) குடியிருப்பு முகற(settlement pattern) 
கபோருள்சோர் பண்போடு(material culture) குடும்ப அகமப்பு, திருமணமுகற, 
உகறவிைமுகற(residence pattern) வோழ்வியல் சைங்குகள், குழந்கத வேர்ப்பு முகற, பண்போட்டு 
வயமோக்கமுகற(enculturation) மக்களின் உேவியல் போங்குகள், மணக்ககோகை, மணவிலக்குமுகற, 
வோழ்க்ககப் கபோருேோதோரம்(subsistence) கதோழிற்பகுப்பு(division of Labour), உற்பத்திமுகற, 
நுகர்வுமுகற, பங்கீட்டுமுகற, பரிமோற்ற முகற, ககவிகனத் கதோழில்கள், அரசியல் முகற, அதிகோர 
உறவுகள், சமூகக் கட்டுப்போடு, மரபுசோர் சட்ைங்கள்(cutomary laws), சமய நம்பிக்கககள், சைங்குகள், 
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வழிபோட்டுமுகறகள், மந்திரம், சூனியம், விழோக்கள், இகச, விகேயோட்டுகள், அழகியல் 
சிந்தகனகள், வழக்கோறுகள்(Folklore), ஈமச்சைங்குகள், பிற கதோைர்புகைய கசய்திகள் முதலியன. 
அவ்வோறு கதோகுக்கப்படும் கசய்திகள் ஒரு தனிப்பட்ை சமூகத்கதப் பற்றியதோக இருப்பதோல் 
இனவகரவியல் நூல்கள் அகனத்தும் “தனி வகரவுநூல்கள்” (monographs) எனக் கூறப்கபறும்.  
(பக்தவத்சலபோரதி,  பக்.118,119) 

புவிச்சூழலியல், சுற்றுச்சூழல், கோலநிகல, குடியிருப்பு முகற, உகறவிை முகற கபோருள்சோர் 
பண்போடு, குடும்ப அகமப்பு, திருமணமுகற, வோழ்வியல் சைங்குகள், மக்களின் உேவியல் 
போங்குகள், குழந்கத வேர்ப்புமுகற, பண்போட்டு மயமோக்கமுகற, மணக்ககோகை, மணவிலக்கு, 
வோழ்க்ககப் கபோருேோதோரம், கதோழில் பகுப்புமுகற, உற்பத்திமுகற, நுகர்வுமுகற பங்கீட்டுமுகற, 
பரிமோற்றமுகற, ககவிகனத்கதோழில்கள், அரசியல் முகற,  அதிகோர உறவுகள், சமூகக் கட்டுப்போடு, 
மரபுசோர் சட்ைங்கள், சமய நம்பிக்கககள், சைங்குகள், வழிபோட்டு முகறகள், மந்திரம், சூனியம், 
விழோக்கள், இகச, விகேயோட்டுக்கள், விழோக்கூறுகள், ஈமச்சைங்குகள் ஆகியகவ பற்றிய கசய்திகளே 
இனவகரவியல் கூறுகேோகும். (சு.விளனோதோ, பக்1,2) 

என்று குறிப்பிட்டுள்ேதிலிருந்து குறிப்பிட்ை இனத்தின் பண்போட்டுக் கலோச்சோரத்கத முழுகமயோகத் கதரிந்து 
ககோள்ே ளவண்டுமோனோல் குகறந்தபட்சம் ளமற்கோண் கூறுகேோவது கட்ைோயமோகத் திரட்ைப்பட்டிருக்க 
ளவண்டும் என்பது புலனோகின்றது. 

7.0 புதினங்களில் இனவகரவியல் கூறுகள் 

புதின இலக்கியங்கள் கபோதுவோகச் சமுதோயத்தில் நிலவும் சீர்ளகடுககே எடுத்துக்கோட்டுவனவோக 
அகமகின்றன என்றோலும், சில புதினங்கள் குறிப்பிட்ை இனத்கதப் பற்றிய கசய்திகளுைன், அந்த 
இனத்தவரின் பண்போட்கை விேக்கும் வரலோற்றுக் கருவூலமோகவும் திகழ்கின்றன. அவ்வககயில் 
இனவகரவியல் கசய்திகள் எவ்வோறு புதின இலக்கியத்தில் பயன்படுத்தப்படுகின்றன என்பகத, 

ஒரு இலக்கியப் பகைப்பு சிறந்து விேங்க ளவண்டுமோனோல் அதில் இைம்கபறும் மோந்தர்களும், 
அம்மோந்தர்களின் பின்புலத்திலுள்ே சகல இயக்கங்களும் உரிய கபோருட்களும் மிக நுணுக்கமோகச் 
சித்திரிக்கப்பை ளவண்டும். இதற்கு மிகவும் உறுதுகணயோக அகமவது அவ்விலக்கியத்கதப் 
பகைக்கும் பகைப்போளியின் இனவகரவியல் அறிவோகும்.  இலக்கியத்தில் இைம்கபறும் ஒரு 
குறிப்பிட்ை சமூகத்கதப் பற்றிய இனவகரவியல் கசய்திகள் அவ்விலக்கியத்தில் இைம்கபறும் 
போத்திரங்களுக்கும், பிரச்சகனகளுக்கும் கபோருத்தமோன பின்புலத்கத உருவோக்க உதவுகின்றன. 
(ஆ.சிவசுப்ரமணியன், ப.12) 

என்ற சோன்றின்வழி ஓர் இனத்தின் பண்போட்கை அறிந்து ககோள்ே உதவும் இனவகரவியல் கசய்திகள் 
கபரும்போலும் புதினத்தின் பின்னணியோகளவோ போத்திரங்களின் மூலமோகளவோ கவளிப்படும் என்பது 
புலனோகிறது. 

8.0 அகலவோய்க்ககரயில் புதினத்தில் இனவகரவியல் கூறுகள் 

1978 ஆம் ஆண்டில் எழுத்தோேர் ரோஜம் கிருஷ்ணனோல் கன்னியோகுமரி மோவட்ைத்தின் கைற்ககரப் பகுதிகளில் 
மீன்பிடித்தல் கதோழில் கசய்யும் பரதவர் இனமக்களின் வோழ்வியகல எடுத்துக்கோட்டும் விதமோக இப்புதினம் 
கவளிவந்தது. கன்னியோகுமரிகய அடுத்துள்ே திருச்கசந்தூோா், மணப்போடு, இடிந்தககர ளபோன்ற கைற்ககரப் 
பகுதிகளில் வோழும் பரதவர்கள் கைலில் கசன்று பிடிக்கும் மீன்களின் துவிககேத் ளதவோலயங்களுக்கு 
வரியோகக் ககோடுத்து வந்தனர். அந்நிகலயில் மீனின் துவிககே ஏற்றுமதி கசய்வதன் மூலம், அதிக விகல 
கபற்றதோல், அதகனக் ளகோவிலுக்குக் ககோடுக்க மறுத்துப் ளபோரோட்ைம் நைத்தினர். சுருக்கமோக, மதத்தின் 
கபயரோல் பரதவர்களின் உகழப்போனது சுரண்ைப்படுவகத எதிர்த்து, அம்மக்கள் ளபோரோடும் நிகழ்கவ ரோஜம் 
கிருஷ்ணன் இப்புதினத்தின் கமயப்கபோருேோக அகமத்துள்ேோர். ளமலும் இனம் சோர்ந்த கசய்திககேயும், 
பண்போட்கையும் பதிவு கசய்துள்ேோர். 

9.0 வோழ்நிகலக்கூறுகள் 

பூமியில் ளதோன்றிய ஒவ்ளவோர் உயிரினமும் இைச்சூழலுக்கும், கோலச்சூழலுக்கும் ஏற்பத் தத்தம் வோழ்விகன 
அகமத்துக் ககோள்கின்றன. மனிதனும் அவ்வியற்கக நியதிக்குள் கட்டுண்டு வோழ்கிறோன். அவன் 
ளதர்நகதடுக்கும் வோழ்க்ககச் சூழலுக்கு ஏற்ப அவனுகைய பண்போடும் அகமயும் என்பது சமூகவியலோேர் 
கருத்தோகும். இதனடிப்பகையில் பரதவர் இனத்தவரின் வோழ்நிகலக் கூறுகள் ஆரோயப்பைவுள்ேன. 
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9.1 புவிச்சூழல் 

நிலத்கதப் பின்புலமோகக் ககோண்டு இலக்கியம் பகைக்கப்படும் மரபு பண்கைக்கோலம் கதோட்டு இன்கறய 
இலக்கியங்கள் வகர கதோைர்கின்றன. 

நோவகலப் கபோறுத்தவகர பின்னணி என்ற கசோல் பூளகோே ரீதியோன பின்னணிகய அதோவது ககத 
நிகழும் நோடு,  இைம் முதலியவற்கறயும் சமுதோயச் சூழகலயும் குறிக்கும். (இரோ. தண்ைோயுதம், 
ப.119) 

என்று குறிப்பிட்டுள்ேோர். புவிச்சூழல் என்பது புதினத்தின் ககதக்கேமோக அகமந்திருக்கும் மோவட்ைம் 
அல்லது வட்ைோரப் பகுதிகளின் புவியியல் பதிவுககேக் குறிப்பதோக அகமகிறது. 

கைலின் இகையறோத இலய இகசக்கு ஏற்ப பகனகள் சுருதி கூட்டும் கன்னிபுரக் கைற்ககரயில்… 
(ரோஜம் கிருஷ்ணன், ப.63) 

எனக் கைற்ககரச் சூழ்நிகலகயக் கோட்சிப்படுத்தியுள்ேோர். இன்றேவும் பரதவர்களின் புவிச்சூழல் 
கைற்ககரகய ஒட்டிய பகுதிகளிளலளய அகமந்துள்ேது. 

9.2 குடியிருப்பு முகற         

       வோழ்க்ககக்குத் ளதகவயோன கபோருள்ககேத் ளதடி நோளைோடிகேோக அகலந்த மனிதன் கோலப்ளபோக்கில் 
நிகலயோக ஓரிைத்தில் குடிளயறத் கதைங்கினோன். அந்த இைத்தினுகைய வசதி வோய்ப்புகளுக்ளகற்ப 
அவனுகைய வோழ்க்கக முகறகய அகமத்துக் ககோண்ைோன்.  

மனிதனோகப் பிறந்த அகனவருக்குளம அவர்களின் வசதிகளுக்ளகற்ப குடியிருக்க ஓர் இைம் அவசியத் 
ளதகவயோக உள்ேது என்பகத யோரோலும் மறுக்க முடியோது (வி.ரோ. பவித்ரோ, ப.7) 

என்ற சோன்றோல் கதரிந்து ககோள்ே முடிகிறது. கைற்ககரப் பகுதியில் வோழும் பரதவ மக்களின் குடியிருப்புப் 
பகுதிகய, 

சில வீடுகள் கவறும் கீற்றுக் குடிகசகள், முன்னும் பின்னும் ஒழுங்கில்லோத வரிகசகள்…( ரோஜம் 
கிருஷ்ணன், ப.15) 

என்று வோழ்விை அகமப்கப எடுத்துக் கோட்டியுள்ேோர். தற்ளபோது ஓகலக்குடிகசகள் மிகவும் குகறந்து 
விட்ைன. மீனவர்களுக்ககன மீன்வேத்துகறயினரோல் வீடுகள் கட்ைப்பட்டுத் தனித்தனிக் கோலனிகளில் கட்டிை 
வீடுகளில் மீனவர்கள் வசித்து வருகின்றனர். 

9.3 உணவு 

எத்தகு நிகலயில் வோழ்ளவோரோயினும் உணவு என்பது இன்றியகமயோததோகும். மனிதனின் அடிப்பகைத் 
ளதகவகளில் முதலோவதோக அகமவது உணவு, பின்பு உகையும், இருப்பிைமும் இைம்கபறுவகதக் ககோண்டு 
உணவின் முக்கியத்துவம் புலனோகிறது. 

ஒரு குறிப்பிட்ை மக்கள் சமூகத்தின் அகசவியக்கங்ககே உணர அவர்தம் உணவுப் 
பழக்கவழக்கங்ககேக் கூோா்ந்து ளநோக்க ளவண்டும். உணவுப் பழக்க வழக்கங்கள் ஒரு சமூகம் வோழும் 
பருவச் சூழ்நிகல, வோழ்நிலத்தின் விகேகபோருள்கள், சமூகப் படிநிகலகள், உற்பத்தி முகற, 
கபோருேோதோர நிகல ஆகியவற்கறப் கபோருத்து அகமயும். (கதோ.பரமசிவன், ப.23) 

என்ற கூற்றும் சோன்று பகர்கிறது. கைற்ககரப் பகுதியில் வோழும் பரதவர்களின் உணவுமுகறயிகன, 

கவள்ேோட்டு இகறச்சி வோங்கி வந்து ஆணம் கவக்கிறோள். பப்பைம் கபோரிக்கிறோள். பண்டியல் 
சோப்போடு ளபோல் உண்டு மகிழ்கின்றனர் (ரோஜம் கிருஷ்ணன், ப.126) 

என்று பதிவு கசய்யப்பட்டுள்ேதன் மூலம் பரதவ மக்கள் தோன் வோழும் பகுதிகளில் எளிதோகக் கிகைக்கும் 
உணவுப் கபோருள்ககே மக்கள் உண்டு வோழ்கின்றனர் என்பது புலனோகிறது. புதினத்தில் 
குறிப்பிட்ைதுளபோலளவ கோலமோற்றத்தோல் பிறவகக உணவுககே உட்ககோண்ைளபோதிலும் அதிகஅேவு 
கைலிலிருந்து கிகைக்கும் மீன்வகக உணவுககேளய  உட்ககோள்கின்றனர். 

9.4 கதோழில்கள் 
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மனிதனின் ளதகவககே நிகறவு கசய்துககோள்ேப் கபோருள் ளவண்டும். கபோருகேப் கபற அடிப்பகையோக 
அகமவன கதோழில்கள் எனலோம். ஒவ்கவோரு மனிதனும் ஏளதனும் ஒரு கதோழிகலச் கசய்வதன் மூலம் 
கபோருகே ஈட்டுகின்றோன். கைலுக்குச் கசன்று மீன்பிடித்கதோழில் கசய்யும் மீனவ மக்களின் வோழ்க்ககப் 
ளபோரோட்ைங்ககேப் பற்றி மோ.இரோமகஜயம், 

வோழ்க்கக முழுகமயுளம ளபோரோட்ைம் என்பது மீனவ இனத்துக்கு மட்டுளம கபோருந்தும். மற்ற எந்த 
இனத்துக்கும் இத்தககய ளபோரோட்ைளம வோழ்க்கக என்ற நிகல இல்கல. அவ்வோறு இருக்கவும் 
வோய்ப்பில்கல. கட்டுமரத்துைன் ளபோரோட்ைம் (மற்ற எந்த வகக மீன் கலனோக இருந்தோலும் கூை 
ளபோரோட்ைம்தோன்), வகலயுைன் ளபோரோட்ைம், கோற்றுைன் ளபோரோட்ைம், கைல் நீளரோட்ைத்துைன் 
ளபோரோட்ைம், கவய்யிலுைன் ளபோரோட்ைம், மகழயுைன் ளபோரோட்ைம், புயலுைன் ளபோரோட்ைம், 
மீன்களுைன் ளபோரோட்ைம், இத்தகன ளபோரோட்ைங்ககேயும் கைந்து ககரக்குத் திரும்புவதுதோன் 
மீனவர்கள் வோழ்க்கக. (மோ.இரோமகஜயம், ப.45) 

என்று குறிப்பிட்டிருப்பதன் மூலம் மீன்பிடிக்கும் கதோழில் கசய்யும் பரதவர்களின் வோழ்க்ககச் சிக்ககல 
அறிந்து ககோள்ே முடிகிறது. கைலில் மட்டும்தோன் ளபோரோட்ைம் என்றில்கல. ககரக்கு வந்ததுளம மதத்தின் 
கபயரோல் சுரண்ைப்படுவகத,  

கிறிஸ்தவம் மோதோண்ணும் ளயசுளவன்னும் கசல்லுளதோம். இந்துண்ணோ முருகோண்ணுவோ? அதுக்கோவ 
துவி, ளகோயிலுக்குச் கசோந்தமிண்ணு கசோல்றது நோயமோ?. (ரோஜம் கிருஷ்ணன், ப.75) 

என்று கதோழிலோல் பரதவர் எதிர்ககோள்ளும் சிக்கல்கள் குறித்துப் பதிவு கசய்துள்ேோர். இடிந்தககரயில் ஏற்பட்ை 
மதமோற்றக் கலவரங்ககே கமயப்படுத்திளய இப்புதினம் எழுதப்பட்ைது. தற்ளபோது இடிந்தககரயில் கிறித்தவ, 
இந்து கைளலோடிகள் மத ளவறுபோடின்றி ஒற்றுகமயோக வோழ்ந்து வருகின்றனர். தூவி பள்கேக் குத்தககப் பணம் 
கசலுத்தும் முகற நீண்ை ளபோரோட்ைத்திற்குப் பின் கவற்றிளய கண்டுள்ேது. இம்முகறகள் தற்ளபோது 
நகைமுகறயில் இல்கல. 

9.5 கமோழி 

ஓர் இனத்கதக் கண்ைறியவும், அதன் வரலோற்கற அறியவும் இன்றியகமயோத கருவியோக கமோழி 
அகமகின்றது. தோன் சோர்ந்த நிலப்பகுதிகயப் பிரதிபலிப்பது கமோழி எனலோம். கமோழி குறித்து, 

ஒரு நோட்டு மக்களின் நோகரிக நிகலகயக் கோட்டுவது அவரவர் தோய்கமோழிளய. எந்நோட்டிலும் கமோழி 
கபோதுமக்களின் அகமப்கபன்றும் அறிதல் ளவண்டும் (ஞோ.ளதவளநயப் போவோணர், ப.19) 

என்று குறிப்பிட்டுள்ேோர். 

மக்கள் தங்ககே அகையோேப்படுத்திக் ககோள்வதில் கமோழியும் முதலிைம் கபறுகிறது. தோங்கள் 
சோர்ந்து வோழும் வட்ைோரம் தங்கள் பண்போட்டின் தனித்த கூறுகள், வழிபோட்டு முகற, வழக்கோறுகள், 
ககலகள் என பல கூறுகள் தனித்த அகையோேங்கேோக இருப்பினும் கமோழிவழி அகையோேளம 
முக்கிய அகையோேமோக அகமகிறது (ம.ஆன்றிஷோ, ப.35) 

பரதவ மக்கள் ளபசும் தமிழ்கமோழியில் கமோழிச்சிகதவு கோணப்படுவகத, 

ளல என்னியளல நோஸ்திகம் ளபசுளத? நோக்கழுவிப் ளபோசுரும்ளல! ஊரில, கைக்கரயில, ளகோயிகல 
எதிர்த்து இல்லோத நோயம் ளகோண்டு வோரோனுவ, நோய்க்கிப் கபோறந்த பயலுவ… (ரோஜம் கிருஷ்ணன், 
ப.79) 

என்ற வரிகள் உணர்த்துகின்றன. தற்ளபோது இந்த ஊரின் மக்கள் ளபசும் தமிழில் மகலயோேம், சிங்கேம் மற்றும் 
ளபோர்ச்சுகீசிய வோர்த்கதகள் கலந்துள்ேன. இவர்கள் ளபசும் தமிழ் மற்ற சமூகத்தினர் ளபசும் தமிழில் இருந்து 
ககோஞ்சம் ளவறுபட்டுள்ேது. 

9.6 திருமணமுகற 

குடும்பம் என்ற கட்டுக்ளகோப்கப ஏற்படுத்துவதற்கு மூலகோரணமோக விேங்குவது திருமணம் எனலோம். மனித 
இனம் தன் போல் உந்துதகல ஒரு நிறுவன அகமப்பிற்குள் நிகறவு கசய்துககோள்ே ஏற்படுத்திக்ககோண்ை 
முகறகயத் திருமணம் என்பர். இதகன, 

https://inamtamil.com/journal


 

இனம் | INAM (IIETS) 
E-ISSN: 2455 - 0531 | UAN: TN0300061112 
மலர் : 12 | இதழ் : 46 | மம | 2026 | Vol.: 12 | Issue: 46 | May | 2026 

 

இனம் | INAM ‘Multi –Disciplinary International E-Journal for Tamil Studies’ | Bi-Lingual | Quarterly 

ISSN: 2455-0531, UAN: TN03D0061112 | May 2026 | Vol. 12 | Issue: 46 | https://inamtamil.com/journal  

       34 

 

”திருமணம் என்பது ஓர் ஆைவனும், ஒரு கபண்ணும் இகணந்து வோழ்வதற்கு சமுதோயத்தோல் 
ஏற்படுத்தப்பட்ை விகனமுகறயோகும். இவ்விகன கோரணமோக மனிதன் சில மதிப்புககேயும் 
கபோறுப்புககேயும் ஏற்க ளவண்டியுள்ேது” (வோழ்வியற் கேஞ்சியம், ப.430) 

என்று வகரயறுக்கப்பட்டுள்ே திருமணம் பல விதிகளின் படிளய நகைகபறுகின்றன. 

அகலவோய்க்ககரயில் புதினத்தில் கபற்ளறோர் போர்த்து மணமுடித்தல், உைன்ளபோக்கு, மசவோதி ககட்டு  முதலிய 
மணமுகறககேக் கோண முடிகின்றது. உைன்ளபோக்கு என்பது கபற்ளறோர் சம்மதம் இல்லோமல் 
கசய்துககோள்ளும் திருமணம் ஆகும். மசவோதி ககட்டு முகற என்பது முகற மீறிய திருமணம். அதோவது 
ஏற்கனளவ திருமணமோகிக் கணவன் இறந்தபின் பரத்கதயோக வோழும் ஏலி என்ற கபண்ணிைம் மரியோன், 

நோனும் போவஞ் கசய்ளதண்ணு எம்ளமல ளகோவிச்சுக்கிறியோ ஏலி?... நீ கவலிக்கோத, நிச்சயமோ நோம 
ககட்டிக்கத்தோம் கபோறம். ஒரு விடியக் கோலயில, மஸனோவிக் ககட்ைோ, நோ ஒனக்குத் தோலி ககட்டுளவ… 
(ரோஜம் கிருஷ்ணன், ப.173) 

என்று கூறுவதிலிருந்து அறிந்துககோள்ே முடிகிறது. தற்ளபோதும் கபற்ளறோோா் போோா்த்து மணம் முடித்தல், கோதல் 
திருமணங்கள், மதம் மோறிய திருமணமுகறகள் ளபோன்றகவ கலந்ளத கோணப்படுகின்றன. 

9.7 பரதவர் பழக்கவழக்கங்கள் 

மனிதன் எப்ளபோது கூட்ைமோக வோழ்வகதன முடிகவடுத்து வோழத் கதோைங்கினோளனோ அன்ளற இனக்குழு 
வோழ்க்கக ஆரம்பமோயிற்று. இனக்குழுக்கள் தங்களுக்ககன தனிப்பட்ை வோழ்க்ககமுகறகய வகுத்து வோழக் 
கற்றுக்ககோண்ைன. இவ்விதமோக வோழ்வில் ஓர் இனக்குழுவில் ககைப்பிடிக்கப்பட்ை வோழ்க்கக கநறிகள் மற்றக் 
குழுமுகறகய ஈோா்க்கும்கபோழுது அவர்கள் ளமற்ககோண்ை கசயல்கள் வழக்கமோகவும், கதோைர்ந்து கசய்ததன் 
கோரணமோக அப்பழக்கங்களே கோலப்ளபோக்கில் வழக்கமோகவும் மோறின எனலோம். தமிழோா் பண்போடும் 
பயன்போடும் என்ற நூலில், 

சூழ்நிகலக்கு ஏற்ப தனிமனிதனிைம் ளவர் விடுகின்ற கசயல்போடுகளே பழக்கம் எனப்படும். பழக்கம் 
என்பதற்கு இகணயோன ஆங்கிலச்கசோல் Habit.  பல தனிமனிதர்களின் பழக்கங்கள் ஒரு குழுவின், 
இனத்தின் சமுதோயத்தின் கதோைர் பழக்கங்கேோக வேர்ந்து மரமோக முற்படும் கபோழுது அது வழக்கம் 
என்ற நிகலக்கு உயர்கிறது. இதகன ஆங்கிலத்தில் Costom என்பர். (எப். போக்யளமரி, ப.95 ) 

எனக் குறிப்பிட்டுள்ேதன் வழி தனிமனிதனிைம் ளதோன்றுகின்ற பண்புகளில் ஒன்று பழக்கம் எனவும், 
அப்பழக்கத்கத வேர்கதடுத்து நிகலகபறச் கசய்தல் வழக்கம் எனவும் கதளிவோகிறது. 

சமுதோயத்தில் ஒவ்கவோரு சமூகத்தினரும் தனித்தனியோன குணநலன்ககேக் ககோண்டு விேக்குகின்றனர். 
அவ்வககயில் கைற்ககரப் பகுதியில் வோழும் பரதவ மக்கள் மிகுந்த ளகோபத்துைனும், முரட்டுக் குணத்துைனும் 
இருப்பர். எனினும் அவர்களிைம் பிறகர ஏய்த்துப் பிகழக்கும் வழக்கம் இல்கலகயன்பகத, 

கைற்ககரயில் அவ்வோறு கூட்டுத்கதோழில் கசய்பவர்கள் ஒருவகர ஒருவர் ஏமோற்றிக் ககோள்ே 
மோட்ைோர்கள். ககோடுக்க மோட்ளைன் என்று கள்ளுக்குக் கோசு எடுத்துக் ககோண்ைோலும், அதற்கோக 
அழுத்துக் ககோண்ைோலும், கதரியோமல் ளமோசம் கசய்யும் வழக்கம் அவர்களில் இல்கல (ரோஜம் 
கிருஷ்ணன், ப.19) 

என இரோஜம் கிருஷ்ணன் சுட்டியுள்ேோர். அதன்மூலம் பரதவர் பண்புநலன்ககே அறியமுடிகின்றது. அளத 
சமயம் இம்மக்களிைம் கட்டுப்போைோன வோழ்க்கக முகறகயக் கோணமுடியோது. திருமணத்திற்கு முன்னும், 
பின்னும் ஆண் கபண்கணயும், கபண் ஆகணயும் ளதடிச் கசல்லும் பழக்கத்கத வழக்கமோகக் 
ககோண்டுள்ேகத, 

இந்த கைற்ககரயில் எச்சியோகோத பரவன்- அல்லது பரவத்தி இருப்போர்களேோ என்று மனசுக்குள் 
ளகட்டுக் ககோள்கிறோன். (ரோஜம் கிருஷ்ணன், ப.38) 

எனக் ககதமோந்தர்களின் கூற்றோகளவ கோட்சிப்படுத்துகிறோர்.   

9.8 கதய்வ வழிபோடு 

பரதவர்கள் கிறித்தவர்கேோக இருப்பதோல் இளயசுபிரோகன வழிபடுகின்றனர். தமிழகத்தின் கதன்பகுதியில் 
வோழும் பரதவர்களில் எண்பது சதவீதத்தினருக்கும் ளமலோளனோர் கிறத்தவ மதம் சோர்ந்தவர்கேோக உள்ேனர். 
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ஆங்கிளலயர்களின் வருககக்குப் பின்னளர கோலச்சூழலோலும், பல்ளவறு அரசியல் கோரணங்கேோலும் 
ஒட்டுகமோத்த பரதவ இனமும் கிறத்தவ மதத்திற்கு மோறியுள்ேன. இது குறித்து இரோஜம் கிருஷ்ணன், 

பதினோறோம் நுற்றோண்டின் கதோைக்கமோகிய அக்கோலத்தில், போண்டிய நோட்டின் கதன்பகுதி முகமதியர் 
பகைகயடுப்பின் கோரணமோக ஆட்ைங்கண்டு சிறு சிறு குறுநில மன்னர்களின் ஆட்சியில் பிேவுபட்டுக் 
கிைந்தது. கைல் ஆதிக்கம் குறித்து தமிழ்நோட்டு வோணிபத்திலும் அரசியலிலும் கசல்வோக்குப் கபற்று 
வந்த முகமதியர்களுக்கும் போண்டியப் ளபரரசு வீழ்ந்த பின் தம் கசல்வோக்கக இழந்த பரதவருக்கும் 
இகைளய ளவறுபோடுகளும் பகககமயும் ளதோன்றின. இந்நிகல முற்றி, பூசல்களும் தகரோறுகளும் 
வன்முகறயில் ககோண்டு வந்து விட்ைன. ளபோர்த்துக்கீசியரிைம் பரதவர் உதவி ளகோரும் சந்தர்ப்பமும் 
வோய்த்தது. கிறித்தவ சமயத்கதப் பரப்ப வந்திருந்த ளபோர்த்துக்கீசியர் இவ்வோய்ப்கபச் சோதகமோகப் 
பயன்படுத்திக் ககோண்ைனர். கமல்ல கமல்ல ளகோவோப் பிரளதசத்துைன், கதற்ளகக் கிழக்குக் கைளலோரப் 
பகுதிகளில் வோழ்ந்த பரதவ மக்கள் அகனவகரயும் கிறித்தவ மகற தழுவச் கசய்தனர். இவ்வோறு 
சமயம் மோறியவர் கபயரேவில் கத்ளதோலிக்கரோக இருந்தோலும் நகைமுகறயில் இந்துக்கேோகளவ 
இருந்திருக்கின்றனர்.  கி.பி.1542 ஆம் ஆண்டு புனித சளவரியோர், ளயசு சகபக் குருவோக, பரதகுல 
மக்களிகைளய பணியோற்றி வந்த பின்னளர இவர்கள் முகறயோகக் கிறித்தவ சமயத்தனரோக வோழத் 
தகலப்பட்ைனர். (ரோஜம் கிருஷ்ணன், ப.4) 

எனக் குறிப்பிடுகிறோர். மதமோற்றம்  கசய்யப்கபற்ற பரதவர்களின் நிகலகய, 

இன்றும் கைற்ககரகயச் சோர்ந்த பரதவர்கள் கிரோமங்களில், ளகோயில்களில் ளதர்- திருவிழோக்கள் 
ளபோன்ற பண்டிகககள், மணச்சைங்குகளில் இைம்கபற்றிருக்கும் சில பழக்கவழக்கங்கள் ஆகியவற்கற 
உற்றுளநோக்கினோல், இந்தியப் பண்பின் ளவர் நிகலத்திருக்க, சமயம் மட்டுளம மோற்றம் கபற்றிருப்பகத 
உணரலோம். ளகோயிலில் ளநர்த்திக்கைன் ககோடுப்பதிலிருந்து கமோட்கையடித்துக் கோது குத்துவது 
வகரயிலும், கிறிஸ்தவ சமயம் இந்தியம் தழுவி இருப்பது கண்டு வியப்புத் ளதோன்றுகிறது. (ளஜோசப் 
அந்ளதோணி ஜோண், ப.5) 

என்று விேக்கியுள்ேோர். கமோட்கையடித்தல், கோதுகுத்துதல், ளநர்த்திக்கைன், திருவிழோ ளபோன்ற 
பழக்கவழக்கங்களிலும், நம்பிக்கககளிலும் எவ்வித மோற்றமும் பரதவர்களிைம் உண்ைோகவில்கல 
என்பகதயும் ஆசிரியர் பதிவு கசய்துள்ேோர். மதமோற்றங்களினோல் ஒளர வீட்டில் இரண்டு மதங்களும் 
இருப்பதோல் இந்து, கிறித்தவ பண்டிகககள் சிறப்போக இன்றேவும் ககோண்ைோைப்படுகின்றன. 

10.0 முடிவுகர 

மனிதனுகைய பண்போைோனது அடிப்பகையில் நிலவியல் சோர்ந்தது. நிலத்தில் ஏற்படுகின்ற 
அவனுகைய வோழ்வியல் சோர்ந்த பழக்கவழக்கங்களே கோலப்ளபோக்கில் பண்போைோகப் பரிணமிக்கின்றன. 
நீண்ைகதோரு வரலோற்றுப் பின்னணியுகைய மக்கள் வோழ்வில், கோலத்திற்ளகற்பப் பண்போைோனது மோறி 
வருகிறது என்பகத இனவகரவியல் கூறுககே ஆரோய்வதன் மூலம் அறிந்து ககோள்ே முடிகிறது. அகனத்து 
வீடுகளிலும் தற்ளபோது கதோகலக்கோட்சி மற்றும் ககப்ளபசி வசதி உள்ேது. நல்ல உணவு உகைளயோடு ஓரேவு 
தரமோன வோழ்க்கக வோழ்கிறோர்கள். கபண்கள் அதிகமோக கல்வி கற்கிறோர்கள். ளமலும் பரதவர் வோழ்வோனது 
ளபோரோட்ைம் நிகறந்ததோகவும், பல்ளவறு சுரண்ைல்களுக்கு ஆட்பட்ைதோகவும் அகமந்துள்ேது. இதற்கு 
அவர்களின் வோழிைச்சூழல், ஒற்றுகமயின்கம, கல்வி வேர்ச்சியின்கம, மதத்தின் கபயரோல் சுரண்ைப்படுதல் 
ளபோன்றகவ கோரணமோகின்றன. பரதவர்கள் கிறித்தவ மதத்திற்கு மதம் மோறினோலும், அவர்களின் 
முன்ளனோர்கேோல் ககைப்பிடிக்கப்பட்ை பழக்கவழக்கங்கள், நம்பிக்கககள் ளபோன்றவற்றில் கபரும்போலும் 
மோற்றங்கள் ஏற்பைோமல் இன்றுவகர கதோைர்ந்து பின்பற்றி வருகின்றனர் என்பகத இனவகரவியல் கூறுகளின் 
வழி அறிய முடிகின்றது. 
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